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de papyro S p. XVI pertinentibus 

de papyro T p. XVI laudantur p. LVII 
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DE PAPYRIS QVIBVS BACCHYLIDIS 
CARMINA CONSERVANTVR 


DE PAPYRO A 


Bacchylidis epinicia et dithyrambi continentur clarissimis 
illis duobus voluminibus quae in sepulchro apud vicum, 


|) Praefationem prioris editionis doctam et utilissimam ἃ 
F. Blass primo conscriptam, deinde a B. Snell renovatam et auc- 
tam immutare nolui nisi illis locis qui propter papyros aut postea 
repertas aut accuratius exquisitas, in primis autem ex eorum qui 
de Bacchylidis carminibus indagaverunt eiusque poeticen attin- 
gere studuerunt cognitionibus retractandi esse videbantur. cete- 
rum quae ipse de eius arte carminibusque cogitem uberius expli- 
care conatus sum in libro qui Die Lieder des Bakchylides inscri- 
bitur, cuius prima pars 1982, altera 1997 edita est. 


VI PRAEFATIO 


qui Meïr vocatur, prope Al-Kussiyah situm inventa!) anno 
1896 in Museum Britannicum pervenerunt et nunc in 
Bibliotheca Britannica asservantur?). Fridericus Kenyon, 
editor princeps, ex ducentis fragmentis ita composuit volu- 
mina ut apparent in ectypo quod una cum editione prima 
publici iuris factum est sub fine anni 18973). post Kenyo- 
nem haud pauca perfecit F. Blass, cum parvula fragmenta 
collocaret?, et postquam nonnullis frustulis J.M. Ed- 
monds?) locos adsignavit, omnia fere quae in restituenda 
papyro perfici poterant facta esse videbantur, sed mira 
quadam fortuna duo nova fragmenta ad has papyros perti- 
nentia, cum plus quadraginta annos in taberna Aegyptiaca 
latuissent, in lucem prodierunt, quae Medea Norsa papyro- 
loga Florentina invenit agnovit publici iuris fecit). duo 
autem fragmenta ab editoribus nondum recte inserta ad 
carmen 14B pertinere perspexit E. Lobel cum papyrum L 
huius epinici versus continentem detexisset. restant nunc 
tria fragmenta minima (frr. 14 et 16a et 9K.) quae in hac 
editione post c. 21 inveniuntur in p. 70 (frr. a, b, c). 

Sunt igitur nunc quidem duae partes magnae, quarum 
altera paginas triginta septem complectitur, si quidem 
recte initii ambitum definivit Blass lacunasque carminis 
12 subtiliter ad calculos vocavit Snell, altera paginas 
decem. quae illa continentur, omnia sunt carmina epinicia, 
quorum unum volumen antiquitus fuisse e veterum aucto- 


1) E. A. Wallis Budge, By Nile and Tigris 2, 345-355. 

2) H. J. M. Milne, Catalogue of the Literary Papyri in the Bri- 
tish Museum (1927) no. 46, inv. no. 733. 
3) F. G. Kenyon, Bacchylides (London 1897). 
^) Cf. quae ipse disserit in editione sua Bacchylidis secunda 
IIlsq. et quae apparent ex indice p. 126 huius editionis affixo. 
5) J. M. Edmonds, CR 37 (1923) 148sq. 
5) M. Norsa, Annali della R. Scuola Normale Superiore di Pisa 
10 (1941) 155-163; cf. B. Snell, Hermes 76 (1941) 208; C. Galla- 
votti, RFClass. 20 (1942) 34; PSI 12 no. 1278 ed. A. Setti. 


P 


PRAEFATIO VII 


rum commemorationibus apparet. ubi enim ex his carmini- 
bus afferunt, simplici formula utuntur Βακχυλίδου 
ἐπινίκων. contra legimus ἐν Ἰσθμιονίκαις Πινδάρου, 
Σιμωνίδης ἐν Πεντάθλοις. in Pindari epiniciis disponen- 
dis praecipuam differentiam faciebat locus ludorum, in 
Simonidis genus certaminum; at in Bacchylidis epiniciis 
neque loci neque generis ad ordinem constituendum ulla 
ratio habetur. sed acute et sollerter Kenyon monstravit et pri- 
mum carmen quod nunc est cum ratione quadam primum 
locum tenere (patriae enim insulae Cei antiquitates omnes 
poeta eo carmine diligenter persecutus est), et ultimum quod 
nunc est (c. 14) non immerito in eum locum esse detrusum; 
solum enim victoriam celebrat non sacris ludis qui vocaban- 
tur partam, sed Petraeis Thessalicis adhuc plane ignotis. post 
haec quatuordecim epinicia non minus duas paginas perisse 
patefactum est papyro L (v. p. XIV) quae finem carminis 
cuiusdam (c. 14A) et initium carminis sequentis (c. 14 B) 
servavit. quod carmen non victoriam ludis quibusdam par- 
tam sed magistratum munus ineuntem celebrare videtur ad 
instar carminis Pindari Nemeaei undecimi; ut hoc carmen 
ultimum libri Nemeaeorum fuit, ita Bacchylidis carmen 
14B libri epiniciorum ultimum fuisse verisimile est. 

E fragmentis autem, quae ex epiniciis Bacchylidis no- 
minatim afferuntur, unum restat (fr. 1) quod respuitur nu- 
meris horum carminum, quos quidem cognitos habemus, 
sed potuit locum habere in c. 12 aliqua epodo aut in car- 
mine 14A vel 14B aut in carmine deperdito. haec autem 
carmina continebantur uno volumine versuum non minus 
mille trecentorum. Pindari libri tres priores (quartus enim 
extrema parte truncatus est) usque ad singula milia sesce- 
nos plus minus extenduntur; sed etiam mille trecentos uni 
volumini satis superque fuisse e longitudine voluminum 
ex Aegypto servatorum!) facile computatur. 


!) Cf. F. G. Kenyon, Books and Readers in Greece and Rome 
(Oxford 21951) 53—54. 


VIII PRAEFATIO 


In altera papyri À parte ab eadem manu scripta et una 
cum priore reperta dithyrambos Bacchylidis conservatos 
esse etiam e Servio statim apparebat, qui e carmine 17 
locum affert, et postea confirmabatur sillybo qui adfixus 
papyro O (Pap. Oxyrh. 1091) hanc inscriptionem adhi- 
buit: Βακχυλίδου διθύραμβοι; manu priore autem in eo 
scriptum erat, ut Edmonds!) sagacissime enucleavit: 
Ἀντηνορίδαι ἢ 'Ελένης ἀπαίτησις, quo probatur hunc 
dithyrambum primum fuisse in horum carminum volumi- 
ne neque alium antecedentem perisse. Antenoridas autem 
sequuntur alii quinque dithyrambi idemque in morem 
tragoediarum mythica exhibentes, velut [Ἡρακλῆς], 
᾿Ηϊθεοιὴ Θησεύς, Θησεύς, Ιώ, Ἴδας. patet hanc mate- 
riam ordine quodam temperari litterarum earum certe, a 
quibus tituli initia capiunt. Arionem primum dithyrambos 
titulis instruxisse et Corintho docuisse Herodotus (1.23) 
affirmat, quod et confirmatur illo lexico quod Suda voca- 
tur: Ἀρίων... λέγεται... πρῶτος χορὸν στῆσαι xai 
διθύραμβον ĝoa καὶ ὀνομάσαι τὸ ἀδόμενον ὑπὸ τοῦ 
χοροῦ. quem secuti posteriores quoque poetae suos 
dithyrambos titulis inscripserunt quibus in sollemnium 
sacrorumque ludorum commissionibus facilius distingue- 
rentur. inter Bacchylidis Pindarique dithyrambos sunt qui 
titulos traxerint a civitatibus quae illa carmina mandave- 
rant. 

Alia dithyramborum fragmenta (c. 22—29) papyris B C 
D continentur (v. infra pp. XII sq.). pauca ex eo genere 
praeterea afferuntur (frr. 7—9) quae certis dithyrambis 
attribui non possunt. 


1) J. M. Edmonds, CR 36 (1922) 160. 


PRAEFATIO IX 
DE SCRIPTORIBVS PAPYRI A 


Elegantissime et luculentissime scripti sunt epinici et 
dithyrambi litteris magnis, latis paginis, in quibus singulis 
triceni quini quaternive versus esse solent, sed nunquam 
minus sunt XXXII neque plus XXXVI. papyrus scripta 
esse videtur exeunte saeculo secundo p. Chr. n. vel ineun- 
te tertio. 

Quae ratio intercederet inter primam librarii scripturam 
(A) et primam manum sui ipsius correctricem (A!), quae 
inter primum librarium et alteras manus correctrices (Α2, 
A?, A*, diligentissime Jebb exsecutus est in editionis 
praef. 127 sqq. 

Librarius A saepissime, cum litteras exemplaris, quod 
ei ante oculos erat, depingeret sententiam nil curans, in 
voces delapsus est, quae litterarum atque soni similitudine 
cum recto coniungebantur (veluti 5, 23 φοιβωι pro φόβῳ, 
117 ἄγγελον pro ᾿Αγέλαον, 11, 94 κατὰ καρδίαν pro 
κατ᾽ Ἀρκαδίαν, 13, 87 νεκρός pro νεβρός), saepius et 
in rudem quandam congeriem litterarum similium (9, 12 
παρµεµορωι συν pro ÈT’ ᾿Αρχεμόρῳ τὸν). artis metri- 
cae non minus aut immemorem aut imperitum eum fuisse 
quam sententiae plurimis exemplis comprobatur (5, 121 
ὤλεσεν pro ὤλεσε, 13, 62 παύροισι pro παύροις, aliis). 
nominum exitus casuum, verborum formas saepius pertur- 
bavit, poetarum aut dialectorum quicquid proprium erat, 
aut ad consuetam formam redegit aut falso loco immisit. 
non solum litteras, sed et syllabas vocesque aut omissas 
aut falso repetitas esse videmus. versus integros illius 
securitate neglectos postea adscripsit A? (11, 106. 18, 
55-57. 19, 22) et A* (18, 16. 11, 23). exstant et duae certe 
lacunae, nullius postea suppletae correctoris diligentia 
(13, 84 et 18, 48). 

Peccata inter scribendum admissa multa ipse sustulit 
(A!), plura intacta reliquit, sed pauca ipse in peius detorsit 
(18, 53. 11, 28? 5, 567). 


X PRAEFATIO 


Ea quae perfecerat hic scriptor primus, homo ut apparet 
ineruditus, bibliopola corrigenda curavit, qui mos erat illis 
temporibus’), a correctoribus doctioribus (A? et A?). sed 
neuter rem tractavit aut constantia recensendi aut diligen- 
tia excutiendi. A? litteras omissas hic illic addidit, gravio- 
res errores removit paucos, indices carminum 2. 19. 20 
adiecit. aliud exemplar non inspexisse videtur, nam etiam 
titulos carminum e textu ipso invenire potuit (c. 2 τῶι 
αὐτῶι εν. 4; c. 19 ᾿Αϑηναίοις e v. 10; etiam c. 20 Aaxe- 
δαιμονίοις e carmine ipso haustum esse puto). itaque 
nihil auctoritatis habet A?, quamquam haud pauca coniec- 
tura correxit. A? multo plus habet auctoritatis, quamvis et 
ipse fortuna potius inveniendi quam ratione conferendi sit 
ductus. cum alia recte exsecutus est, titulos plurimos adie- 
cit neglecto carmine 5, versus omissos supplevit, adiutus 
hic certe alterius horum carminum libri copiis. sed A? quo- 
que nonnunquam falsa ex suo exemplari in textum inseruit 
removens ea quae À recte scripserat (cf. 5, 179. 5, 70. 19, 
9. 13, 152. 3, 47); multa autem reliquit, quae facillime 
emendare potuit. A* duobus locis, quae a ceteris omissa 
erant postea supplevit (11, 23. 18, 16). 


Errores minores quos in apparatu critico omnes afferre nolui 
hos commemoro: confunduntur EI et I: 5, 158 οἰκτείροντα, 
5, 184 Φερένεικος (sed -νικ- 5. 37); 10, 10 ἐκείνησεν; 12, 6 


1) Quem morem egregie illustravit B. Laum, Das alexandrini- 
sche Akzentuationssystem (Paderborn 1928) 34. 1). idemque 
recte contendit (p. 41), cum correctorem alterum (A?) saeculo II 
p. Chr. n. scripsisse inter omnes constet, primam manum attribui 
non posse, ut voluit Kenyon, primo saeculo ante Chr. n.: immo 
vero parvo tempore intermisso A2 et A? ea quae scripserat A (A!) 
correxerunt. sed fortasse non bibliopola, sed is qui hoc exemplar 
sibi emerat, id correxit. nam ut scriptorum notabiliorum exem- 
plaria a bibliopolis conferebantur et corrigebantur (Strab. 13, 1, 
54), ita libros ignotiores ii, qui illis uti volebant, ipsi contulerunt 
et correxerunt (Strab. 17, 1, 5). 


PRAEFATIO XI 


Αἰγείνας (cf. 10, 35); 13, 112 ὠρείνατο; 13, 149 ϑεῖνα (ex 
Aristarchi doctrina); 17, 91 νειν; 17, 107 δεινῆντο: διν- A29 
(sed 17, 18 δίνασεν); 19, 3 et 35 Πειερίδες; 19, 15 ἵππειον: 
ἵππιον: A?*; 5, 56 ἐριψιπύλαν: ἐρειψ- Αγ; 8, 27 ᾽Αλφιοῦ: 
-ειοῦ Aš; 10. 19. 14, 20. 17, 36. 20, 8 Ποσιδάν (sed cf. 17, 59. 
79); 10, 55 μιγν[; 11, 68 ἤριπον; 11, 120 ἐπί: ἐπεί A; 18, 36 
στίχειν; cf. 1, 165 ὑγείας: ὑγιείας Α2. iota adscriptum aut 
omittitur aut falso additur: 9, 51 ὤκισσαν; 13, 64 καλύψη; -yne 
Al 13, 90 ϑρώσκουσα; 13, 166 ϑνάσκοντες; 16, 24 
Δαϊανείρα: -ραι A'; 17, 1 κυανόπρωρα: -πρωιρα Al; 17, 22 
κυβερνᾶς: -νᾶις A^; 17, 28 ἔλϑη; 5, 126 Κουρῆιοι: -ῆσι ΑἸ; 10, 
12 εἴηι. aliae litterae omittuntur: 1, 175 εὐμαρεῖ: -eiv A5; 5, 
16 αἰνεῖ: -eiv Α2 17, 100 βοῶπι: -v ΑΣ). 11, 66 ᾿Ακρσίωι: 
'Axoioíou, 17, 49 ὑπεράφνον: -ágavov A*; 17, 116 δόλις: 
δόλιος A72; 17, 120 φοντίσσι: φροντ. ΑΘ; 17, 124 γυοις et 
ἀγλόϑρονοι: γυίοις et ἀγλαό-; 18, 34 στρατάν: -τιάν Α'. alii 
errores leves hi sunt: 5, 24 μεγάλαις: -aç A5 11, 110 
τετετεῦχον: τε τεῦχον A!9; 17, 26 τα[ταλαντον: τάλαντον 
A!?; 17, 57 ει ει δε: εἰ δέ AV 5, 164 κρή: χρή Α2 3, 98 
ἀήοονος: ἀηδόνος A!?; 5, 69 ἐνχεσπάλου: ἐγχ- AS 9, 2 
πεισίνβροτον: πεισίμβρ. A*; 9, 33 μεσανφύλλου: ueAaug. 
A91; 19, 15 ὅτ᾽ ἵππ.: 00" ἵππ. A. alios errores scriptoris contu- 
lit Jebb p. 128sq. 


Spiritus accentusque iam prima manus multos appinxit, 
tum alios aliae, ut sit quaedam eorum frequentia, etsi 
minime omnia vocabula eis instructa sunt. 

Interpunctum autem est non sine diligentia, puncto sci- 
licet simplici in summo versu vel supra versum posito. in 
imo versu punctum positum 15, 47. 9, 83. complectitur 
hoc signum totam varietatem interpungendi. interrogandi 
nulla nota. 

Inscriptiones carminum a correctoribus, ut supra com- 
memoravi, suppletae ad laevam partem primorum versu- 
um singulorum carminum minoribus litteris adscriptae 
sunt. solus primus dithyrambus (c. 15) titulum non in 
sinistro sed in superiore margine habet. omissa est inscrip- 
tio c. 5; perdita in c. 1. 8. 10. 13. 16; ab A? suppleta in c. 2. 
19. 20; ab A? in c. 3(?). 4(?). 6. 7. 9. 11. 12. 14. 15. 17. 18. 


XII PRAEFATIO 


in c. 7 titulum posuit A? loco erasae scripturae trium ver- 
suum: pro τῶι αὐτῶι igitur ibi fuit Λάχωνι Κείωι 
σταδιεῖ Ὀλύμπια scriptum ut videtur ab Α2. 

Reliquum est ut notas ad carminum, systematum, stro- 
pharum divisonem significandam adhibitas indicem. tradit 
Hephaestio in libello περὶ σημείων (p. 73 Consbr.) post 
strophas antistrophasque poni paragraphum, post epodos, 
id est post integrum systema, coronidem, in fine autem 
totius carminis ex systematis compositi asteriscum. in 
libro autem nostro ratio quidem eadem agnoscitur, sed 
neglegenter adhibita. paragraphus saepius deest quam est 
posita (hoc 24 locis, illud 40, quibus debebat adscribi), 
coronidis autem nota plerumque in hanc formam simpli- 
cem redacta est: }, etsi interdum appicti alii quoque duc- 
tus supra infraque pertinentes, quibus aliquanto magis 
reminiscimur formae ab Hephaestione traditae: J vel 3. 
coronidis nota, unum si excipis locum (9, 26), nunquam 
omittitur. eadem coronidis nota vel simplex vel aucta in 
extremis quoque plerisque carminibus appicta est; sed 
iuxta simplicem bis, post carmina 6 et 8, asteriscus quoque 
apparet. quae carmina monostrophica sunt, cui generi 
Hephaestio asteriscum denegat, coronidem concedit. 

In adscribendis his signis saepius errari videmus: coro- 
nis pro paragrapho posita est 5, 175, paragraphus pro co- 
ronide 10, 28. 13, 99. paragraphus iniuria versui 3, 63 
postposita est, quae debebat sequi v. 64. carminis 1 versi- 
bus et 161 et 162 subscribitur coronis, recte illud, falso 
hoc, coronidem videmus versibus 55 et 56 c. 10 appictam 
hoc recte, illud falso. 


DE PAPYRO B (c. 22223) 


Hanc papyrum (Ox. Pap. 23, 2368) scholia ad 'dithyram- 
bos' continentem (v. p. LII sq. ad c. 23) ab eadem manu 
s. II p. Chr. n. scriptam esse dicit Lobel atque commenta- 
rium in Alcaeum Ox. Pap. 21, 2306. 


PRAEFATIO XIII 


DE PAPYRO C (ο. 24-28) 


Lobel 13 fragmenta Ox. Pap. 23, 2364 edens huc traxit 
etiam pap. Ashmole inv. 20 (= Pind. fr. 343 Sn. = c. 25 
huius editionis) et Ox. Pap. 661 fr.2 (v. Ox. Pap. 20 
p. 168). hoc fragmentum coniunxit cum fr. 3 col. 2 et cum 
fr. 4 (Ox. Pap. 23 p. 37sq.); Snell autem addidit in mar- 
gine superiore fr. 9, quod suo loco nunc insertum esse 
apparet e tabula VII Ox. Pap. 23. fragmentum 2 (v. c. 24) 
eosdem versus continuisse atque pap. Berol. 16 139 
(= Pind. fr. 336 Sn.) vidit Lobel. accedunt nunc tria 
fragmenta ab eadem manu scripta atque pap. Oxyrh. 2364 
quae Lobel edidit in volumine Oxyrh. Pap. 32 pp. 160sqq. 
(‘addendum to 2364") quae fragmenta eodem metro 
scripta esse videntur atque illa quae in pap. R post priores 
decem versus fragmenti (a) conservati sunt. hos igitur 
decem versus finem esse carminis praecedentis (c. 28), 
ceteros autem ad insequens carmen (c. 29) pertinere veri- 
simile est (v. infra ad pap. R).') papyrum C saeculo II 
p. Chr. n. scriptam esse statuit Lobel. 


DE PAPYRO D (c.24) 


Huius papyri in vico qui Socnopaei insula antiquitus 
vocabatur effossae duo fragmenta Berolini asservantur 
quorum unum (inv. 16139) a C. M. Bowra editum est 
(Pind. fr. 342), alterum hic primum editur (inv. 21 209). 
quam papyrum non Pindari carmen sed Bacchylidis 
continere demonstravit Lobel (cf. supra de pap. C). scripta 
est Traiano vel Hadriano imperatore. 


1) Cf. H. Maehler in A. Bagordo & B. Zimmermann (edd.), 
*Bakchylides 100 Jahre nach seiner Wiederentdeckung' (Mün- 
chen 2000) pp. 195—200. 


XIV PRAEFATIO 
ΡΕ PAPYRO H (fr. 1A et B) 


Scripta est haec papyrus (Ox. Pap. 23, 2366) in pagina 
aversa documenti s. II (?) p. Chr. n. cum fr. 31 non sine 
dubitatione eam coniunxit E. Lobel editor princeps. 


DE PAPYRO L (c. 14A et B) 


Hanc papyrum Oxyrhynchi repertam (Oxyrh. Pap. 23, 
2363) Edgar Lobel epinicos Bacchylidis continere vidit 
cum duo loci papyri Londiniensis A (frr. 11 et 22 K.) in ea 
appareant. scripta est circa annum 200 p. Chr. n. 


DE PAPYRO M (scholia ad c. 3-5) 


In 33 fragmentis miserrime laceratis sagaciter Lobel agno- 
vit scholia epinicorum Bacchylidis (Ox. Pap. 23, 2367), 
quae scripta sunt s. II p. Chr. n. - quomodo cohaereant 
cum commentario Didymi (v. test. 11 p. 125) nescimus, 
cuius doctrina amplissima hic certe non apparet. 


DE PAPYRO O (c. 17) 


Carmini 17 edendo non nihil subsidiorum accessit ex 
papyro Oxyrhynchi inventa (Ox. Pap. 8, 1091), qua conti- 
nentur vers. 47—78, 91—92. columnae summae adhaeret 
σίλλυβος de quo supra (p. VIII) diximus. etiam haec pap. 
nunc asservatur in Bibliotheca Britannica!); scripta est 
s. II p. Chr. n. haud tam pulchra scriptura; accentus etc. 
addidit manus altera, quae nonnulla correxit. artissime 
hanc pap. O cum A cohaerere et ex eodem fonte fluxisse 
atque illam eo probatur, quod v. 63 in pap. O omissus in 
pap. À falso loco post v. 61 insertus est; accedit quod in 


1) H. J. M. Milne, Catalogue of the Literary Papyri in the Br. 
Mus. nr. 47. Inv. Nr. 2056. 


PRAEFATIO XV 


v. 72 eadem corruptela χεῖρας πέτασσε in utraque papyro 
invenitur (corrigitur autem ab Οἱ, qui scribit χεῖρα), et aliae 
corruptelae leviores (cf. p.60 sq.) ad archetypum post 
Alexandrinorum tempora scriptum redire videntur. in v. 62 
verbum £x, quod omisit A, suppletur ab O, in v. 67 recte O 
habet ἄμεμπτον, A falso αμεπτον; nonnullae lacunae nova 
charta opportunissime explentur. duobus locis, si minima 
transire licet, varietas quaedam lectionis intercedit: 70 παν- 
ταρκέα Ὁ, πανδερκέα A; 76 ὄρνυσο O, ὄρνυσΟ', ὄρνυ᾽ 
A. versuum colometria eadem fere instituitur ab utroque 
teste, nisi quod et versui 51 in O falso continuatur μῆτιν, a 
quo incipit versus 52 in libro A, et versui 59 Ποσειδᾶνι non 
recte totum adhaeret in O, cum in A Ποσειδᾶνι diripiatur. 


DE PAPYRO P (fr. 20-20C) 


Papyrus carmina Bacchylidis continens (Ox. Pap. 11, 
1361 et 17, 2081 (e)), saeculi primi, non minus quam 10 
paginas amplectitur non inter se cohaerentes. nunc asser- 
vatur in Bibliotheca Britannica.) Snell contulit et partim 
coniunxit fragmenta. aliis fragmentis Lobel locum assig- 
navit adiutus papyro Q (v. infra). in marginibus nonnulla 
scholia sunt, in quibus Ptolemaeus (cf. test. 11) comme- 
moratur. fragmenta minora hic non affero. papyrum 'enco- 
miis' Bacchylidis attribuit A. Kórte, quamquam talis liber 
ab auctoribus antiquis nusquam commemoratur. 


DE PAPYRO Q (fr. 20 D-F) 


Pap. Oxyrh. 23, 2362 eadem carmina continuisse atque 
papyrum P Lobel vidit editor princeps, idemque (p. 19) 
hanc papyrum et papyrum U ab eadem manu scriptas esse 
putat ca. 200 p. Chr. n. accedunt tria fragmenta hic pri- 
mum edita (d-f) quae Lobel praetermiserat. 


1) H. J. M. Milne, Catalogue nr. 48. Inv. Nr. 2443. 
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DE PAPYRO R 


Pap. Oxyrh. 23, 2365 tertio p. Chr. n. saeculo scriptam 
esse affirmat Lobel. eiusdem papyri fragmentum in col- 
lectione Florentina invenit V. Bartoletti (Pap. Soc. Ital. 
ined. inv. 2011). primi decem versus fragmenti (a) finem 
carminis 28, ceteri eodem metro atque fragmenta 'adden- 
da' ad pap. C scripti initium et reliquias carminis inse- 
quentis (c. 29) continent. 


DE PAPYRO S 


Pap. Oxyrh. 24, 2395 saeculi tertii p. Chr. n. ineuntis esse 
videtur. Lobel editor princeps accentum verbi παίδα 
(v. 11) *Laconicum' esse observavit, sed ipse monuit 
άγεσθαι (v. 12) notam usitatam praebere, litteram “Θ᾽ 
autem conservatam neque in “o” mutatam dialecto Alcma- 
nis non respondere. H.Lloyd-Jones Bacchylidi hanc papy- 
rum non sine veritatis specie vindicavit conferens fr. 44 
(schol. Od. q 295). Eurytionis enim fabula quam interpres 
Odysseae in angustum coegit cum versuum reliquiis pap. 
S servatis mire congruere videtur. 


DE PAPYRO T (fr. 4) 


Pap. Oxyrh. 3, 426 nunc conservatur in bibliotheca uni- 
versitatis Victoriae Torontonensis in Canada’); quam 
scriptam esse saec. III Grenfell et Hunt primi editores 
affirmant. usus sum imagine lucis ope facta, qua 
continentur v. 1—21; denuo contulit F. M. Heichelheim?); 
lectiones diligentissime imaginibus usus descripsit 
W. S. Barrett?) 


!) Cf. Pap. Oxyrh. 5, 317. 
?) Symbol. Osl. 30 (1953) 74. 
3) Hermes 82 (1954) 421—444. 


PRAEFATIO XVII 
DE PAPYRO U (fr. 19) 


Pap. Oxyrh. 23, 2361 a Lobelio edita fragmentum ab He- 
phaestione traditum continet, quod ad librum “Erotico- 
rum' editores trahere solent. scripta est ca. a. 200 p. Chr. 
n. (v. supra ad pap. Q). 


DE PAPYRIS CONIECTVRA BACCHYLIDI 
ATTRIBVTIS 


Fr. 60 et 61, Pap. Soc. Ital. 10, 1181. scriptura saeculi 
p. Chr. n. secundi exeuntis vel tertii videtur esse. 

Fr. 62, Pap. Oxyrh. 6, 860, scripta ca. annum 100 
p. Chr. n. sec. G.-H. 

Fr. 63, Pap. Oxyrh. 4, 673, tertii saec. p. Chr. n. esse 
suspicantur G.-H. asservabatur in Universitate Lovanensi, 
sed anno 1914 incendio periit. 

Fr. 64, Pap. Berol. 16140, scripturam praebens primi 
vel secundi saeculi primum edita est anno 1935 a 
C. M. Bowra in editione Pindari (fr. 341); Bacchylidi hoc 
carmen attribuit Snell (Hermes 75, 1940, 177). 


DE BACCHYLIDIS STVDIIS 
QVAE INVENIVNTVR APVD 
SCRIPTORES VETERES 


Carmina post poetae obitum in oblivione diu iacuisse 
videntur cum neque ab illius temporum aequalibus neque 
a posteris ante Callimachi aetatem commemorentur. qui 
primus ut veterum opera auctorum qui praecipui habeban- 
tur ita etiam Bacchylidis carmina in indicem bibliothecae 
arege Ptolemaeo Alexandriae conditae rettulit et per gene- 
ra ordinavit. apparet enim ex enarratione carminis 23 in 
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pap. B servata Callimachum quidem hoc carmen paeanam, 
Aristarchus vero dithyrambum habuisse et *Cassandram' 
inscripsisse (v. infra p. 120). idem etiam Simonidis Pinda- 
rique epinicia in ordinem redegit.') insuper locis quibus- 
dam Bacchylidis in suis poematibus componendis usum 
esse suspicaris, velut fabula Herculis apud Molorchum 
hospitio excepti (frr. 54—59 Pfeiffer) originem accepisse 
videtur e c. 13 vv. 44—57 ubi Herculis cum leone Nemeaeo 
luctatio describitur. Bacchylidis carmina viros doctos in 
bibliotheca Alexandrina litterarum studiis deditos ante 
oculos habuisse patet ex indice vocum compositarum 
quem pap. Hibeh 172 prima Ptolemaeorum aetate inscrip- 
ta continet. Ptolemaei quarti et quinti temporibus Aristo- 
phanes Byzantius carmina Alcaei Alcmanis Pindari alio- 
rum poetarum necnon, ut opinor, Bacchylidis edidit textu 
in versus strophasque redacto secundum ordinem et 
responsionem metrorum. ex eo tempore libri Bacchylidis 
ex editionibus Alexandrinis exscripti in tabernis librariis et 
publicis bibliothecis reperiebantur et Romanorum quidem 
temporibus multis hominibus inter manus fuisse XIV illis 
papyris supra commemoratis satis demonstratur. quae cum 
ita sint permirum est eius carmina a grammaticis fere solis 
et anthologiarum auctoribus afferri (cf. indicem auctorum 
pp. 128-130). Straboni carmina ipsa nota fuisse veri simi- 
le est (v. fr. 49), sed et Plutarchum et Clementem Alexan- 
drinum ex anthologiis ea sumpsisse quae ex Bacchylide 
afferunt Wilamowitz recte contendit?) attamen dubitari 
non potest quin multi carmina Bacchylidis legerint, nam 
receptus est ab Alexandrinis in ordinem novem lyricorum 
(cf. p. 125 test. 9b), commentariis exstructus est a Didymo 
et Ptolemaeo (v. test. 11), imitando effictus est ab epigram- 


1) Cf. frr. 441 et 450 Pfeiffer. 
?) U. v. Wilamowitz-Moellendorff, Textgeschichte der griechi- 
schen Lyriker (1900) 7. 
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matum auctoribus aetatis Alexandrinae! tum ab Horatio 
(v. ad c. 23), multos certe delectavit usque ad Iulianum 
imperatorem (v. fr. 38 et test. 10). 


DE DIALECTO? 


À doricum. nonnunquam litteram η retinuisse videtur B, cum 
altera littera α vicina esset (ἀδμήτα 5, 167 sed ἄδματοι 1, 84; 
pua sed papí, κυβερνήτας etc.), sed saepissime haec regula 
violatur (Αϑάνα, προφάτας, σελάνα, αἰχματάς, ἀλάτας). 
post consonam £ B. semper 7 scribit (ἐπίξηλος, πολύξηλος, 
πολυξήλωτος alia, sed ξαλωτός Pind.). in verbis μῆλον (ovis), 
στῆϑος, ἥβα, εἰρήνα (?) litt. ή non ex a orta est; παρηΐς vox 
ionica videtur esse; παιήων (16, 8; 25, 3) Homero consuetum 
etiam apud Pind. fr. 1405, 63 invenitur; ἐν κλισίηισιν 13, 135 
(~ 48 ἐφίησι!) imitatio Homeri est. ἀληϑείας 5, 187 corrigen- 
dum est, cum quinque aliis locis a scribatur. nonnunquam B. ipse 
nulla ratione perspicua formas variasse videtur: ἐπισκήπτων -- 
σκἄπτρον, παραπλῆγι (11, 45) - πλᾶξεν, πλάξιππος, ἠλύκ- 
ταξον -- ἆγον etc. notandum est cum in fr. 19 (τὴν φίλην) tum 
in encomio quod est de Marpessa (fr. 20 A) pro α impuro semper 
η apparere: v. 11 μούνην, 17 Μαρπήσσης, 15 et 25 κόρη, 4 
καϑημένη, 25 ἥρπασεν, sed 20 ἀνάγκαι correctum ex 
ἀνάγκηι, quod restituendum est; in v. 12 non κεφαλ[ᾶι, sed 
κεφαλῇ[ῆι supplevi. semel pro a puro η ponitur: xaAAuxQr- 


1) Cf. c. 3.98 ~ Δωρίας ἀηδόνος apud Simiam (Coll. Alex. 
p. 119); c. 10.22 ~ ἀλλ ἔτι θερμὸν πνεῦμα φέρων... ἔστα et 
c. 5.40 ~ à µία δ᾽ ἀὼς δὶς Δωροκλείδαν εἶδεν ἀεθλοφόρον in 
eodem epigrammate (IG XII 3.390 = Moretti 55); nescio an epi- 
gramma Attali Pergameni (Moretti 37) Bacchylidis c. 5.43-49 
imitatione aemulatum sit. 

?) Cf. J. Schoene, Leipz. Stud. 1899, 180—309. Jebb 79—92. 
Wilam. Pind. 100. Kórte RE Suppl. IV 66, 35. — De dialecto Bac- 
chylidis grammatici antiqui et byzantini nihil dignum memoratu 
afferunt, cf. Cornu Copiae Aldi p. 243 b et 258 a; Greg. Corinth. 
de Dor. $ 177, p. 373 Schaefer; Gramm. Leidensis ad calcem 
Greg. Corinth. Schaef. de Dor. $ 12, p. 635; Reitzenstein, Gesch. 
d. gr. Etymol. 367. 
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δέµνου v. 28, quod, si confers 10 κατάρατον, 14 χαλκομίτραν, 
19 χρατερά, 28 ϑεᾶς, fortasse corrigendum est (φοινικο- 
κραδέμνοις 13, 222; incertum 11, 98 et fr. 20B, 11). qua de 
causa his in carminibus (et fortasse in fr. 20G: yAió9[?, ý o£?) 
formae atticae appareant nescimus. formas δίνασεν c. 17, 18 (cf. 
Eur. Or. 1458), velut et ἐδινάθην (— 105v v.l.) Pind. Pyth. 11, 38 
et ὠκυδινάτοις Isthm. 5, 6, non ex *hyperdorismo' natas sed a 
verbo δινάω ductas, contra formam aeolicam δίνηντο c. 17, 107 
et ἱπποδίνητος c. 5, 2 verbo δινέω affines esse demonstravit 
B. Forssman (Unters. zur Sprache Pindars, 1966, pp. 59—61). 
11. 39 Ἄρτεμις [Ἡμ]έρα suppl. Blass, [Αμ]έρα Purser; ἥμερος 
etiam dorice, non ἅμερος, quamquam hoc apud Pind. et Aeschyl. 
traditur (Kühner-Blass 1, 125; 640; Solmsen, Rh. Mus. 63 (1908) 
337, 1; Forssman, loc. cit. 41 sqq.). 

T doricum pro X in universum non receptum est; itaque ov, 
non τύ, ut saepe apud Pindarum (nisi quod dativi enclitica forma 
τοι est, quam ionica quoque dialectus habet, et ὀρϑοτονουμένη 
semel dorice z 18, 14), sed φατί scriptum est 27, 36; in verbo- 
rum tertia plurali plerumque -σι(ν), ut φασίν, ἴσχουσι, οἰκεῦσι, 
et in eadem singulari ἐφίῃσι. sed antecedente σ (Ë) tertia pluralis 
in -ovt exit: πράσσοντι 5, 22, καρύξοντι 13, 231 (sed -ουσιν 
est necessario 10, 45 αὔξουσιν τὸ. . .); item si elidenda erat 
vocalis, quam elisionem respuebat -ουσι(ν): σεύοντ’ 18, 10, 
βοίϑοντ᾽ fr.4, 79, nisi intelligendum est σεύοντίαι) et 
βρίδοντ(αι). 

Infinitivus doricus in -εν ante vocalem: ἐρύκεν (hoc 
accentu) 17, 41, ἴσχεν 17, 88, φυλάσσεν 19, 25, ante consonam: 
δῦεν 16, 18; — sed cf. e. g. ζώειν 1, 167, λαγχάνειν 4, 20, λέ- 
γειν 3, 67. 5, 164, et semper a verbis in -έω: εὐμαρεῖν 1, 175, 
ὑμνεῖν 5, 33. 9, 6. φαμί habet φάμεν 3, 65, non φάναι. 

Aeolica: εὐκλέϊξας 6, 16, παιάνιξαν 17, 129, δοίαξε 11, 
87, φατίξωσιν (v. 1. -ξωσιν) 24, 9; sed ὤικισσαν 9, 51 propter 
x antecedens (cf. Bechtel, Gr. Dial. 1, 91), et ἀγκομίσσαι 3, 89; 
non plus semel Moioa 5, 4, item semel λαχοῖσαν 19, 13; ἔμμεν 
ἔμμεναι (18, 14) iuxta εἶμεν (10, 48); ἔλλαδι 11, 8 (Bechtel 1, 
38); ἄμμι 17, 25; κλεενός iuxta κλεινός; Κρεμμυών 18, 24; 
ϑερσιεπής 13, 199; fort. huc trahendum δίνηντο 17, 107 = 
δινέοντο (-ῆντο falso pap.). ἀναξιβρέντας 17, 66 non recte 
inter aeolismos numerari solet (cf. Schwyzer, Gr. Gr. 1, 500 et 
839); cf. nunc inscriptionem ionicam de Archilocho SEG 14, 565 
οἱ Βρέντεω zaióec. 
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Homerica: formae coniunctivi λάχησι 19, 3 et ϑάλπησι 
fr. 20B, 7; genitivi in -οιο passim; dativus κλισίηισιν 13, 135. 

Digamma certe non scriptum est a B. neque pronuntiatum, 
nam et saepissime neglegitur et falso ponitur. cum autem num- 
quam hac littera ad consonam accedente syllaba producatur 
(Maas, Resp. 1, 19), sed solum hiatus evitetur, infra de ea loquar, 
cum de hiatu verba faciam. 

Apocope saepius in verbis compositis invenitur: ἀμπαύσας 
5, 7, ἄμπαυσεν fr. 20D, 11, ἀντείνων 11, 100. fr. 17, 4, πάρ- 
φρονος 11, 103, etc. — semel in praepositione πὰρ χειρός 14, 
10. 

Formae praepositionum longiores hae leguntur: ὑπαί 
13, 139, zaoa( 13, 150, διαί fr. 20B, 24? 

Dissimulatio: τανίσφυρος 3, 60. 5, 59; τανίφυλλος 11, 
55; cf. Specht, KZ. 59, 35, 1. 

*Verborum denominativorum in -όω exeuntium apud Pin- 
darum et B. aoristum tantummodo et futurum usurpari' monet A. 
Turyn, Eos 27 (1924) 110, ‘cetera tempora nusquam occurrere 
exceptis Pind. O. 1, 113 κορυφοῦται, O. 9, 78 ταξιοῦσϑαι, 
O. 12, 9 τετύφλωνται, L. 5, 56 τετύφλωται, Bacch. 13, 177 
ἀμαυροῦ[ται) (de usu Homerico cf. K. Meister, Hom. Kunstspr. 
86). itaque putat Turyn neque ὀ[ρδοῖ 14, 18 neque τελε[ιοῦσαι 
3, 26 suppleri posse, hoc quidem recte, sed ὀ[ρϑοῖ ad exemplum 
Archilochi (130, 2W.) defendi potest. 

Syntactica (cf. Mrose, Diss. Lps. 1902): σφέτερος ad unum 
hominem refertur 3, 36, vív ad pluralem 1, 76. 9, 15; βρύειν 3, 15 
in eodem fere ordine verborum modo dativum (‘florere aliqua re") 
modo genitivum (‘repletum esse’) habet adhaerentem. usum tempo- 
rum observans notes imperfectum his locis: 9, 15sqq. 11, 110sqq. 
15, 38. 17, 51. singulare ἐπ᾽ ἀνδρώποισιν 7, 9 = inter homines. 
asyndeton accipiendum videtur esse 27, 35sq. (sed. cf. ad 1.). 


DE PROSODIA 


De hiatu. oratio non hiat cum vocalis ante vocalem corri- 
pitur. saepe καὶ (1, 183. 5, 31. 8, 18. 26. 11, 12. 113. 13, 
221.14 B, 7. 15, 62. 18, 38. 53. 19, 33. fr. 20A, 6) et -ετᾶι (-ατᾶι) 
3, 44 (suppl). 87. 4, 5. 16, 6. fr. 4, 34. accedunt haec: 11, 118 
ἄλσος τέ TOY ἱμερόεν et 28, 1 μοῖ ἀϑάνατον (dactyloepitr. 
_ v'—). 16, 21 παρϑένῶι Ἀϑάναι (— »'»—). 47, 96 βαρεῖαν 
ἐπιδέγμενοῖ ἀνάγκαν (--»--). 17, 115 τόν ποτέ οἵ ἐν 
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γάμωι (-νν o —). 14 B, 6 μηλοτρόφοῦ ἐν γυάλοις (dactyloe- 
pitr. -ο-ο-). dubium est 17, 42 ἀμβρότοῦ (Wil. -βρότοι pap. 
ἄμβροτον Maas) égavvóv Ἀοῦς (-----) 16, 20 
ὀβριμοδερκεῖ ἄξυγα (= 8 παϊηόνων). quae correptio plerum- 
que his locis metri invenitur: -υν--, -νο-, — vo, ν ν ν-- 
(Maas, Resp. 1, 16, 1; cf. et A. Turyn, Eos 25, 100). hiatus sin- 
gularis (Kühner-Blass 1, 196) est 19, 15 τί ἦν, quod corruptum 
videtur esse. notandi sunt hiatus qui occurrunt ante nomina pro- 
pria Ἱέρων (3, 64. 92), Ἕβρος (16, 5), Ἰσϑμός (2, 7; sed sine 
hiatu 8, 18). 

Digamma (v. p. XXD: pron. dat. o£ (< Fot) semper ita poni- 
tur, ut hiatus fiat (velut 1, 119 χαί οἱ λίπεν). eodem modo ἄνα 
vim litterae F profert 9, 45 πολυξήλωτε ἄναξ et fr. 4, 20 ὦ 
ἄνα, non autem 3, 76 et 5, 84. ἕκατι quasi cum 7 adhibetur 1, 
116, sine F 5, 33. 6, 11. 7, 4. 11, 9. invenitur (Τ)ιοβλεφάρων 
9, 3, ( F λιόπλοκον 9, 72, (F λιοστέφανον 3, 2; sed ἱόπλοκοι 
17, 37, ἰοστεφάνου 13, 122, ἰοστεφάνων 5, 3; (ΤΈ)οπί 17, 129, 
sed ὀπί 1, 77; εὖ (Έ)ερδ- quater, sed ἔργον. falsum digamma 
est 5, 75 (F jóv = sagittam, nam Τιός fuit et Έιόν ‘virus’, sed 
ἰός ‘sagitta’ ea consona caruit. adde (Ἑ)ιανϑείς 17, 131. 

Muta cum liquida coniuncta syllaba antecedens produci- 
tur plerumque apud B. (ca. 250 locis); ca. 74 locos numeravi 
quibus ‘positio’ non efficitur, quorum sunt ca. 45 in initio verbi, 
13 autem post augmentum, reduplicationem, praepositiones 
etc. (e. g. ἔκλαγον, πεπρωμέναν, ἀελλοδρόμον etc.); restant 
hi 15 loci, ubi in mediis verbis syllaba ante ‘mutam cum liquida’ 
non producitur: 1. nomina propria "IqixAov 5, 128. [Κύπριν 9, 
72.) Ἀμφιτρυωνιάδας 5, 85. 16, 15. 25, 25. Ἀμφιτρίταν 17, 
111. 2. ὑγροῖσι 17, 108. ἕδρας fr. 15, 1. πάτραν 11, 30. 0. ἀρισ- 
τοπάτρα 11, 106. πατρώιαν 1 13, 74. πατρός 17, 63. μίτραισιν 
13, 196. ἀφνεοῦ 17, 34. ἀραχνᾶν fr. 4, 70 (7). semper illam pro- 
ducendi vim praestant βλ, yÀ, yu, ὃμ, ὃν, DA, Ou, xu, τμ, τν, pÀ 
(cf. Maas, Metrik $ 124). 

Vocales vel longae vel breves: pro numerorum neces- 
sitate B. μόνος adhibet et μοῦνος, νόσος et νοῦσος, xóga et 
κούρα, ξένος et ξεῖνος, ἴσος et ἶσον, κἄλός et καλός; εὐδᾶλές 
9, 5, εὐϑαλέα 14B, 8, πανδᾶλέων 13, 69 sed πανϑᾶλής 13, 
229; κσάνεον (? cf. p. XXIX 2e) 13, 64 sed κὔαν- in composi- 
tionibus; ἕερός et ἴρός (2, 2, ubi [IJEPAN exhibet pap., quod non 
correxi); εὐνᾶής et 1, 75 et 9, 42 litteram a longam habere vide- 
tur (cf. Barrett; Hermes 84, 1956, 249, 3), brevem autem 
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ἂ]ένᾶος fr. 20E, 16; notes χρῦσεος, μινῦϑει 3, 90 et μίνῦδεν 
ίμινυνϑα pap.) 5, 151 (Maas, Metrik $ 134); παΐηόνων 16, 8?, 
παϊάνιξαν 17, 129, Ἀϑαναΐων 17, 92, Βοϊωτίοισιν fr. 21, 4; 
Mívài 17, 8, sed Μίνῶι 17, 68; Ἀμυδαονίδας fr. 4, 51, sed 
Προκᾶωνα 25, 29; scriba 25, 11 GHPOAA[IKTAN notat, sed 
-δᾶΐκταν legendum videtur esse (~ v. 29?) ut μηλοδᾶΐκταν 9, 6 
(non constat de Pind. fr. 140a, 56). 

Ultima syllaba producta (cf. Maas, Resp. 1, 18. 2, 19, 2): 
5, 189 ἀπωσάμενον, iet tig; 10, 10 vaouóruy ἐκίνησεν; 11, 114 
πόλιν Ἀχαιοῖς; 17, 100 δόμον. ἔμολεν. — 17, 90 δόρυ δόει (cf. 
δορυσσόος); 13, 96 τε 0oó-; fr. 4, 54 ἀπὸ gag; 16, 34 ἐπὶ 
δοδόεντι (sed καλλίρόας et ἀκαμαντδρόας); 3, 64 μεγαίνητξ 
Ἱέρων; 5, 113 συνεχέως. 

Contractio (cf. Maas, Metrik? 8 120 Nachtr): 17, 39 
Κνωσίων; in nomine proprio, quod in versu heroo adhiberi non 
potest, haec contractio fortasse usu recepta erat (cf. Rader- 
macher, Philol. 84, 257 sq., Schwyzer, Gr. Gr. 1, 244sq., Jurenka, 
Jahresberr. 250 Suppl. 379sqq.). - 3, 22 ἀγλαϊξέτω, ὁ γὰρ xt£. 

Finis periodi post praepositionem: 5, 74sq. ἔξιεῖλετο (cf. 
p. XXXIIE Maas, Resp. 1, 14. 2, 18, Wil. GV. 434; Barrett, 
Herm. 84, 1956, 250, 5); post xaí 7, 1? (cf. Barrett 1. 1. 250c). 


DE POETIS A QVIBVS BACCHYLIDES 
SENTENTIAS VEL IMAGINES 
MVTVATVS EST 


Bacchylidem verba plurima sententiasque et imagines ex 
Homero multas sumpsisse variis exemplis illustratur, e 
quibus affero haec: quae Bacchylides in carmine quinto de 
Meleagri morte narrat ex Il.9,529sqq. deprompsisse, 
similitudinem autem aquilae (B. 5,16—30) ex hymno in 
Cererem Homerico (375sqq.) duxisse patet; sententiae 
B. 5,65-67 ex Il. 6,146—149, B. 5,151—154 ex Il. 22,337 et 
362sq., B. 13,112sq. ex Il. 15,721—725, B. 13,124-132 
ex Il. 15,624—629, B. 13,151—153 ex Il. 15,713-715, 
B. 13,164sq. ex Il. 21,324sqq. repetitae sunt. argumentum 
dithyrambi qui Antenoridae inscribitur (B. 15) e Cypriis et 
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ex Il. 3,205—224 sumptum esse videtur; verba Menelai in 
15,51—52 Iovis verba in Od. 1,32sqq. sapiunt. Hesiodi sen- 
tentiam quae B. 5,191—194 affertur, e Theogonia 81-97 
ductam esse suspicaris, B. 9,6—9 e Theog. 327—332. Ana- 
creontis verba resonant in B. fr. 204,13 (cf. Anacr. 346 
fr.11,18) et vv. 25-26 eiusdem carminis (cf. Anacr. 418). 
imago qua B. in 9,27—29 usus est e Sapphus versibus 
fr. 96,6—10 sumpta esse videtur, sententia Herculis in 
B. 5,160—162 e Theognide 425—428 repetita. Solonis sen- 
tentias Bacchylides compluribus locis iteravit (v. 1,159—184, 
10,39—51, 15,55—63, etiam ut videtur 24,7—12), Admeti 
dicta (B. 3,78—82) ex Epicharmo (fr. 256 = CGF I p. 149). 
fabulam de Croesi fato in c. 3 narratam e rerum Lydarum 
auctoribus ignotis, fabulam Deianirae e Sophoclis Trachini- 
is, fabulam Ius e Mulierum Catalogo Hesiodeo (fr. 124), 
Cassandrae denique fabulam e Cypriis hausisse veri simile 
est. Pindarum vero non nisi sententiis c. 3,85— 92 imitatus 
esse videtur, quae immutationis exordii epinici Olympici 
primi speciem prae se ferunt. 


DE METRIS BACCHYLIDIS 


Plurima Bacchylidis carmina condita sunt versibus qui 
dactyloepitriti plerumque nominantur. adhibetur enim hoc 
metrum in omnibus Epiniciis secundo, quarto, sexto 
exceptis, quae breviora post ipsam victoriam ex tempore 
composita sunt; carminis tertii autem epodi dactyloepitri- 
tos, strophae versus aeolicos exhibent. in Dithyrambis non 
nisi in Antenoridis (c. 15) et in carminibus 24, 25, 27—29, 
si re vera dithyrambi sunt, dactyloepitriti inveniuntur, sed 
et in Paeane (fr. 4) et in Encomiis (fr. 20B, C, D, E) et in 
multis fragmentis minoribus hi numeri usurpantur. carmi- 
na dactyloepitritica triadibus (stropha, antistropha, epodo) 
constare solent, sed et carmina 7 et 8 epodis caruisse 
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videntur, quamquam de iis cum mutila sint nihil certi dici 
potest, εί strophae breviores Encomiorum 20B et C (et 
D?) nulla epodo excipiuntur. sunt autem epodi etiam in 
aliis carminibus (2. 16. 17. 19). 

In singulis carminibus B. semper iisdem metris utitur 
uno quod commemoravi c. 3 (anni 468) excepto, ubi stro- 
pha iambica et aeolica, epodus dactyloepitritos profert. 

De metris a B. adhibitis grammatici antiqui praeter ea 
quae ad fragmenta commemorantur haec afferunt: 

Caes. Bass. gramm. 6, 261, 10K.: priore commate (sc. 
————) Callimachus in epigrammatibus (sic!) usus est 
(fr. 401 Pf. e Hephaest. p. 58, 20. 64, 5 Consbr.) et Bacchy- 
lides in carminibus et alii. (Callimachus 1. 1. pherecrateo 
κατὰ στίχον usus est; apud Bacchylidem utrum ad phe- 
recrateum usitatum velut 2, 14 an ad 13, 3, ubi inter dacty- 
loepitritos hoc comma invenitur, an ad versus quosdam 
perditos alludatur incertum est.) 

Serv. gramm. 4, 459, 19 K. de trochaeis: bacchylideum 
constat dimetro hypercatalectico, ut est hoc: floribus 
corona flexitur (i.e. ---------, cf. c. 17 ep. 9). 

Trichas de IX metr. (Hephaest. p. 399, 5 Consbr.) versu 
pessime composito fr. 16 imitari conatur, quod affert 
Hephaestio. 


A. DACTYLOEPITRITI 


Ad dactyloepitritos describendos signis utor a Maasio 
(BphilW. 1911, 327; Metrik $ 55) propositis: 


e =-~- 
E = ---2--- (= € > e) 
d! = -vv 

d? = vv— 


Quibus signis certe non explanatur origo horum versuum, 
sed pro certo habeo non solum commode, sed etiam recte 
hoc modo describi, quam huius metri rationem esse 
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Bacchylidis temporibus poetae putaverint (cf. Wil. GV. 
418). nam dactyloepitriti Bacchylidis ita compositi sunt, 
ut membra D et E et e (vel etiam d! et d?) coniungantur 
singulis syllabis longis (vel etiam brevibus) plerumque 
interpositis (‘anceps interpositum’). anceps interpositum 
breve haud raro invenitur hoc loco: .. . » e(x)l, raro alibi 
nisi in c. 3 et 13; notanda sunt loca singularia 8, 12; 15, 
45; 25, 16 (?); 27, 44 (?).') quo clarius ratio dactyloepitri- 
torum Bacchylideorum perspiciatur, systemata carminum 
hic repetuntur; sed hic non ancipitia, ut factum est in sche- 
matis singulis carminibus praemissis, sed caesurae notan- 
tur (uncis inclusi numeros eorum versuum, in quibus cae- 
surae elisionibus obscurantur): 


-172 174 
1 XTPdà-DxelPDi-D-IPDi-:EI- ΕΕ ΙΙ 
-181? 
EH DI-D-lPe-D-D-iExIÉDi-iE-e-Ill 


51 6896 — 1383 
3 EH xD:-iEIPEi-:EIPE x:eiE lll 
(16) 195 C199 (6D 
5 XTP-DiE-I?^-D iD eË D: : D Il 
-22 3: (106.146.171 
-iEIl?-D-e-i AD Ii E EI 


-68 
---- -29.69 


B-D:-:DiEl dE d 
EH -d'ExIDÜ-Di xe-IE-DD:-:e-:Ell 
-DxIExI?DIExe - II 
7 Dl«»ell-e-E?-Dee...IlÉ- Dxel? -E-ell 
*D-eP-E-E-D-I'e-D-II 


!) Cf. W. S. Barrett, Herm. 84, 1956, 249sq., qui 7, 1 post. τε 
καί finem periodi statuit (v. supra p. XXIII) et 15, 45 pro ϑεοῖς 
ô’ legi posse δεοῖσιν δ᾽ observat. 
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8 —-—DI-D-I 3EI Ῥ- ΕΙ °E-Elš -e-D-ll 
lÚ .e-D-I! —e—D-I?*7exD-IPee ll 
-e-|PDI!6- e— ΙΙ 


-27 
9 XIPe-Di-EI?-D-e-l 
*e -D-IEIÉ-D-IEIS—-E-IE-e- Il 


-49 
ΕΠ -e-Dle-D-el?^-E-IEPDi-EI 
7E - E -III 
(31) 
10 TP -DI-e-IExI?Di-D-I?^E-I$e -De | 
(735.45) 
"E-HiExI?E-exI'eE x e - Ill 


EH e-DI?-E-Il?-E-e-Il*D-e-Dil 
$-D-IE-E - III 


15.85 (1781 -6 
1 ZTP -D:-iE-IP-DiE-IDI-Die-d'l 
-10 -54 
8-DI?-Dxe-Il?-Di -DI? -Dixe-il 
97 
5.5:-1Ε-Ν 
-116 -34 -119? 
ΕΠ -DI-Di«e-ÜDI*-DiE-I$-Di -E! 
-124 -41 
-Dxel?-DI-DI! E-exI?Di-DiE-II 
12 STP -e-D-e-PDI-D-eP-D- IE-I| 


(ΠΤ 
ΕΠ -DI-D-I?e-Dl-e-?15e] - D -1 [4°] I 
-46.(112.}133 
13 ΣΤΡ. Dixe-IP e «IE-IH5- D-I 


-183 -52.1 
SEi-D: esq D-I*D «ID: ΕΙ 
(162) 
ΕΠ -Dxel-Dxe-l*e-D-EIl5-D:xiExell 
(131) 
8DixiE-Il 
14 XTPe- D- e-II*E-E- I? -D-E - E lll 
EH -DI-D-1?e-d'e-D-I?DI 
-E-D-I*E [e -] II 
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14A EII ?...El-e-?il 


148 TP E-D- el?- D-IED-e- DI-DI 
7-D-EPD-ElI.. 


15 ΣΤΡ -DI-Dxel?xe-DI-EPE-e-I 
(9) 
D-iDIE-e -II 
(-60) 
ΕΠ -e-D?-E-le-DI*-D- i E-DI 


? - E — II 
24 ΣΤΡ -D? ...P? e—-... 
EH ...|?e--...l6-e- [D?]I2——- ...I 
ous eoe d tec Dei 
"-e-,..lil 


25 105 D κ Εν 219 cel θη 
85 ul s Deo? e D-I. oct 
p ων ως [... νι. o 1... pe. 
HUS DI... 

27 !-- [P--[...1? -e-DI?-DI3E-e-I 
7 -pI^--[.. Em το [... F*e [... P? -v [...l 


= ¿=] 


32 vv- [... ll ef... 
28 E p? - Pr dus lte —- [... IP — e - [...I 
4] -e[.. μμ 5 .1ΕΙ”...-ν [...1 
[st MOREM VENE IT 
29 ΣΤΡ DÜ-D- P-EI*D- D- I6...- e..." DIÉ- E-M 


ΕΠ ...15... -»-- ΙΕ - I2E- 12- DI eD III 
fr. 1 e- DIE- 
fr4 ΣΤΡ -E- D- PE- el*D- PE- ellfE- I 
ΤΡΙ5. EIPDI- e- I E- l 
EII D:-ie- DI?DI^— E- e- IE-I 
$D - E[-]I* - D[?]D [ HEEN 
fri3 ]I-EDI-e-I[ 


-14 
fr. 20B -Dxexl?Dixe-PDxe-I^E- elll 


PRAEFATIO XXIX 


fr. 20C -D-E-[e-]PÜe-Dxe-PDI-E -I[...Il 

{τ.20Ώ e-——---[..I?-e-—-[...1? - ΡΙ...Ι 
42D -Id!?[...Pe -D[I6$D-d'!?-D-I 
$E —e- ?Ill 

fr. 20E "..]Dd?|7-?]D-I?"?D?1I*e-D?1I... 
δι JD[]e-ll? 

fr. 23 eDID-?le-----... 


fr. 24 -El-E-IElIle-D-IE- 
fr. 25434 -e-DI-e-I?-e-DIE-e 
fr. 30 E-ID- 


fr. 55 E-IE-ID 


Quibus e schematis inter alia haec de dactyloepitritis Bac- 
chylidis colligi possunt: 
1. Perraro membra d! et d? apud B. inveniuntur: 
a) 5 ερ. 1: ll- d'E x! 
b) 11 str. 7: | IDe- d!i 
c) 14ep.3: le-d'e-D-lI 
quo apparet membrum d! hoc modo cum ceteris con- 
iungi ...e) — dl, (e ..., i. € ....—7—) —vv— (—... 
d) 1 str. 1: lll d? — D x eil 
e) lOst. 6: Ile- Dd?l 
f) 25, 29: Dd? -- |? cf. fr. 20D, 6? et fr. 20 E, 7? 
membrum d? igitur aut in initio periodi (Il d? ——. . .) 
aut post membrum D poni posse videtur (cf. Maas, 
Metrik § 55; Wil. GV. 433). 


2. Duo brevia pro longo et longum pro duobus brevibus 

his locis extant: 

a) ""ez vvv- 8 str. 12, in initio periodi? 

b) — D x = —-—v=—x 13 str. 3 (cf. supra p. XXV ver- 
ba Caes. Bass. et Pind. Nem. 8 str. 1), sed uno qui- 
dem loco (c. 13,48) Περσεῖδας legi potest, cf. ora- 
culum apud Herodotum 7,220,4. 

c) =v- 3, 83 in initio periodi. 

d) — 3, 40 in nomine proprio barbaro. 

e) fort. =—— 13, 64 (sed. cf. p. XXII). 
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3. Strophae Bacchylidis in ... E (—) lll exeunt (Zuntz 
ap. Maas, Metrik? p.35 ad $55; Barrett, Herm. 82, 
437sq.). solum c.7 in...D - lletc.8in...D—-e- ill et 
epodus c.29 in —eD Ill exire videntur, qua re in dubium 
vocari putes, an ordo stropharum carminum 7 et 8 recte 
restitutus sit, praesertim cum haec carminia sola dactyloe- 
pitritica sint epodis carentia (cf. p. XXV); sed cum c. 7, 
quod anno a. Chr. n. 452 cantatum est, omniumn sit novis- 
simum, ne huius quidem carminis clausulam reieci 
(cf. Pind. Nem. 11 str. epod. eiusdem fere temporis). 


4. In carminibus vetustioribus Bacchylidis ita dactyloepi- 
triti compositi sunt, ut in singulis periodis membrum D ple- 
rumque membro e (vel E) excipiatur, atque ita ut singulae 
periodi compositae esse videantur e partibus hexametri (vel 
Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος, cf. ᾿Ερασμονίδη Χαρίλαε, vel 
ἄνδρα μοι ἔννεπε Μοῦσα vel μῆνιν ἄειδε ϑεά, cf. ἀλλά 
μ᾽ ὁ λυσιμελής) quae colis ex iambis vel trochaeis ortis 
claudantur (cf. *'encomiologicum' χαίρετ᾽ ἀελλοπόδων 
δύγατρες ἵππων); quod apparet e versibus brevibus carmi- 
nis vetustissimi (cf. p. LV), fr. 20B: 


-Dxexl i hexam tr | 
Dixe- + hexam tr | 
Dxe-IEc-ell + hexam tri 3 tr ll!) 


In c. 13 (anni 485?) epodus eandem fere rationem nume- 
rorum exhibet; stropha eo variatur, quod post membrum E 
versus 6 non finis periodi est et quod membrum D sub 
finem strophae triplicatur: 


ΣΤΡ -Dixe-l 
--DxIE- I 
5-p-IE- 


!) Dactyloepitritos ex Archilochi asynartetis originem duxisse 
fusius exposuit Snell, Griech. Metr.? (1962) 41 sq. 
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"D xe- Il 
D - li?D x D - E - Ill 
EH -Dxel 
-Dxe-l 
*'e-D-EII 
-DxExell 
SD x E - III 


Accedunt in c. 11 quod eiusdem fere temporis videtur 
esse hae varietates: e — d! et — D: 


ΣΤΡ -D-iE-II 
-DiE-I 
Di-Die-d!l 
-DI-Dxe-ll 
-Di-DI-Dixe- 
-D-iE-Ill 
EH -DIi-Di-e-l 
-DI-DE- I 
? 
-Di-EII 
-Dxel 
-DIDIE-exl 
Di-DiE-|ll 


His exemplis dactyloepitritos ortos esse docetur e compo- 
sitione partis dactylicae et trochaeorum vel iamborum; 
postea autem forma (—) D x e vel (—) D x E ita mutata est, 
ut vel membrum e antecederet membro D, vel membrum 
D bis vel ter poneretur, vel periodus alio loco clauderetur 
etc., et ex his varietatibus species usitata huius metri cres- 
cebat. 

Lex Maasiana (cf. P. Maas, Philol. 63 (1904) 297, 
Metrik $ 48): post “anceps interpositum’ longum (e'—'e, 
D'—'e etc.) finem verbi non admitti a Bacchylide neque 
post membrum *e' quod est in initio neque ante idem quod 
est in fine periodi contendebat P. Maas; quod commode 
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hoc modo illustrari potest: H(x)—--——-...et... 
——- v- (κ) ΙΙ. sed W. S. Barrett, Hermes 84 (1956) 251 
accuratissime denuo omnia exempla investigans ostendit 
evitare Bacchylidem et in fine et in initio periodorum ele- 
menta 'ex' finibus verborum a contextu separata. singilla- 
tim autem Barrett haec docet: 


a)...x le x ll nullum exemplum; 


b)...— le il: aliquot exempla; 
... ~ le ll: haud pauca exempla; 

ο) Ilx e— l...: multa exempla; 
lxe-l...: nullum exemplum certum; 


d) Ilex 1. . .: perpauca exempla (9, 25 Αὐτομήδει νῦν ye; 
10, 6 παντὶ χ]ώρωι ξ[υν]όν; 14, 17 καιρὸς] ἀνδρῶν 
ἔργματι); 

e) in 'dimetris' (Kx) e x e (x)) nunquam finis verbi post 
anceps medium est.) 


Periodorum divisio. post “anceps interpositum’ 
longum, cum plus uno metro abest et ab initio et a fine 
periodi, finis verbi non modo non spernitur a Bacchylide, 
sed in media periodo longiore aut post aut ante ‘anceps 
interpositum’ caesura (vel si mavis diaeresis) appetitur 
(II (x) ---χκ-ο-ξχέ-ο-κ-ο- (x)Il vel Il (x) Dixi 
D (κ) ll vel sim.; cf. schemata dactyloepitritorum in 
p. XXVI-XXIX sq. et Maas, Philol. 63, 301). etiam hac 
re dactyloepitriti Bacchylidis differunt a Pindari, qui peri- 
odos longiores nulla caesura intermissa praefert. 

Hoc modo cum periodi Bacchylidis plerumque 
ῥυϑμικῶς divisae sint, nonnumquam dubium est, ubi 
finis periodi statuendus sit. nam etiamsi per totum carmen 


!) Cf. 1. Irigoin, Recherches sur les métres de la lyrique, Paris 
1953, 48sq. L. E. Parker, Bull. Inst. Class. Stud. London 5 
(1958) 13sqq. 
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eodem loco stropharum et antistropharum finis verbi 
inveniatur, saepe diiudicari non protest, utrum caesura an 
finis periodi extet. est autem finis periodi certus a) cum est 
hiatus, b) cum brevis in longo ponitur, c) cum duo 'anci- 
pitia interposita' se excipiunt (cf. e. g. c. 8, 9), d) cum nisi 
finis periodi statueretur, periodi longiores evenirent. 
neque enim periodi Bacchylidis mensuram sex metrorum 
excedere solent; invenies quidem unam periodum septem 
metrorum in dactyloepitritis, ut in textu eos seiunxi, sc. 
c. 1, ep. 3-5, sed dubia est, nam obstat in c. 1 periodo bre- 
viori versus 182 mutilatus. 

Divisionem rhythmicam periodorum quam modo com- 
memoravi in ultimis Bacchylidis carminibus 1 (465?) et 7 
(452) non tam diligenter quam in plurimis ceteris confec- 
tam esse facile intellegi potest e schematis numerorum 
p. XXVI sq. allatis. etiam hac re Bacchylidem senem 
vestigiis ingredi Pindari probatur; nam Pindarus periodos 
longiores nulla caesura media dirimi voluit, Bacchylides 
autem operam dedit, ut cola breviora, quae etiam in anti- 
quioribus dactyloepitritis inveniuntur, perspicua essent, 
eademque de causa legem Maasianam non neglexit, ne vel 
in initio vel in exitu colorum breviorum membrum “ex 
claudicaret. — eos versus, quorum in caesuris elisiones 
inveniunter, in schemasin pp. XXVI- XXVIII uncis notavi. 
5, 74 finis periodi est inter praepositionem et verbum 
&EMetAeto (cf. Maas, Gnomon 9, 168B et supra p. XXIII). 

Colometria.Vidimus poetam periodos numerum 
trium metrorum superantes eisdem locis metrorum voci- 
bus finitis dividere solere, quibus etiam periodorum dis- 
crimen fieri posset, et demonstravit Maas dissertatione 
diligentissima (Philol. 63, 297) colistas Alexandrinos ita 
versus seiunxisse, ut quam saepissime finis verbi in fine 
versus esset; quo factum est ut redderent quae vellet poeta 
subintellegi discrimina. quae divisio versuum non modo 
magna cum diligentia sed etiam cum consilio et ratione a 
grammaticis antiquis confecta optime papyris nostris serva- 
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ta est. errores pauci facile corriguntur (cf. app. crit. ad. car- 
mina 1. 5. 9. 10. 13). eo autem ratio grammaticorum anti- 
quorum differt a nostra, quod non semper ad numeros syl- 
labarum sed interdum ad caesuras versus diviserunt; itaque 
in carm. 1. str. 1 modo post syllabam septimam modo post 
octavam seiungitur, in carm. 5 versus 13, 35, 115 non 
eodem modo dividuntur atque versus respondentes (cf. 
etiam p. XXXVII de colometria c. 18 et p. 93 ad fr. 20A, 8), 
neque habemus cur haec vituperemus.!) — de colometria 
c. 24 in pap. D perturbata v. p. LIII. 


B. DACTYLOIAMBICA 


Similes atque affines dactyloepitritis sunt versus carminis 
19 et fortasse c. 20 (Maas, Metrik $ 56b). de carmine 20 
quidem miserrime lacerato diiudicari non potest (Wil. 
GV. 384); in c. 19 hemiepe (Ρ--------) connectuntur 
cum membris quae iambica videntur atque nominentur 
(Wil. GV. 393), quamquam ancipitia non inveniuntur ne- 
que metra seiungi possunt. hoc modo oriuntur versus 
aeolicorum similiores quam dactyloepitritici. itaque 
horum versuum ratio fortasse a Bacchylide ipso inventa 
multo minus perspicua est quam dactyloepitritorum, prae- 
sertim cum coniungantur cum versibus aeolicam originem 
prae se ferentibus atque unus saltem versus vere aeolicus 
exstet (15 phalaeceus). inusitatos hos numeros esse B. ipse 
initio carminis 19 significare videtur. 


C. METRA AEOLICA 


Metrorum Aeolicorum hae formae in c. 2. 3. 4. 6. (16.) 18. 
fr. 5. 11. 12. 20A inveniuntur: 


1) Alia profert W. J. W. Koster, Traité de métrique grecque? 
(1953) 296. 
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A. glyconei 
=x —ee-e- 18,5.8 
~- —v——  6,6(«* hipp). 2, 13 (+ pher) 
vue —ee-e- 2,4 (+ pher). 4, 1 (+ hipp). 
4, 7 (+ chodim ba). fr. 5, 1 et 2? fr. 11,7 
DU IT } fr. 11, 3. fr. 12 


— —— fr5,3.fr 20A, 5 (+ gl ia) 
fortasse huc trahendum chodim 


πώς 4 9 


B. glyconei aucti 
a) additur in fine vel una syllaba (hipponacteum) vel 
baccheus (phalaeceus) vel iambus vel choriambus 
vel lecythium (i.e. glyconeus decurtatus) vel dime- 
trum choriambobaccheum (aristophaneum) 


νον -οᾱ-ω---- 4, 2 (post gl.); 18, 3 

= τος: 4, 10; 6, 7 (post gl.); 18, 9 
ve— --ν/--ν,---- 18, 1 

EX. ONU mti. 16, 6.11 

x SSS tE: 18,15; 19,15 

— —— s — fr 204,4 et 6 

-vu ———u— — -- Jr. 11, 2 


=x -------χ-5-5-- 18, 6.13 


b) hendecasyllabi (= oo hipp) et versus similes 
(3, 3sq.) 

ve-—e  —vev—e-— (chodim ba = ba Ahipp) 
x=  —ev-e-— 3,2 (Ahipp^) 

«πω παρα. 

---χ ———  3,3sq. (agl? + ia Ahipp) 
e-e-  —vee-e-- 2,1(iachoba=-—--hipp) 


— 


initium hendecasyllaborum a Bacch. ad modum dimetro- 
rum choriambicorum (cf. Wil. GV. 210sqq. Maas, Metrik 
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$ 54) formatum esse coniceres, nisi exempla 'baseos' 
quattuor ancipitium in dimetris recentiora esse viderentur. 
metra Sapphica et Alcaica ita variat B., ut basin trium syl- 
labarum admittat (--.... vel xe» ...), ut glyconeos in 
initio non modo iambo sed etiam duobus elementis vel 
trochaeo, in fine vel choriambo vel lecythio vel dimetro 
augeat, ut glyconeos non duo elementa brevia, sed unum 
elementum praebentes (i.e. lecythia) admittat. 


c) aliae formae 
—MUg «ιν —u— 4, 4 (-- gl cr) 


2 tr + -v -vvv fr. 11, 1 (2 tr gl) 
huc non traxi versum a Sappho in libro septimo 
adhibitum: 


ia + e——ev-e-e-- 6l (ia gl ba) cf. fr. 19 
cum caesuris probetur eum inter ionicos (v. p. XL) 
a Bacchylide numerari. 


C. glyconei decurtati 

a) pherecratei 
—v —veve—— 2, 5 (post gl) 
— --ν--. 2, 14 (post gl) 

cf. 13, 3 inter dactyloepitr. 

telesillea (agl) 
= —veve—ve— 16 οκ 1, ερ. 6; 18,2.4.10.12 
υωωω-ω- ]6 ερ. ὃ; fr. 11,6 


c) reiziana (Apher) 


b 


— 


vv -ον-- 16,12 

- νωώ-- 16,9 

vv ——— 6, 8 
d) lecythia 


-ν ——— ὁ, 5. 26, 6? 
—x —e—ve- 18, 7.14 (post gl) 


Hoc conspectu apparet Bacchylidem metris aeolicis ita 
usum esse, ut glyconeos paulum variaret; coniunguntur 
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autem versus aeolici cum iambis (2. 3. fr. 11. 20 A), cum 
trochaeis (fr. 11), cum dactylis (4. 16), cum ionicis (6. 
fr. 20A). 

In c. 18 syllabas primas glyconei et glyconei aucti (hip- 
ponactei) quam maxime variare studuit B. itaque praeter 
initia in usum recepta (—, --», —¥) etiam initium inusi- 
tatum ---- (cf. Maas, Metrik ὃ 41) induxit v. 1. cola ita 
divisa sunt in papyro ut quam saepissime finis verbi sit in 
fine versus. qua divisione versus gemini efficiuntur quo- 
rum secundus quisque saepius metro iambico auctus est 
(1-2, 3-4, 11-12), bini autem versus ita coniuncti sunt ut 
quater glyconeus decurtatus (telesilleum) hipponacteum 
sequatur (1-2, 3-4, 9-10, 11-12), semel hipponacteus 
glyconeum (5-6). semel glyconeus solus ponitur (8), sub 
finem strophae cum *lecythio' (-----------), dein cum bac- 
cheo coniungitur (13-15). 


D. IAMBI 


Iambis B. usus est in nonnullis carminibus levioribus, sci- 
licet hyporchemasin et eroticis (fr. 14. 18. 19); in hypor- 
chemasin autem etiam cretici (fr. 15. 16), in eroticis tro- 
chaei (fr. 17. cf. fr. 21) occurrunt. in omnibus fere carmi- 
nibus 'aeolicis' singula metra iambica, cretica, choriambi- 
ca, bacchea inveniuntur (v. supra p. XXXV sq.). in fr. 19 
ionicis spondeus (φεύγεις) iocose carmen concludit (cf. 
Wil. GV. 384, 1) vel potius baccheus anaclomenon cata- 
lecticum excipit (cf. p. XL). 

Metrum carminis 17 constat imprimis ex elementis cre- 
ticis, aptissime quia hoc carmine Thesei et bis septenorum 
iuvenum Atheniensium navigatio in Cretam exponitur. B. 
metra cretica (—-—) et paeonica (----- vel ---ν) aliquo- 
ties duobus syllabis (---) auxit ut creticus auctus (--------) 
fieret. quae metra cretica vel paeonica aut singula aut bina, 
in epodo etiam terna inveniuntur aut cum creticis auctis 
coniuncta. non raro cola ab elemento ‘ancipiti’ (4) initium 
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capiunt, rarius in hoc desinunt; cum autem singula ele- 
mento brevi interposito inter se copularentur (-----------), 
non pro 'lecythio' iambico (cr ia) sed pro creticis gemina- 
tis habenda videntur (cr ~ cr) propter carminis naturam 
*creticam'. qua ratione metra eius generis poeta variaverit 
accuratius explicare alio loco conatus sum.) 


E. DACTYLI 


Singuli dactyli inveniuntur inter metra aeolica carminis 4 
(v. 3 et 5) et fr. 60. fusius agendum est de dactylis Hercu- 
lis dithyrambi (c. 16). 

Clare perspiciuntur dactyli vel catalectici vel acatalecti- 
ci: 

Str. 2 ——-»—»s-| 4 da A^ 
6--.---ο-ο-οἫ--| Sdan 

ep. 1/2 et 9/10 -vv-vv-vv-vv-vv--| όάαλ 


quibus dactylis adiunguntur trochaei vel iambi: 

str. 3/4/5 
vv τν) mvv TT Μο  —.—— | 5 da AA + 2 tro 
NV MTMSET NIIT κ--| 4 da A^ + ba 


eidemque dactyli cum aliis metris coniuncti inveniuntur 
*scandentes' i.e. more poetarum Siculorum velut Stesicho- 
ri duabus syllabis brevibus antepositis: 


str. 7/8 

ν-ον-οω-ων---ου-ο-ο-} vv 2dacho-cho ia 
ep. 3 

vu — ---Ι vv cho+cr 
ερ. 4/5 

vu-vuv-vu-usu-vus- |vvs---lle 5 da AA + vcr sp 


!) H. Maehler, Die Lieder des Bakchylides 2, 171—174. 
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at non modo initium, sed etiam finis dactylorum more 
Siculorum offertur, cum in dactylis acatalecticis ultimum 
elementum breve appareat longum: 


ep. 7 νώ-ωώ-ωώ-ω-] v3 da-— 
(est quidem hic versus idem atque anapaestus q. d. Meso- 


medis, cf. Turyn, Gnomon 1931, 518; tamen non dubito 
quin hic inter dactylos sit numerandus). 


Huc trahi potest etiam 
str. ] —«e—--| - 2da-v- (cf. ep. 11); 
sed cum hic versus non solum in fine periodi, sed etiam 
ante colum simile 
ep.6 ---νυ-ν-  -veve-e-| 
et ante dactylos ponatur 
ep.8 υν- υν-ν- 1-6 daAl 
potius inter glyconeos eum numero ('telesilleum', cf. 


p. XXXVI), praesertim cum etiam alia membra brevia 
huic carmini inserta sint (cf. Wil. GV. 403 et 404, 1): 


str. 12 -ee-—-|ve—evs——]|l adon pher (reiz) 
ερ. 11 -vv—-lvv-vv-v- lll adon gl (teles) 
str. 9 —vvv—- li ero" sp 

10 -----| adon 

1 2-——-1 vvcr sp (cf. ep. 5) 


Aliter de his versibus egit Maas, Resp. 2, 23, 2. 
Eidem dactyli in fr. 60 et 61 inveniri videntur, sed nil 
certi in versibus tam misere mutilatis enucleari potest. 


F. IONICI 


lonicos fr. 20A agnovit P. Maas (de colometria v. 
p. XXXIII sq.): 

vu—— vv—— ion 

νυυσω —e—-| anacll 

ον-- vl ion iona | 
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Similes ionicos B. adhibuisse in fr. 19 αρρατεί, cuius 
ἐπιφϑεγματικόν hos versus praebet: 
vv-v-v ----] anacl | 
vv—v-—v—v—- ll anacilA ba lil 


ubi baccheus est pro ionico catalectico; praecedunt versus 
mutili inter quos ionici agnoscuntur. 
Alii ionici anaclomeni videntur esse 


6,] -------|-ο--------| ἰα ῥα | απαεἰ || 


quem versum in Sapphus libro septimo inter metra aeoli- 
ca numerandum esse verisimile est (cf. p. XXX VD 


V — -- ----ων)--Ν-- Ὡ----. ia gl ba 
sed obstant apud Bacchylidem caesurae. 


DE SINGVLIS CARMINIBVS 


Libri Bacchylidis novem videntur fuisse: 


εἰς ϑεούς: Hymni =fr. 1 A-3 
Paeanes = fr. 4-6 
Dithyrambi =c. 15-29, 
fr. 7-10 
Prosodia = fr. 11-13 
Parthenia v. p. 89 


Hyporchemata = fr. 14-16 
εἰς ἀνϑρώπους: Encomia(?) =fr. 20A-21 


Epinici =c. 1-14B, fr. 1 
Erotica = fr. 17-19 
A. EIIINIKOI 


1. Inscriptio cum priorum carminis paginarum maxima 
parte periit; eadem autem victoria et hoc et altero carmine 
canitur, cui inscriptum est τῷ αὐτῷ. non dubium quin 
Ἀργεῖος (1, 142. 2, 4sqq.) nomen victoris sit, patris 
Πανδείδης (1, 147. 2, 14), patria Ceos. nempe Argii vic- 
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torias etiam lapidis Cei inscriptione testatas habemus, ubi 
inter ludorum sacrorum victorías a Ceis civibus reportatas 
recensetur ᾽Αργεῖου Πανϑείδεω victoria Isthmiaca 
παίδων, Nemeaea ἀγενείων]). illa his carminibus cele- 
bratur (1, 6. 156. 2, 7), fuitque in indice Isthmiacarum ipso 
poeta teste (2, 9sq.) septuagesima vel septuagesima pri- 
ma. putandus autem est Argius, qui καρτερόχειρ (1, 141 
cf. et 2, 4) et ποσσὶν ἐλαφρός (1, 145) dicitur, aut pan- 
cratio aut, quod probabilius videtur esse, pugilatu vicisse, 
quod certaminis genus a Ceis praeter cursum maxime 
exerceri solitum esse testatur Bacchylides 6, 7. videtur 
carmen non minus octo systematum fuisse, e quibus ulti- 
ma duo fere integra supersunt, reliquorum fragmenta tan- 
tum. etenim si primo loco inter epinicia collocatum est, 
primae strophae initium idem etiam paginae fuit, sicut 
nunc est strophae paenultimae. habent systemata versus 
vicenos ternos, paginae fere tricenos quaternos quinosve; 
itaque binae paginae systematis ternis explentur, desunt- 
que ante primam Kenyonis aut duae aut quattuor. sed frag- 
menta quae exstant in duas paginas cogi nullo modo pos- 
sunt; relinquitur igitur ut quattuor fuerint, partim, sicut 
videmus, fabulosis narrationibus refertae, quae pars fuit 
carminis media, partim exordium et victoriae Isthmiacae 
laudes continentes, quae ne ipsa quidem prorsus perierunt. 
enarrantur autem in vv. 111 sqq. natales Euxantii, Minois 
Cretis Dexitheaeque Ceae nymphae filii; cuius fabulae 
initium, quod erat in col. 2 et 3, et e fragmentis et ex 
aliorum scriptorum narrationibus hoc fuisse probatur?) 


1) IG XII 5, 608. Dittenberger, Syll? 1057. A. Körte, Herm. 
53, 114. Severyns p. 99 (cum imagine lapidis); H. Maehler, Lie- 
der des B. 1. 1-4; D. A. Schmidt, JHS 119 (1999) 67-85 (cum 
imagine lapidis). 

2) Cf. Jebb, ed. p. 443; K. Chr. Storck, Die ältesten Sagen der 
Insel Keos, Diss. GieBen 1912; R. Jockl, Wien. Stud. 37 (1915) 
142. 
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Macelo filia Damonis, principis Telchinum, cum sorore 
(cuius nomen in Ἰσαγόρα exisse videtur, cf. v. 49 et 72) 
vel etiam cum sororibus (cf. Schol. ad Ov. Ibidis v. 475) a 
patre depulsa est (quod apparet e vv. 78 sqq.); Iuppiter et 
alius deus (vel Neptunus, cf. Pind. pae. 4, 39, vel Apollo, 
cf. Nonnum 18, 35) insulam Ceum visitantes a ceteris 
incolis offenduntur; Macelo autum deos hospitaliter reci- 
pit (vv. 71—83, cf. Schol. ad Ov. Ibid. et Nonn. 1.1.); ita- 
que dei, qui iniuria succensi omnes Ceos perdunt, Macelo 
et eius filiam, cuius nomen est Dexithea (i.e. quae deos 
recepit), servant (cf. Pind. pae. 4, 39. Callim. Cydipp. 
fr. 75, 64 Pf.). agitur autem bis in hac fabula (51sqq. 
138sqq.) de novo oppido ad litus maris condendo, Core- 
SO, Si conicere licet, quod idem etiam victoris patria fuerit. 
acute enim observavit Nicolaus Festa, a χόραις (sic enim 
Bacchylides nymphas appellat, vv. 48. 117) nomen Κόρ- 
17006 derivatum esse videri; epitheton autem oppido novo 
tributum βαϑυδείελος (139sq.), ab ipso poeta quodam- 
modo explicatum, cum dicat alio loco (55) ὑπό τ᾽ α]ὐγαῖς 
ἀελίου, in unum hoc inter quattuor Cei oppida convenit. 
alia quaestio est, sitne ἀρχαία πόλις (52) a Nymphis tum 
relicta Iulis intellegenda an antiquum quoddam oppidum, 
quod nullum postmodo fuit. 

Ultimum systema totum sententiis generalibus datum 
est, quibus et divitiarum studium perstringitur et medio- 
cris vitae sors laudatur et virtutis praemia sempiterna 
monstrantur; recte igitur videtur princeps editor ipsius vic- 
toris fortunas paullo tenuiores fuisse conicere. sententias 
ipsas autem (quod vidit Romagnoli) e versibus Solonis 
contulit poeta (cf. p. XXIV). — hoc carmen ultimis annis 
poetae attribuendum esse probatur inscriptione Cea, quam 
supra commemoravi; nam hac in tabula victorum 
Isthmiacorum et Nemeaeorum nomen Argii apparet ante 
nomen Lachonis (v. ad c. 6), qui puer anno 452 Olympiae 
vicit; vicit autem Argius adulescens (ἀγένειος) ante 
Lachonem puerum Nemeis, quo maiorem natu eum fuisse 


PRAEFATIO XLIII 


probatur quam Lachonem; neque vero multum temporis 
intercessisse inter has victorias eo probatur, quod his ipsis 
temporibus Cei permultas victorias reportaverunt; itaque 
ca. a. 456 hoc carmen compositum esse verisimile est. 

2. Quae carmine 1 celebratur victoria solitis sollemnita- 
tis, amplitudinis, varietatis ambagibus, eadem hic paucis 
nuntiatur potius quam describitur. habes primam domesti- 
cae victoriae significationem ex Isthmo in patriam missam 
et carmen αὐθιγενές (v. 11), i.e. ‘hoc loco (sc. in Isthmo) 
et hoc tempore factum'.!) 

3. Ex tribus carminibus in Hieronis Syracusani laudem 
confectis (3—5) grammatici tempore novissimum primo 
loco posuerunt, nimirum quia Olympiaca victoria curulis 
hoc celebratur, Pythica quarto, Olympiaca equo parta 
quinto. curulis Olympiaca in ol. 78 (468) incidit (vid. 
schol. Pind. ΟΙ. inscr.); proximo anno rex diuturno 
morbo calculi conflictatus mortuus est. medium locum 
carminis obtinet fabula Croesi ab Apolline e rogo incenso 
erepti et ad Hyperboreos translati. Croesum velut exem- 
plum καλῆς δαπάνης iam duobus annis antea Pindarus 
Hieroni obiecerat (Pyth. 1, 94), quo B. commotus videtur 
esse, ut fabulam Croesi fusius enarraret, quamquam tran- 
sire debuit a victoria celebrata Olympiae ad dona regis 
dedicata Delphis. haec fabula quam iam antea bene notam 
fuisse apparet e pictura in vaso Attico depicta?) Delphis 
orta est post mortem Croesi, ne Apollo regem pium prodi- 
disse videretur. 

4. Inscriptio est τῷ αὐτῷ Πύϑια; nempe haec quoque 
victoria curulis est, Pindari praeterea splendidissimo car- 
mine (Pyth. I) celebrata. fuit Pythias, testantibus scholiis 
Pindaricis, XXIX, quae secundum eorundem scholiorum 


1) Cf. A. Bagordo, Glotta 73 (1995-96), 137-141. 

?) Louvre G 197; Beazley, ARV? 238; J. Boardman, Athenian 
red-figured vases (1975), fig. 171; E. Simon, Griech. Vasen, 
tab. 132-133. 
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rationes incidit in ol. 77, 3 (470). post victoriam ipsam 
Delphis hoc carmen brevissimum a Bacchylide composi- 
tum esse videtur (cf. carmina 2 et 6). 

5. Nulla est in libro inscriptio, tamen praeter victorem 
cetera sunt dissimilia; inscribendum erat τῷ αὐτῷ κέλητι 
Ὀλύμπια. vicit Hiero Olympicis ludis bis κέλητι, ut testa- 
tur index Olympionicorum Oxyrhynchi repertus (P. Ox. II, 
222), sc. in ol. 76 (476 a. Chr. n) et 77 (472 a. Chr. n). id 
autem ex Pindari carmine et ex hoc Bacchylidis, quorum 
utroque eadem victoria canitur, planum atque apertum est, 
Pherenicum quidem equum huius Olympiadis victorem 
nunquam antea Olympiae vicisse, vicisse autem Delphis 
(v. 41) Pythiade scilicet (teste scholiasta) 27, a. Chr. n 478. 
itaque annus huius carminis est 476. 

6. Carmen duabus strophis brevibus constans inscriptum 
est Ἰάχωνι Κείωι σταδιεῖ Ὀλύμπια. comparet Lachonis 
Aristomenis f. (v. 12) nomen in titulo agonistico Ceo quem 
ad c. 1 commemoravi, ubi bis Nemeis παίδων vicisse tra- 
ditur.") recte igitur Iac. Wackernagel atque Wilamowitz, 
cum nusquam sit Lachonis nomen in tabulis cursorum 
Olympiacorum per Eusebium aliosque traditis, Olympiae 
quoque παίδων eum vicisse statuerunt, et miro casu hoc 
confirmatum est Ὀλυμπιονικῶν libri fragmento Oxy- 
rhynchi reperto?, in quo olympias indicatur LXXXII 
(a. Chr. n. 452). venustate et tenuitate eleganti carmen 
simile est secundo in Argium composito, et ipsum canta- 
tum esse videtur ex tempore in certaminis loco (vid. v. 14 
προδόµοις ἀοιδαῖς, id est Olympiae ante Iovis templum). 

7.τῷ αὐτῷ. e tota pagina 13 paucae reliquiae super- 
sunt. quaerebatur igitur, obtineretne illud alterum carmen 


1) Verba sunt v. 26sq.: ᾿Αργεῖος Πανϑείδεω ἀγενείω[ν. | 
“Λάχων ᾿Αριστομένεος παίδω[ν. | Λάχων ᾿Αριστομένεος 
παίδω[ν. | superscriptum est huic parti: οἶδε Νέμεια ἐνίκων 
ἀπ][ὸ ... 

2) Oxyrhynchus Papyri II 222 = FGrHist. 415 
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ad Lachonem missum totam perditam paginam ita ut fini- 
retur verbis χλεινοῖς ἀέϑλοις (8, 32) an lateret in hac lit- 
terarum ac vocum strage novi cuiusdam carminis initium. 
hoc volebant Kenyon, Jurenka, Taccone, illud Blass, 
Festa, Jebb; demonstraverunt autem Maas (Philol. 63, 
308) et Kórte (Hermes 53 (1918) 119) propter numeros ad 
duo carmina haec fragmenta referenda esse. quo accedit 
quod c. 8, 24 nullo modo de puero Lachone dici poterat. 
sed fortasse altera pagina periit, nam epodis carere carmi- 
na 7 et 8 inusitatum est (cf. p. XXV) et stropham dacty- 
loepitritorum in c. 7. 11 colo... D-III concludi a consue- 
tudine Bacchylidis alienum (cf. p. XXX). 

8. Cum Ceus quidam hoc in carmine celebrari videatur 
(cf. v. 14), Kórte e lapide Ceo (v. p. XLI adn. 1) nomen 
Liparionis restituit, qui solus Argio excepto et Nemeaeas 
et Isthmiacas victorias adeptus est et qui cum ter Corinthi 
et semel Nemeae vicisset plures victorias quam ceteri 
omnes (v. 24) rettulerat. in v. 9 (AIJIAP[-) aut nomen 
patris erat — est enim in lapide Auraoíov Λιπάρου — aut 
alludebatur ad nomen ipsius victoris. 

9. Automedi Phliasio qui pentathlo Nemeis vicerat 
Scriptum est. exordium sumitur a certamine Nemeorum ab 
Adrasto olim post Archemori infaustum obitum instituto, 
unde facili transitu ad Automedem poeta progressus ela- 
borate eius virtutem in tribus pentathli certaminibus con- 
spicuam laudibus persequitur. tum ad patriam victoris 
conversus fabulas iterum attingit, Asopum scilicet fluvium 
eiusque filias (de quibus conferas Corinnae fr. 1 = PMG 
654); inde enim ipsos Phliasios praecipuam gloriandi 
materiam repetivisse ex Pausania constat, qui cum dona- 
rium Phliasiorum Olympiae positum describeret Asopi 
filias nominat Nemeam Aeginam Harpinam Corcyram 
Thebam (Paus. 5, 22, 6, cf. 2, 5, 2 et 10, 13, 6). inde a v. 66 
reditus fit ad Phliuntem victoriamque ibidem choris tibiis- 
que celebratam (v. 68 et 103). medium autem tenent totius 
huius partis sententiae generales quae primo de necessitu- 
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dine victoriae cum eius laudibus in carmine cantatis agunt 
(vv. 77-87), dein de consiliis deorum qui soli de rebus in 
caligine futuri involutis decernunt, cum paucis mortalium 
futura praesentire datum sit (vv. 88—96). exinde denuo 
victoria, id est favor (v. 97 χάριν) quo urbs Phliantis Bac- 
chi filii (v. 98) honorata est, commemoratur omnesque qui 
adsunt admonentur ut Timoxeni filium laudent (simili 
modo concluditur c. 10. 52-56). 

10. Initium carminis male habitum est, periit inscriptio 
quoque, sed ex iis, quae legimus, comparet victorem, 
cuius nomen ignotum est, Atheniensem ex tribu Oeneide 
fuisse duasque victorias eodem die Isthmiorum consecu- 
tum esse, cum et stadium et duplicem diaulum vicisset 
(vv. 21-26). celebrandi victoris auctor cum poetae fuerit 
sororis maritus (v. 9), pater eius mortuus esse videtur. car- 
men e duobus systematis constans nullam habet partem 
mythicam, sed post prooemium est cursuum Isthmicorum 
elaboratum praeconium, tum brevius ceterarum victoria- 
rum alibi partarum; insequitur sententiosa pars, qua Solo- 
nem secutus (cf. p. XXIV) generaliter virtutis praestanti- 
am comparatione aliorum studiorum B. illustrat; denique 
simili clausula ei quae in c. 9 est carmen terminatur. 

11. Alexidamo Phaisci f. Metapontino compositum est 
carmen, qui inter pueros luctator Pythiis vicerat. argumen- 
tum est insania Proeti filiarum a Diana 'Ημέρᾶι denique 
sanata; eius nempe deae religio ab Achaeis Metaponti 
conditoribus in novas sedes translata erat (133 sqq.), dici- 
turque eiusdem deae favore etiam Alexidamo victoria 
obtigisse (vv. 37sqq.). propter metrum (v. p. XXXI) 
hoc carmen ad opera vetustiora Bacchylidis pertinere 
videtur. 

12. Hoc carmen Tisiae Aeginetae ob luctationis victori- 
am Nemeae partam scriptum tria systemata complexum 
est, si quidem fragmentum papyri A Florentinum recte hic 
insertum est. catalogus victoriarum utrum ad familiam 
Tisiae an ad Aeginetas referendus sit diiudicari vix potest. 


PRAEFATIO XLVII 


13. Hoc carmine egregio celebratur Pytheae Aeginetae 
eadem victoria Nemeaea pancratio parta, quam collaudat 
Pindarus carmine Nemeaeo quinto. Aeginetae fratres fue- 
runt Pytheas maior, minor aliquot annis Phylacidas, Lam- 
ponis filii qui Cleonici παῖς vocatur apud Pindarum 
(Isthm. 6, 16; cf. 5, 55). ex eadem familia nobilissima com- 
memorantur ab Herodoto Pytheas Ischenoi f. (7, 181. 8, 92) 
et Lampo Pytheae f. (9, 78); quomodo autem hi omnes inter 
se cohaereant nescimus. gens fuit Psalychiadarum 
(Isthm. 6 (5), 63). hae autem sunt victoriae a poetis celebra- 
tae: una Pytheae Nemeaea, cuius laudes uterque canit; tum 
Isthmiacae duae Phylacidae, quarum prior illustratur Pinda- 
ri carmine Isthmiaco 6 (5), posterior 5 (4). atque cum in hoc 
pugnae Salaminiae mentio fiat (v. 49) idque eo modo ut 
hanc pugnam paulo ante commissam esse verisimile sit, 
Pindari c. Isthm. 5 anno a. Chr. n. 478 compositum esse 
credas. victoriae enim fratrum Pytheae et Phylacidae 
eorumque avunculi Euthymenis in Pindari c. Isthm. 6. 
60—62 sic commemorantur: ἄραντο γὰρ víxag ἀπὸ 
παγκρατίου τρεῖς ἀπ’ Ἰσθμοῦ, τὰς δ᾽ ἀπ’ εὐφύλλου 
Νεμέας, ἀγλαοὶ παῖδές τε καὶ μάτρως. erant ετρο tres 
victoriae, quarum una a Phylacida ex Isthmiis anni 
a. Chr. n. 480, duae a Pythea et Euthymene e Nemeis repor- 
tatae sunt. in Pytheae victoria celebranda Pindarus 
c. Nem. 5. 4sq. Euthymenis victorias duas minores, non 
autem Nemeaeam laudat; quam igitur ille post Pytheae sed 
ante primam Phylacidae victoriam consecutus est. ex quo 
efficitur Pytheam anno a. Chr. n. 485 vel 483, utique vero 
ante annum 481 Nemeam vicisse. accedit quod e metrorum 
simplicitate coniecturam capere licet Bacchylidis carmen 
inter vetustiora numerandum esse (vid. p. XXX sq.). 

In quo carmine, cuius prima pars miserrime lacerata est, 
nunc nihil de aetate victoris indicatur; sed cum collaude- 
tur Menander magister (vv. 191sq.), ut apud Pindarum 
quoque (Nem. 5. 48), id aetatis nondum adultae certum 
indicium est; puerorum enim sive ἀγενείων luctatorum 
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vel pancratiastarum vel pugilum gloria ex parte magistri 
erat, et semper fere Pindarum in eis carminibus magistro 
laudem tribuisse videmus. 

Ex primo systemate carminis paucae litterae supersunt, 
quae tamen utique ad hoc carmen neque ad antecedens ali- 
quod referendae sunt; ipsa enim forma longitudoque ver- 
suum, quorum habemus vestigia, egregie convenit eis ver- 
sibus huius carminis, qui in eam partem paginae incide- 
bant. itaque septem systemata fuerunt, versus 231, fuitque 
hoc carmen inter omnia longissimum. 

14. Scriptum Cleoptolemo Pyrrhichi f., si recte supple- 
tus est v. 22, Thessalo, Petraeis ludis Thessalicis curuli 
certamine victori, collocatum autem post c. 1—13 fortasse 
ob id ipsum, quod huius carminis ludi non erant in nume- 
ro eorum qui sacri vocabantur. 

14A. Fortasse hic finis carminis 14 est, quamquam 
colometria differt, sed multo veri similius est finem car- 
minis 14 et totum fere c. 14A excidisse. 

14 B. Carmen in Aristotelis Larisaei honorem composi- 
tum, quamquam in vv. 7-9 duae victoriae Pythicae com- 
memorantur, tamen non victoriam e ludis quibusdam 
reportatam celebrat. epinicia enim ea ratione composita 
esse solent ut a causa novissima exordium capiant; hoc 
autem carmen, sicut et Pindari c. Nem. 11, a Vesta exordi- 
tur media in urbe residente. licet igitur conicere magistra- 
tum munus ineuntem eo celebrari. cum inscriptio in litte- 
ras ]II? excidat, quibus munus indicari videtur, magistra- 
tus ἱππάρχης fuisse potest. hoc carmen libro epiniciorum 
ultimum additum esse suspicor eadem ratione ac Pindari 
c. Nem. 11, scilicet quia epiniciis propinquum neque alio 
libro attribuendum esse videbatur. 


B. AIOYPAMBOI 


De ordine horum Bacchylidis carminum antea (p. VIII) 
dictum est; scholiis c. 23 docemur Aristarchum titulum 
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*Cassandrae' huic carmini inscripsisse cum dithyrambum 
esse videret.') quo apparet dithyrambos ab aliis choris eo 
differre quod titulis instructi sint, quod probatur dithyram- 
bo Pindari (Ox. Pap. 1604 = fr. 70b). comprehendebantur 
autem a grammaticis dithyramborum nomine variae nar- 
rationes fabulosae, etsi in quibusdam earum satis aperte 
indicabatur diversum carminum genus, neque ad Bacchi 
sollemnia omnes, sed quaedam ad Apollinis manifesto 
pertinebant. 

15. Inscriptum fuit Ἀντηνορίδαι ἢ "Ελένης ἀπαίτη- 
σις, qua inscriptione statim reminiscimur Sophoclis fabu- 
larum. exstat carminis principium, sed pessime habitum, 
et extrema pars XXVII versibus constans; ex mediis XXII 
perpauca servata videntur. nullum est prooemium, sicut ne 
epilogus quidem; in medias res statim deducimur, initio a 
Theano Antenoris uxore sumpto, cuius inde a v. 10 vide- 
tur longior quaedam oratio fuisse. hoc igitur est argumen- 
tum: Menelaum Ulixemque legatos Troiam missos ad 
reposcendam Helenam (Hom. Γ 205 sqq.) hospitio excepit 
Theano cui praecipuas partes dederat poeta, quem secutus 
pictor in vasculo Corinthio c. a. 560 Ἑλένης ἀπαίτησιν 
enarravit.?) filiorum autem Antenoris quinquaginta, quos 
ex Theano omnes susceptos fecit Bacchylides, fuerunt 
quaedam in versibus deperditis partes?). legimus deinde 
contionem Troum convocatam esse primumque ibi verba 
fecisse Menelaum, quorum principium gravissimum exhi- 
bet poeta, sed in eo principio finem carminis facit, nam 
cum fabulam ipsam notam esse confidat, id praecipue 
quod ea doceatur verbis exprimit. 


1) Cf. Herodot. 1, 23 λέγουσι Κορίνϑιοι... Ἀρίονα... 
διϑύραμβον πρῶτον ἀνθρώπων τῶν ἡμεῖς ἴδμεν ποιήσαντά 
τε καὶ ὀνομάσαντα καὶ διδάξαντα ἐν Κορίνθῳ. 
cf. Sud. s. v. Arion (vid. p. VIID 

2) J. D. Beazley, Proc. Br. Acad. 43 (1958) 242. 

?) V. 37 &yov verbi subiectum sunt. 
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16. Inscriptio nunc deperdita 'Ηρακλῆς (vel Ληιά- 
verga?) fuisse potuit. in parte priore huius dithyrambi 
Apollo ut absens in terris septentrionalibus commemora- 
tur. possunt igitur Delphis sollemnia quaedem fuisse Bac- 
chi eo anni tempore, quo apud Hyperboreos Apollo dege- 
re credebatur, eisque sollemnibus ornandis hoc carmen 
fuisse productum. argumentum idem plane est atque 
Sophoclis Trachiniarum, sed adumbratum magis quam 
explicatum; quare hunc dithyrambum post tragoediam 
Sophoclis compositum esse suspicaris. accedit quod Bac- 
chylides alio carmine (si re vera fr. 64 Bacchylidis est, 
vid. p. LVII) aliam formam huius fabulae secutus est. 

17. Carmen ᾿Ηΐϑεοι ἢ Θησεύς inscriptum a grammati- 
cis inter dithyrambos positum est, quod dithyrambi tempo- 
ribus posterioribus vocabantur omnia carmina a choro can- 
tata, quae fabulas heroum referebant (cf. e.g. Plat. Rep. 3, 
394C et notam Aristarchi ad c. 23, 1); paeanibus autem 
cognatum est, ut apparet e v.128sqq.: ἠΐϑεοι... 
παιάνιξαν ἐρατᾶι ὀπί. Δάλιε, χοροῖσι Κηΐων... 
ὄπαζε... ἐσϑλῶν τύχαν quae Ceorum chorus Deli can- 
tavit, quod grammatici neglexerunt, cum solemnis forma 
paeanis hic non tam perspicua sit et desit ἐπίφϑεγμα 
(ή). ) enarratur autem fabula Thesei, qui chorum septem 
puerorum septemque puellarum Deli instituit.?) nullum est 


!) Cf. quae dicit Hermippus apud Athen. 15, 696 de Aristote- 
lis in Virtutem hymno. 

2) Plut. Thes. 21 ἐκ δὲ τῆς Κρήτης ἀποπλέων εἰς Δῆλον 
κατέσχε xai τῷ δεῷ ϑύσας καὶ ἀναδεὶς τὸ Ἀφροδίοιον, ὃ 
παρὰ τῆς Ἀριάδνης ἔλαβεν, ἐχόρευσε μετὰ τῶν ἠιδέων 
χορείαν, ἣν ἔτι νῦν ἐπιτελεῖν Δηλίους λέγουοιν, μίμημα τῶν ἐν 
τῷ Λαβυρίνϑῳ περιόδων καὶ διεξόδων ἔν τινι ῥυθμῷ 
παραλλάξεις καὶ ἀνελίξεις ἔχοντι γιγνομένην. καλεῖται δὲ τὸ 
γένος τοῦτο τῆς χορείας ὑπὸ Δηλίων γέρανος, ὡς ἱστορεῖ 
Δικαίαρχος (fr. 85 Wehrli). cf. Snell, Hermes 67 (1932) 11; Her- 
ter, RhMus. 88 (1939) 298; T. B. L. Webster, Glotta 38 (1959) 259. 


PRAEFATIO LI 


prooemium; inducitur statim Theseus cum pueris virgini- 
busque ipsoque Minoe Cretam vehens, narraturque rixa 
Theseo cum Minoe exorta et huic signum a love datum et 
quam praeclare illi audax conatus evenerit, qui e Neptuni 
patris submarina domo Amphitrites divina munera secum 
ferens e mari rursus emersit. hoc carmen inter poetae 
vetustissima esse eo probatur quod narratione de Theseo 
ab Amphitrite benigne excepto, quae ante Bacchylidem 
prorsus ignota fuisse apparet, argumento usus est Onesi- 
mus pictor imaginis quam circa annum a. Chr. n. 495 in 
patera ab Euphronio figulo Atheniensi confecta depinxit.) 

18. Θησεύς hoc quoque inscriptum, et insunt Thesei 
ipsa prima facta. sunt autem alterni sermones regis Athe- 
narum, Aegei scilicet, et chori ut videtur Atheniensium. 
strophae sunt quattuor sine epodis: prima ex rege causa 
quaeritur dati signi bellici; altera rex explicat nuntium sibi 
de iuvenis ignoti magnis factis allatum; tum tertia ille rur- 
sus de habitu eius iuvenis comitibusque quaerit, ad quae 
rex respondet stropha quarta. recte laudatur ingeniosum 
artificium poetae, quo substituit pro narratione sua collo- 
quium eorum, ad quos ea facta proxime pertinebant quo- 
rumque animis perturbatis factorum magnitudo lucu- 
lentissime ostenditur. certe non sapit hoc carmen simplici- 
tatem antiquorum dithyramborum e quibus tragoediam 
ortam esse constat. actum esse hunc dithyrambum Thar- 
geliis2) vel Dionysiis Atheniensibus vel Thesei solemni- 
bus?) credas. 


!) Louvre G 104; ARV? 318, 1; Boardman, Athenian red-figu- 
red vases (1975) fig. 223; Dugas & Flaceliére, Thésée: Images et 
récits (1958) p. 63 et tab. 9; Arias & Hirmer, Tausend Jahre 
griech. Vasenkunst (1960) 134. 

?) Cum Thargelia a Theseo condita esse dicerentur hoc carmen 
ad ea referebant Jebb alii. 

3) Cf. R. Merkelbach, ZPE 12 (1973) 56-62. 
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19. Sequitur carmen ᾿Ιὼ Ἀθηναίοις inscriptum, dithy- 
rambus sine dubio, quoniam in fine ad Bacchum poeta 
deflectit. post prooemium (vv. 1—14), in quo chorus adhor- 
tatur poetam ut novum carmen texat, is fabulam Ius percur- 
rit, in Argo custode eiusque nece paullisper immoratus 
cetera brevissime perstringens atque ad progeniem Ius festi- 
nans, id est denique Bacchum Semelae filium. cum prospe- 
ris Athenis hoc carmen se finxisse dicat poeta (v. 10), non 
est dubium quin Dionysiis Atheniensibus cantatum sit. 

20. Ultimum carmen papyri Londiniensis ex quo com- 
plurium versuum partes habemus Ἴδας est, Lacedae- 
moniis destinatum, ut scriptor A?, qui scripsit titulum 
Ἴδας Λακεδαιμονίοις, e carmine ipso nunc deperdito 
conclusit (v. p. X). commemorat poeta hymenaeum olim 
Spartae a virginibus in nuptiis Idae et Marpessae canta- 
tum; quare hoc quoque carmen a virginibus cantatum esse 
credas, nescio an Dianae sollemnibus quibusdam Laconi- 
cis. indicatur raptus Marpessae, Idae periculum ab inse- 
quente Eueno raptae patre (cf. fr. 20A. 8sqq.); reliqua 
plane desunt. 

21. Perpauca leguntur in fragmento parvulo, ex proxi- 
mo, siquidem Blassium sequimur, dithyrambo servata, 
quae scholio Pindari supplentur. 

22. Fortasse ex ultimo versu dithyrambi paucae litterae 
conservatae sunt initio papyri B (cf. quae hic sequuntur de 
c. 23 et p. XH). 

23. Papyrus B (cf. p. XII) ὑπόμνημα continet carminis 
quod Aristarchus posuit inter dithyrambos titulum inscri- 
bens “Κασσάνδρα”; errare autem dicit Callimachum qui 
paeanibus id attribuerit (cf. etiam p. L ad c. 17 et p. LVI ad 
fr. 60 et 61). iam dudum Blass concluserat e verbis 
Porphyrionis (v. app. crit. ad c. 23) Bacchylidem scripsis- 
se dithyrambum 'Cassandram' et optimo iure Lobel papy- 
rum rettulit ad hoc carmen, quod propter nomina dithy- 
ramborum in litteras digesta (v. p. VIII) haud magno inter- 
vallo ‘Idam’ (c. 20) excepit. actum esse videtur Dionysiis 
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Atheniensibus velut dithyrambi ᾿Ηίδεοι (c.17) et 
Θησεύς (c. 18). de fr. 60 quod huic dithyrambo attribuit 
Gallavotti v. p. LVI. 

De auctore huius commentarii dithyramborum nihil 
certi dici potest. scripta est papyrus B secundo p. Chr. n. 
saeculo. doctrina certe digna est illo Didymo, quem 
ὑπόμνημα Βακχυλίδου ἐπινίκων scripsisse constat 
(v. test. 11 p. 125). 

24. Extant duae papyri continentes huius carminis frag- 
menta C et D (v. p. XIII sq.). quae cum colometria inter se 
differant in brevi apparatu critico quid in papyris traditum 
esset satis clare explanari non potuit. itaque hic textum 
papyrorum exscribo: 


C D 
]Ιηιγυναμ. 
..]ονάιρέιτῳ[ τεκνοσϑυμοναι[ 
«.]ρτισανϑρω[ ουγαρτισανῦρωπί[ 
vig ds Ἱιπαραχρυσ[ δικοιμοιραιπαραχ[ 
urb Ἰφατίξφσί[ στᾶσαιφατιζωσι/{ 
eiie ]ουδ’ exaAxl gvéolov|óuaAxe . [ 
eb ]Ισινμίμ[ μνησηικεταδεβρο[ 
P ]τεκαιδο[ ολβοστεκαιδοξα[ 
νι. ]πεφιλα[ ταυτε[. .]εφιλαγλαρ[ 
ἘΝ Ἰσαϊξενό[ παντ]. .]ϊξενδαπ][ 
..]πινασα .[ . [. ..]vacavo[ 
dues ]ωνδ᾽ εκδ[ gl. ..]ντεκδε[ 


Quomodo Barrett hos versus cum c. 27 coniungendos esse 
putet infra ad c. 27 exponam. 

27. Barrett versus 34sqq. a Thetide (vel etiam a Peleo: 
cf. ΣΡ ad T 326) dici suspicatur cum Achillem prohibere 
studeat ne Troiam proficiscatur. idem c. 24 partem carmi- 
nis 27 esse secum considerat, monerique ibi Thetida frus- 
tra se nati sui fata avertere studere. (cf. Stat. Ach. 1, 
61sqq., ubi Thetis Neptuni in hac re auxilium petit, ille 


LIV PRAEFATIO 


petenti denegat.)!) ad eandem paginam autem papyri C 
fragmenti 3 col. 2 et fragmentum 2 pertinere posse negat 
Lobel. 

28. Extant in papyri R fr. 1 decem versus et initio et ad 
finem mutili, quorum numeri cum metris ceterorum ver- 
suum huius papyri non congruunt. videntur igitur ultimi 
esse carminis, quod concluditur Dianae et forsitan Lato- 
nae et Deli insulae mentione. 

29. Sequitur in papyri R fr. 1. 11-14 novum carmen 
quod ab invocatione Musarum inchoat. ceteris huius papy- 
ri fragmentis miserrime laceratis (vid. p. XVI) reliquiae 
versuum servantur quorum numeri cum inter se tum cum 
papyri C fragmenti *addendi' numeris concordare viden- 
tur. itaque haec omnia ad idem carmen referenda esse 
putes, cui titulus Orpheus fuisse potest, nam Oeagri filii 
mentio et Apollinis Musarumque fit in fr. d. 


C. FRAGMENTA 


fr. 4. Hunc paeanem Asinae ab Argivis ut videtur cantatum saga- 
cissime reconstruxit et explanavit W. S. Barrett, Herm. 82, 1954, 
421—444 idemque demonstravit quomodo quae a scriptoribus 
antiquis de Dryopibus et de templo Apollinis Asinae condito tra- 
derentur cum hoc carmine cohaererent. cuius argumentum sump- 
sisse poetam ex Hesiodi carmine quod Ceycis nuptiae vocatur 
docent R. Merkelbach et M. West, Rh. Mus. 108 (1965) 304sq. 

fr. 10. Europae fabula si in dithyrambo quodam Bacchylidis 
enarrata fuisset, in dithyramborum libri priore parte exstaret. 
ergo quae de Europae raptu refert Iliadis interpres e Mulierum 
Catalogo Hesiodeo hausta esse, Bacchylidem vero filios tantum 
Europae commemoravisse suspicaris. 


1) Ad v. 36sqq. cf. Parcas fata Achillis canentes ap. Cat. 64, 
357sqq.: ‘Testis erit magnis virtutibus unda Scamandri . . . cuius 
iter caesis angustans corporum acervis alta tepefaciet permixta 
flumina caede.’ 
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frr. 14 et 57. Utrumque in Stobaei florilegio servatum ad idem 
hyorchema referendum esse propter metrorum Creticorum 
responsionem probabile est, siquidem in v. 5 ᾿Ὀλυμπιάδος in 
Διὸς Ολυμπίου corrigatur. vv. 1-5 in coticula quoque marmo- 
rea nunc deperdita inscripti erant, nescio an a nummulario quo- 
dam qui eos e Stobaei codice Parisino (A) transcripsit. 

fr. 15. Exordium hyporchematis Dionysius et Athenaeus ex 
enchiridiis metricis adferunt, nempe primi in libro hyporchema- 
tum carminis. fortasse ad sollemne in templo Athenae Itoniae 
prope Coroneam celebratum, quod τὰ Παμβοιωτικά vocabatur, 
referendum est, de quo cf. Strab. 9, 2, 28 p. 411 et Paus. 9, 34, 1. 

fr. 16. Ad hyporchemata rettulit Neue, quod numeros creticos 
his in carminibus adhibitos esse testantur grammatici (v. p. 90 ad 
fr. 15). sed cum hyporchema primum editionum Bacchylidearum 
οὐχ EÓgag... fuisse videatur, Hephaestio autem ad metra 
illustranda prima exempla uniuscuiusque libri afferre soleat, 
fr. 16 vix ad hyporchemata pertinere potest. 

fr. 20A. Cur hoc carmen inter encomia positum sit, intellegi 
non protest. fortasse B. patrem quendam velut novum Lycamben 
insequitur contumelia (cf. Snell, Ges. Schr. 105sqq.), sicut 
eodem fere tempore Timocreon encomii forma usus est in The- 
mistoclem invectus. 

fr. 20B. Alexander Amyntae f. natus esse videtur ca. annum 
520 (Severyns p. 39, 1), regnavit 494—454. eo tempore quo Bac- 
chylides hoc carmen Alexandro misit, neutrum senem severio- 
rem fuisse apparet. videtur ergo scriptum esse antequam Alexan- 
der patri successit regno. simile est Pindari fr. 124a et b, quod 
eodem fere tempore compositum est. 

fr. 20C. Carmen post Aetnam conditam (c. annum a. Chr. 
n. 475) et post Hieronis victoriam curulem (ἵπποις v. 4) sive 
Pythicam (a. 470) sive Olympiacam (a. 468) Syracusas missum 
est. 

20D. Hoc carmen papyro Q (v. p. XV) conservatum ex eodem 
libro esse atque frr. 20A-C eo probatur quod papyri P fr. 36 in 
fr. 20D, 10—12 et papyri P fr. 21 in fr. 20E, 5-10 inserenda sunt 
ut vidit Lobel et quod scholia textui adscripta in papyri P fr. 
*novo' 2 ad fr. 20D, 6 spectant, etiamsi difficile diiudicatu est 
quomodo hoc fragmentum verbis carminis accommodandum sit 
(cf. ad fr. 20D, 6). afferuntur exempla eximiae calamitatis qua 
consolatione personam ignotam sustentari surpicias, ut in fr. 20A 
pater Marpessae exemplum est severitatis et crudelitatis et in 
fr. 20E Sarpedo si vera video felicitatis post mortem impetratae. 
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— his novis fragmentis repertis incertior quam haec antea erat 
inscriptio ᾿Εγκώμια. 

fr. 21. Athenaeus (11. 500b) affirmat Bacchylidem hoc carmi- 
ne Castores ad epulas invitare, idemque alio loco (4.1376) Athe- 
nienses dicit illis cum in curia exciperentur mensam magnae 
sobrietatis offerre, quo pristinae vitae simplicitatis memoriam 
repeterent, per sollemnia Castorum videlicet quae ᾿Ανάκεια 
vocabantur. 

frr. 25 et 34 ad idem carmen pertinere numerorum responsio- 
ne probatur. 

frr. 44 et 66. Fabula de Eurytione ab Hercule in Pirithoi nupti- 
is interfecto quam Odysseae (y 295—304) interpres breviter 
astrinxit (fr. 44) in versibus papyri S (= fr. 66 = PMG 924) serva- 
tis narrari vidit H. Lloyd-Jones. a v. 7 loquitur pater quidam que- 
rens Centaurum invocatum ad epulas venientem filiam a se invi- 
to poscere ut eam Maleam abducat.!) 

fr. 60 et 61. Nomina mythica praeter tragoedias solos dithy- 
rambos habuisse docet scholiasta carminis 23 (v. p. 120) qui 
Aristarchum τὴν ὠιδὴν διϑυραμβικὴν εἶναι dicere et (hac de 
causa, ut apparet) ἐπιγράφειν αὐτὴν Κασσάνδραν affirmat. 
quod non mirum, nam dithyrambi eodem modo quo tragoediae in 
certaminibus musicis agebantur, ubi nomina non solum poetarum 
sed etiam poematum promulganda erant, etiamsi in catalogis vic- 
torum (velut IG. III? 2318) non inscribebantur. itaque inscrip- 
tione fr. 61 quae est Ἱευκιππίδες haec carmina dithyrambis 
inserenda esse probatur, etiamsi propter epiphthegma {ή in fine 
fr. 60 positum paeanas esse suspicari liceat. sed non solum titulo 
haec fragmenta cum carmine 23 coniuncta sunt, sed etiam eo, 
quod in c. 23 et in fr. 60 de rebus Troianis agitur. et re vera 
Κασσάνδρα ante Λευκιππίδας posita ordini litterarum optime 
conveniret. tamen fr. 60 ad *Cassandram', ut proposuit Galla- 
votti, Riv. fil. cl. 28, 1950, 267, pertinere non potest: haec enim 
‘futura belli Troiani’ vaticinatur ut ait Porphyrio (v. ad c. 23), in 
fr. 60 autem Troiani e clade servati novas sedes inveniunt. for- 
tasse fr. 60 /αομεδοντιάδαι vocabatur (cf. Verg. Aen. 3, 248). 
sed maxime dubium, an frr. 60 et 61 Bacchylidis sint; cf. etiam 


1) Cf. H. Maehler in A. Bagordo & B. Zimmermann, Bakchy- 
lides 100 Jahre nach seiner Wiederentdeckung (München 2000) 
200—203. 
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D. L. Page, Greek Lit. Papyri (Select Papyri III, 1942) 84 
pp. 382—386. 

fr. 64. In papyro saeculo p. Chr. n. primo exeunte vel secundo 
ineunte scripta et in eodem vico atque pap. D inventa duarum 
paginarum reliquiae extant, quarum prima postremas tantum par- 
tes IV versuum, altera priores partes XXXV versuum servavit. 
narratur hoc carmine fabula Nessi, de qua significat Bacchylides 
in fine dithyrambi 16. sed cum ille dithyrambus eam formam 
fabulae exhibet quae nota est imprimis e Sophoclis Trachiniis, 
hoc fragmentum aliam illius fabulae formam sequitur in vasis 
saepe depictam; nam non sagitta Hercules Centaurum necat sed 
clava (v. 26).") de auctore non constat; Snell quidem Bacchylidi 
hoc fragmentum attribuendum esse putabat, sed pariter Simoni- 
dis vel etiam Stesichori esse potest, nam usus verborum ad dis- 
crimen nihil confert, neque numeri satis perspiciuntur. 
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col. 1 


[BAKXYAIAOY EIIINIKOI] 


1 


[APT EIOI ΚΕΙΩΙ 
ΠΑΙΔΙ ΠΥΚΤΗΙ (?) ΙΣΘΜΙΑ] 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVI) Α΄-Η΄7 


139? 171 


ΣΤΡ ds D=el3 D-D-Il^D-exel^-EEII 


113 
ΕΠ D-D-I 3e-D-D-:E=I$D-E-e-ll 


Α΄ τιΚλυτοφόρμιγγες Δ[ιὸς ὑ--] 

ψιμέδοντος παρθένοι,ι 

3-5» Πιερίδες 
----]ενυφαί ------ 

5 5-ὀν]ρυς,ἵνα κ - 

--- γαίας ᾿Ισθμί[ας 

1----ν ]v, εὐβούλου M ~- 
-~ γαμ]βρὸν Νηρέος 


1 Inscr.: vel ΠΑΓΚΡΑΤΙΑΟΤΗΙ (Körte) 7, v. p. XL sq. 


1 1 sq. Comment. ad Callim. Αἴτια (fr. 2a Pf. vol. 2 p. 103) παρ-- 
θένο]ς' θυγάτηρ ὡς [καὶ] Βακχυλίδης [φησί'] κλυτοφ. — παρθέ-- 
νοι ΙΙ 8 Herennius Philo αρ. Eust. Od. 1954, 5 et Ammon. de voc. 
diff. 333 Nickau Δίδυμος . . . ἐν ὑπομνήματι Βακχυλίδου ἐπι-- 
νίκων’ φησὶ . . .εἰσι τοίνυν οἵ φασι διαφέρειν τὰς Νηρεΐδας 
τῶν τοῦ Νηρέως θυγατέρων, καὶ τὰς μὲν ἐκ Δωρίδος γνησίας 
αὐτοῦ θυγατέρας νομίζεσθαι, τὰς δὲ ἐξ ἄλλων ἤδη κοινότε-- 
pov Νηρεΐδας καλεῖσθαι. 

1 isq. supppl. Lobel, huc traxit Maas |! 3—10 fr. 6 K. II 3 BI. | 


ἐννέα vel δεῦρ Ἶτε Maas ΙΙ 5 sq. κ[υδαίνητε J. ΙΙ 7 ἀρχαγό]ν 
Maas | N[ vel H[, non Π[ ΙΙ 8 BI. | PÉ[ 


2 BAKXYAIAOY 


vu- ] νάσοιό τἐὺ-- 
10 vo Ίαν, ἔνθ ----- 
AUN 
510 Πέλοπος λιπαρᾶς 
14 νάσου θεόδµατοι πύλαι; 
(desunt vv. ID 


(desunt vv. ID 
3 ——— ἔζευξεν ὑφ ἄρ]μασιν Ἱππου[ς' 
20 οἳ δὲ π]έτοντο Í ---- 
----- ]εσσιν ἀν[δρῶν{ 
6---- ]τον αὐή —J' 
----] ἄλλαισιν ἶ ----------- 


?B dum ]v δ eted -- 
25 vv- ]γονώή --- 
ln 


(desunt vv. V) 


~ (desunt vv. III) 
col. 2 35  roiov[--—--- ]roa 
5κᾶλί-------- 
[. ].[ —— ]εμεν, ὅταν 
7 ——-—- Ίτει συνευ- 
39 ——Y Jac 
(desunt alterius epodi vv. VD 


13 sq. Schol. Pind. ΟΙ. 13, 4 (1, 358, 1 Dr.) πρόθυρον καὶ θύρας 
εἰώθασι καλεῖν τὴν Κόρινθον. διὰ τὸ ἀρχὴν ἢ τέλος εἶναι τῆς 
Πελοποννήσου’ Βακχυλίδης: Ὦ Πέλοπος -- πύλαι: huc vocavit 
ΒΙ. 


9 NÁCOIÓT'EY 10 JAN: (i.e. accus. primae declin.), ἐὐ[κτι-- 
μέν]αν Maas | O[ vel E[ vel C[, ἔνθεν μολών Bl. ΙΙ 11 πυγµα- 
χίας κράτος SA e.g. Bl. Ι 19 fr. 24 K. | ]M, ]N sim. ll 20—26 
fr. 15 K. I| 20 N[, If, ΜΙ sim., non A[ Il 24 JI, JN sim. ΙΙ 24 sq. 
ἕτείρον . . . εὐϊγονώτίερον Bl. il 25 ]Γ potius quam JT | @T[ | 
35 sq. init. fr. 16b K. Il 35-39 extr. fr. 28 + 40 + 39 K. II 37 ]TI[ vel ]T[ 
| N[ vel Y[ I! 38 sq. χή]τει συνεύ[νων Bl. 


col. 3 (inc. v. 69) 
A 


46 
47 


50 


55 


71 


75 
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e μον 


1 v»——- ly πυκίιν — 

vv-- ] .γοι κόρ[αι 
8--ων-- ]αγορᾶ 

—- ]o µελίφρονος ὕπίνου 
5--ν ἁμετέραν 

---ο ἀρχαίαν πόλιν 
7 ——-—- Ίγοιμεν oí- 

κους Š ἐπ] ἀνδήροις ἁλός 
1 ὑπό τα]ὐγαῖς ἀελίου 

ha 

(desunt vv. VI et epod. Y tota) 


(deest v. D 
jl 

3—--- Ἰσαγορᾶι 

--- MalkeAo δὲ { -—— 
5-ο φιλ]ᾶλάκατος, 

--]δ ἐπ εὐναῆ [πό]ρον 
7 — Jac προσφκόνειι; τέ vivi 

-ω-] σαίνουσ᾽ ὀπί' 
1 vv—- μὲν στέροµαι 

νυν ἀμ]φάκει δύᾶι 


76 Apollon. de pronom. 368A p. 84 Schneid. ἔτι καὶ ἡ NIN τάσ- 
σεται ἐπὶ πλήθους... προσφωνεῖτέ νιν ἐπὶ νίκαις (corr. ἐπινί-- 
κοις) Βακχυλίδης (fr.8 Bergk). 


46—56 fr. 13 K. il 47 ]N potius quam ]H, vix ]M ΙΙ 48 
Ἱστουρ]γοὶ BL, ]PT legit Edm., sed potius ]ΓΓ fuisse videtur: 
ἄφθο]γγοι ? | P[, I[ II 49 PA, ~ 72 ΙΙ 50 Π[ incertissimum; cf. 
fr. 4, 76 ΙΙ 53 potius ]T quam ]T | NÓI ΙΙ 55 fin. et 56 nunc non 
apparent Il 71—83 fr. 5 K. I 71 ]P[, ]Φ[, ]Y[ sim. II 73 ἔλαι A!? 
II 76 προσφώνει vel «povei K. ΙΙ 78 post N superscr. C A! ? 


4 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


80 3 --ωυ-- π]ενίᾶι 
--ο»- ]΄ yed . ] πάμπαν 
s —»»—»» ]ᾷς 
83 --------- Jouot 
(desunt vv. II, 


col. 4 (inc. v. 104) tum epod. δ΄, str. ant. ε΄ = vv. XXIII, 
(E) epod. Z vv. II) 
111 3 —]. add. ].(v»---— 
...]e τριτάτᾶι ueri ----- 
ἁμ]έρᾶι Μίνως ἀρίῆι]ος 
e ἤλ]υθεν αἰολοπρύμνοις 
115 p "aedi πεντήκοντα σὺν Κρητών ὁμίλωι' 


F ι Διὸς Εὐκλείου δὲ éka- 
τι βαθύζωνον κόραν 
3 Δεξιθέαν δάμασεν: 
«ali οἱ λίπεν ἥμισυ λ[α]ῶν, 
120 5 ἄ]νδρας ἀρηϊφίλους, 
τοῖσιν πολύκρημνον χθόνα 
? γείµας ἀποπλέων ἄιχε]τ ἐς 
Κνωσὸν Ἱμερτὰν [πο]λιν 


1 β]ασιλεὺς Εὐρωπιάΐδας]- 
125 δεκάτωι Š Εὐξίάντι]ον 
3 μηνὶ tél εὐπλόκίαμος 
νύμφα Φφερ]εκυδέί [νάσωι 
5 --υν-- ] πρύτανιν 


81 φε]ύγετε ΒΙ., sed [T pot.quam ]YT vid. I 111—129 fr. 1* +1° 
K. Ι 111 JI, ]P sim. ! ]d[, ]P[, JW[ sim. |! 112 I ad A add. A'? | ΤΙ, 
NI sim. | µεπέπειτα K., μετ[ὰ κείναν J. l| 118 ΔΕΞΙΑΕΑΔΙ: A!? 
l| 123 KNOCCON: BI. il 124 ΩΠΙΔ: A! l! 125 ΔΕΚΑΤΩ 1 add. A! 
II 127 -KYAEÍ | fin. suppl. Bl. cl. 13, 182; κούρα (K.) brevius spa- 
tio I| 128 ἐσσόμενον] Ludw., ὀρθόδικον] Wolff 


col. 5 Z 


129 


138 


140 


145 


150 


155 
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----].δνί --— 
(desunt vv. ID 


(desunt vv. VD 
-— ] . ξαν θύγατρες 


1 πόλ[ιν ——- )v βαθυδεί-- 
ελογ’ [ἐκ το]ῦ μὲν γένος 
3 ἔπλε[το καρτε]ρόχειρ 
᾿Αργεῖοίς ---- ] λέοντος 
5 θυμὸν ἔχων], ὁπότε 
χρεία συνα]βολοῖ μάχας, 
7 ποσσίίν T &Aakbpólc, π]ατρίων 
T οὐκ [~] [-— κ]αλῶν, 


1 τόσα Παν[θείδᾶι κλυτό]το-- 
toç Απόλλων ὥπασε]ν, 
3 ἀμφί τιατο[ρίαι 
ξείνων τε [φι]λάνορι {ιμᾶι' 
5 ε)ὖ δὲ λαχὼν [Χ]αρίτων 
πολλοῖς τε θαυ]μασθεὶς βροτῶν 
7 αἰῶν ἔλυσεν [π]έντε παῖ-- 
δας μεγαινή[το]υς λιπών. 


1 τῶν ἕνα οἱ Κἱρο]νίδας 
ὑψίζυγος ᾿Ισίθ]μιόνικον 

3 θῆκεν ἀντ][εὐε]ργεσιᾶν, λιπαρῶν T ἄλ-- 
λων στεφάν|ων] ἐπίμοιρον. 


129 ]C vel JE | ΑΙ, O[ sim. Il 138 fr. 34 K. | JHE, ]1Ξ, non ]YE 


II 139 JN vel JAI, οἰκίσσ]αι vel οἴκισίσ)α]ν Sn. I| 140 ΔΙΕΛΟΙ: E 
add. A? | JY fere certum, non ]C, suppl. Edm. || 142 ἔσω τε, ἔσωθε 
Headl. ΒΙ. ο]. 17, 22 || 143 Bl. alii I| 144 AXPÉI[: A'? | AOÍ, 
suppl. Maehler I| 145 JA, JA | ἐλα]φράς Naim, Housm. (-οἷς K.) 
II 146 ]Y[, ]T[, ]P[, ]Φ[ sim.; ἀφειλκύσθη ? Il 147 Πανθοίδα K., 
sed cf. 2, 14 ΙΙ 149 T'AT: A! II 150 T[ pot.qu. Υ[ t ]M, ]N, 1Π sim. 
II 158 MOIPON: A? 


col. 6 


160 


165 


170 


175 


180 


ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


φαμὶ καὶ φάσω ιµέιγιστον 
6 κῦδος ἔχειν ἀρετάν' πλοῦ-- 
τος δὲ καὶ δειλοῖσιν ἀνθρώπων ὁμιλεῖ, 


1 ἐθέλει δ αὔξειν φρένας ἀν-- 
δρός' ὁ δ εὖ ἔρδων θεούς 
3 ἐλπίδι κυδροτέρᾶι 
σαίνει κέαρ. εἰ Š ὑγιείας 
5 θνατὸς ἐὼν ἔλαχεν 
ζώειν T ἀπ οἰκείων ἔχει, 
7 πρώτοις ἐρίζει' παντί τοι 
τέρψις ἀνθρώπων βίωι 


1 ἕπεται νόσφιν γε νόσων 
πενίας T ἀμαχάνου. 
31σον 6 T ἀφνεὸς i- 
μείρει μεγάλων ὅ τε μείων 
5 παυροτέρων’ τὸ δὲ πάν-- 
των εὐμαρεῖν οὐδὲν γλυκύ 
7 θνατοῖσιν, ἀλλ᾽ αἰεὶ τὰ φεύ- 
γοντα δίζηνται κιχεῖν. 


1 ὄντινα κουφόταται 
θυμὸν δονέουσι μέριμναι, 

3 ὅσσον ἂν ζώηι χρόνον, τόνδ ἔλαχεν! τι-- 
μάν. ἀρετὰ δ ἐπίμοχθος 


159—161 Plut. de aud. poet. 14, 366 (e florilegio quodam, ut 
videtur) τὸ δὲ doo -- ὁμιλεῖ᾽ λεγόμενον ὑπὸ τοῦ Βακχυλίδου 
II 167 Synes. laud. calv. 13 p. 77" ἂν μὲν γὰρ ᾖ τῆς Πινδάρου 
τυγχάνειν εὐχῆς καὶ Grjv ἔχωμεν ἀπὸ τῶν οἰκείων᾽ 


159 ]Γ vel ]T | φάσωμε πιστὸν Plut. I| 161 ΑΝΘΡΩΠΟΙς: A! 
II 165 YTEÍAC: A? Ι 166 EAAKEN: A! ΙΙ! 167 EXEN: A? Il 
168 IIPOTOC: A?! τοι add. A? li 170 ΝΟΥ I. . N: Bl. alii I 
175 MAPEÍ: A? I| 180 XENTI i.e. — xe&v? | punctum super NT 
nescio an fortuito sit positum 
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μέν, τελευταθεῖσα Š ὀρθῶς 
6 ἀνδρὶ κ]αὶ εὖτε θάνηι λεί-- 
πίει πολυ]ζήλωτον εὐκλείας ἄγαλ]μα. 


2 
ΤΩΙ ΑΥΤΩΙ 

metrum: iambi εί clausula priapea (v. p. ΧΧΧΝ sq.) 

ΣΤΡ .—.- -o.—- o—— l iachobal ΕΠ v-v- -vv- iacho 
—— —uou- 2 cho v-v-— —vv- | ia cho | 
o= u= ia cho gone] 
vu v—vu-u- ———— ΙΙ priap 
-= ν--ωυ---- lll priap ΙΙΙ 


Ἄϊ[ξον, ὦ] σεµνοδότειρα Φήμα, 
ἐς Κ[έον Ἱεράν, χαριτώ- 
νυμίον] φέρουσ᾽ ἀγγελίαν, 
ὅτι μ[ά]χας θρασύχειρ«ος» Ap- 
5 γεῖο[ς ἄ]ρατο νίκαν, 


καλῶν Š ἀνέμνασεν, ὅσ ἐν κλε[εν]νῶι 
αὐχένι ᾿Ισθμοῦ ζαθέαν 
λιπόντες Εὐξαντίδα vâ- 
σον ἐπεδείξαμεν ἑβδομή-- 
10 κοντα [σὺ]ν στεφάνοισιν. 


καλεῖ δὲ Μοῦσ᾽ αὐθιγενής 


183 A[, ΧΙ, Αἱ possis | AEI add. A? ΙΙ 184 Π[ hasta 


24]X, IK, JA, JA Festa alii | ΘΡΑΟΥΧΕΙΡΑΡ: J. 


ΣΤΡ 


ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


γλυκεῖαν αὐλῶν καναχάν, 
γεραίρουσ᾽ ἐπινικίοις 
14 Πανθείδα φίλον υἱόν. 


3 


ΙΕΡΩΝΙ ΣΥΡΑΚΟΣΙΩΙ 
ΙΠΠΟΙΣ [ΟΛΥΙΜΠΙΑ 


metra iambica et aeolica (v. p. XXXV sq.) A-Z 
1585 158589 M 
-vs x SS υ--ω---- || trim iamb catal ll 
335 
M LU MV — wu : 
18.64.78? d ] 
go noms) ,Rl* ia „hipp M 


dactyloepitr. (v. p. XXVI) 


79.93 


80 


--- x o Il 


67 


Jys € —u- Ε-ΕΙ 
—— s ——wv- |l 

83 69 

MM LM — J — M Lu E - e E Ill 


84.98 


--- x —e- Ili 


13 KIOC: A! |! 14 ΕΙΔΑΙ: A! 


EIIINIKOI 2, 12-3, 22 9 


A Ἀριστο[κ]άρπου Σικελίας κρέουσαν 
Alá]uarpa Ἰοστέφανόν τε Κούραν 

ὕμνει, γλυκύδωρε Κλεοῖ, θοάς 1 O- 

λυμ]πιοδρόμους “Ἱέρωνος Ἱππ[ο]υς. 


5 σεύον]το yàp σὺν ὑπερόχωι τε Νίκαι 
σὺν ᾽Αγ]λαϊᾶι τε παρ εὐρυδίναν 
Ἀλφεόν, τόθι] Δεινομένεος ἔθηκαν 

ὄλβιον Πέκος στεφάνω]ν κυρῆσαι: 


θρόησε δὲ λ[αὸς »——: 
10 ἀτρισευδαίμίων ἀνήρ, 
ὃς παρὰ Ζηνὸς λαχὼν 
πλείσταρχον Ἑλλάνων γέρας 
οἶδε πυργωθέντα πλοῦτον μὴ µελαμ-- 
y apéi κρύπτειν σκότωι. 


Β΄ 15 βρύει μὲν Ἱερὰ βουθύτοις ἑορταῖς, 
βρύουσι φιλοξενίας ἀγυιαί: 
λάμπει δ ὑπὸ μαρμαρυγαῖς ὁ χρυσός, 
ὑψιδαιδάλτων τριπόδων σταθέντων 


πάροιθε ναοῦ, τόθι μέγιστον ἄλσος 
20 Φοίβου παρὰ Κασταλίας ῥεέθροις 
Δελφοὶ διέπουσι. θεὸν O[eólv τις 
ἀγλαϊζέθώ γὰρ ἄριστος ὄλβων: 


3 1—3 suppl. {τ 384 K. H ΚΛΕΙΟΙ: Bl. ΙΙ 7 τόθι Palmer || 
8—10 fr. initia versuum continens hic collocavit K. ΙΙ 8 ΤΙ pot.quam 
@[ non Γ[ τέκος Edm. |! 9 λ[αὸς ᾿Αχαιῶν K., ἀπείρων Bl. cl. 
9, 30; ἀγασθείς J. II 12 TENOC: A! Il 13 MEAAH: A"? Il 14 
$APEIN: A? || 15 EPA: Í A?? ΙΙ 21 Palmer ΙΙ 22 APICTON 
ABON: A? 


10 BAKXYAIAOY 


ἐπεί ποτε καὶ δαμασίππου 
Λυδίας ἀρχαγέταν, 
25 εὖτε τὰν πεπρωμέναν 
Ζηνὸς τελάσσαντος κρί]σιν 
Σάρδιες Περσά[ν ἁλίσκοντο στρ]ατώι, 
Κροῖσον ó χρυσάορος 


r φύλαξ᾽ Απόλλων. [ὁ δ ἐς] ἄελπτον ἆμαρ 
30 μ[ο]λὼν πολυδάκρυο]ν οὐκ ἔμελλε 
μίμνειν ἔτι δουλοσύ]ναν' πυρὰν δὲ 
χαλκο]τειχέος πἰροπάροι]θεν αὐ[λᾶς 


ναήσατ', ἔνθα σὺν ἀλόχωι] τε κεδνᾶι 
σὺν εὐπλοκάμοίς τ] ἐπέβαιν᾽ ἄλαστον 
35 θυγ]ατράσι δυροµέναις' χέρας 9 [ἐς 
αἰ]πὺν αἰθέρα σφετέρας ἀείρας 


γέγωνεν: “ὑπέρβι]ε δαῖμον, 
πο]ῦ θεῶν ἐστιν χάρις; 
πο]ῦ δὲ Λατοίδας ἄναξ: 
40 ἔρρουσὶιν ᾽Αλυά[τ]τα δόμοι 
πο = ——— « ] μυρίων 
Su τα 
> 
Δ x -uxx x xx o—]v ἄστυ, 
ἐρεύθεται αἵματι χρυσο]δίνας 
col. 8 45 Πακτωλός, ἀεικελίως γυναῖκες 
ἐξ ἐὐκτίτων μεγάρων ἄγονται: 


23 ENEI ΠΟΤΕ: ΚΟΤΕ A?? ΙΙ 25 Palmer ll 26 τελέσσαντος 
Wackern. | κτίσιν K., κρίσιν Weil |! 27 ἁλίσκοντο Wackern., 
ἐπόρθηθεν Maas ΙΙ 28 χρυσαΐορος Palmer, χρυσαίρματος K. Il 
30 ]ΛΩΝ vel ]λών 7, μολών J. 1 JN vel JAI ΙΙ 31 δουλοσύναν J. 
| ΠΥΡ: Y fere certum, deinde P, T sim. I! 37 ὑπέρβιε Bl. Il 41 
ΙΟΜΥΡΙΩΝ: C del. A?? II 44 K., cf. Hsch. ε 5756 ἐρεύθεται" πίμ-- 
πλαται 


50 


55 


E 


60 


65 


EIIINIKOI 3, 23-69 11 


τὰ πρόσθεν [ἐχ]θρὰ φίλα’ θανεῖν γλύκιστον.” 

τόσ εἶπε, καὶ ἁβίρο]βάταν κέλε]υσεν 

ἅπτειν ξύλινον δόμον. ἔκλα]γον δὲ 
παρθένοι, φίλας T ἀνὰ ματρὶ χεῖρας 


ἔβαλλον: ὁ γὰρ προφανὴς Ova- 
τοῖσιν ἔχθιστος φόνων: 

ἀλλ᾽ ἐπεὶ δεινοῦ πυρὸς 
λαμπρὸν διάϊΐσσεν μέ]νος, 

Ζεὺς ἐπιστάσας [μελαγκευ]θὲς νέφος 
σβέννυεν ξανθὰ[ν φλόγα. 


ἄπιστον οὐδέν, ὅ τι θεῶν μέριμνα 
τεύχει’ τότε Δαλογενὴ[ς ᾿Από]λλων 
φέρων ἐς Ὑπερβορέοί[υς γέροντα 

σὺν τανισφύροις καῄέν]ασσε κούραις 


δι εὐσέβειαν, ὅτι μέγιστα] θνατῶν 

ἐς ἀγαθέαν «ἀν»έπεμψε Π[υθ]ώ. 

ὅσο[ι «γε» μὲν 'Ελλάδ ἔχουσιν, [ο]ὔτις, 
ὦ µεγαίνητε Ἱέρων, θελήσει 


Φάμ]εν σέο πλείονα χρυσὸν 
Λοξί]ᾶι πέμψαι βροτῶν. 
εὖ λέγειν πάρεστιν, 60- 
τις μ]ὴ φθόνωι πιαίνεται, 
... JAn Φίλιππον ἄνδρ᾽ ἀρήϊον 


47 ΘΕΝΔ: Fraccaroli | ἐχθρὰ Palmer | ΝΥ͂Ν supra ΑΦΙΛ add. 
A? || 48 ]ΒΑΩΤΑΝ: A! ΙΙ 51—53 suppl. {π. 25 et 26 K. I| 51 
EBAAAEN: A! | OIA: A! || 56 Palmer ΙΙ 57 O[ pot.quam C[, non 
Οἱ Il 62 «ἀν» Bl. alii l| 63 «γε» Bl. alii ll 65 φάμεν Bl. | σέο 
Palmer |! 66 BI. alii ΙΙ 68 ὅστις uñ Palmer | ΤΑΙΝΕΤΑΙ: II add. A? 
ll 69—72 suppl. fr. 21 K. ΙΙ 69 θεοφιλῆ (Herw.) longius spatio ut 
vid., εὐθαλῆ Sandys 


12 


col. 9 


BAKXYAIAOY 
70 ....Κου σκᾶπτρον Διός 
y 


Ἰοπλό]κων τε uépolc ἔχοντ]α Μουσᾶν: 
... ἠμαλεαιποήτε...... J 10v 
... Jvog ἐφάμερον al. ..... J] 


... Ja σκοπεῖς' βραχ[ύς ἐστιν αἰών: 


15 πτερ]όεσσα δ ἐλπὶς ὑπίολύει vlónua 
ἐφαμ]ερίων’ ὁ δ ἄναξ [Απόλλων 
σος Y Aoc εἶπε Φέρη[τος vit 
“θνατὸν εὖντα χρὴ διδύμους ἀέξειν 


γνώμας, ὅτι τ αὔριον ὄψεαι 
80 μοῦνον ἁλίου φάος, 
χώτι πεντήκοντ ἔτεα 
ζωὰν βαθύπλουτον τελεῖς. 
ὅσια δρῶν εὔφραινε θυμόν: τοῦτο γὰρ 
κερδέων ὑπέρτατον.” 


85 φρονέοντι συνετὰ γαρύω: βαθὺς μὲν 
αἰθὴρ ἀμίαντος’ ὕδωρ δὲ πόντου 

οὐ σάπεται’ εὐφροσύνα Š ὁ χρυσός: 

ἀνδρὶ Š οὐ θέμις, πολιὸν πίαρ]έντα 


γῆρας, θάλ[εια]ν αὖτις ἀγκομίσσαι 
90 ἥβαν. ἀρετᾶς γε μὲν οὐ μινύθει 
βροτῶν ἅμα σἰώμ)ατι φέγγος, ἀλλὰ 
Μοῦσά νιν τρ[έφει.] Ἱέρων, σὺ Š ὄλβου 


70 ξεινίου Nairn, τεθμίου vel δαμίου Bl. ll 71] K. ! suppl. Bl. 
II 72 AÉAI | N in H correctum | ]HON, E]í@N sim. Il 73 1Ν, JAI, 
JAI ΙΙ 74 καίρι]α σκόπει(ς} Lloyd-Jones cl. schol. pap. M fr. 3, v. 
p. | fin. Bl. Il 75 cf. schol. pap. M fr. 3, 6—8 (v. p. ) Il 76 ἔπαμε- 
piov J., Sandys || 77 ] “A vel J'A, ὁ βουκόλος K., ἑκαβόλος J. 
| υἷι Platt, Wackern. || 78 EYTANXPH: A? ? Il 88 HI aut ΓΙ, 
παρέντα J. || 89 — ICAI ΙΙ 91 Ingram || 


EIIINIKOI 3, 70-4, 6 13 


κάλλιστ ἐπεδείξ]αο θνατοῖς 
ἄνθεα: πράξα(ντι] δ εὖ 
95 οὐ φέρει kóoulov σι]ω- 
πά’' σὺν Š ἀλαθ[είᾶι] καλῶν 
καὶ μελιγλώσσου τις ὑμνήσει χάριν 
Κηΐας ἀηδόνος. 


4 


ΤΩΙ ΑΥΤΩΙ 
«ΙΠΠΟΙΣΣ ΠΥΘΙΑ 


metrum: aeolica et dactylica (v. p. ΧΧΧΝ sq.) 


Te gl 
vou-ueu-u- | hipp | 
3 -ωυώ-ωω-ωω---- | 4 dact | 
v- €» S —os-e- --υ-- | ba „gl cr | 
5 —»—v»v—vev | 
-ov-vuv- [ω---- | 6 dact ba | 
7 vve-es- <v>- gl 
v—-v-vv—— | ba „hipp = chodim ba | 
9 vvv—v-vve- | chodim | 
—— u ——- ll hipp lll 


Α΄ 1 "Er Συρακοσίαν φιλεῖ 
πόλιν ὁ χρυσοκόμας Απόλλων, 
3 ἀστύθεμίν 9" Ἱέρω]να γεραίρει: 
τρίτον γὰρ nap [ὀμφα]λὸν ὑψιδείρου χθονός 
5 s Πυ[θ]ιόνικος ἀ[είδε]ταἵ 
ὠκυ]πόδων ἀρ[ετᾶι] σὺν ἵππων. 


96 ]K vel JX 


4 5 Y[ vel Χ[, non A[ Il 6 ἀρετᾶι Bl. alii 


col. 10 


14 BAKXYAIAOY 


78... ] ἁδυεπὴς dva- 
ξιφόρ]μιγγος Οὐρ[αν]ίας ἀλέκτωρ 


φαν lev: ἀλλ᾽ ἑκίόν]τι νόωι 
JU ..... olvc ἐπέσεισιενι ὕμνους. 
Β΄ í ἔτι δὲ τέτρατον εἴ τις ορ-- 


πετ CJ] εἷλκε Δίκας τάλανίτ--, 
3 Δεινομένεος κ᾿ἐγερα[ίρ]ομεν υἱόν 
{παρεστίαν! ἀγχιάλοισι Κ[ίρρας μυχοῖς 
15 5 μοῦνον ἐπιχθονίων τάδε 
μησάμενον στεφάνοις ἐρέπτειν 
7 δύο T ὀλυμπιονικ«ί»ας 
ἀείδειν. τί φέρτερον ἢ θεοῖσιν 
9 φίλον ἐόντα παντο[δ]ᾳπών 
20 λαγχάνειν ἄπο μοῖραοίν!| ἐσθλῶν; 


5 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVI) Α΄-Ε΄ 


4.19.59 
ΣΤΡ -DE-IP-D-D*el?D-DI"E-e-ell 
?-D-e-DII " -DEIIP-D-D E IIl 


31 33.113 36.76 
ΕΠ -d'ExIDP-D*xe-IE-I?D-E*xell 
3) 38 78 40 


7T-DxlexzexzI?DIE xe - Il 


7 Ε[, ἔ[λακε δ᾽] Sn. | A[ pot.quam Λ[ Il 7—8 Maas Il 9 Bl. Il 
10 ἐπέσεισεν Lobel cl. schol. pap. M fr. 5 (v. p. ) | καὶ (Sn) 
νέο]υς (Gallavotti) ? ΙΙ 11sq. suppl. fr. 19 K. ΙΙ 11 ἔτι δὲ Pfeiffer, 
τέ]τρατον Gallavotti | òp- | [θόνομον Norsa, ὀρ[θὰ θεὸς]...τά- 
Aav[ra Sn., ὀρ[θότερον Pfeiffer ll 14 IIAPECTÍAN: πάρεστίν 
viv BL, πάρεστιν ὃ £v Maehler, πάρεστι < u> άν Wil., παρέστα 8 
᾿ἄν vel παρῆν ὃ ἄμμιν Pfeiffer | JP pot.quam ]B, Kí]ppa Bl. Il 17 
- K«í»ac Maas 


col. 11 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 4, 7-5, 26 15 


Α΄ | Εὔμοιρε[Σ]υρακοσίω]ν 
Ἱπποδινήτων στρατα[γ]έ, 
3 γνώσηι μὲν Π]οστεφάνων 
Μοισᾶν γλυκ[ύϊδωρον ἄγαλμα, τῶν γε νῦν 
5 5 αἴτις ἐπιχθονίων, 
ὀρθῶς: φρένα δ εὐθύδικο]ν 
7 ἀτρέμ ἀμπαύσας μεριμνᾶν 
δεῦρ «ἄγ > ἄθρησον νόωι: 
ο ñ σὺν Χαρίτεσσι βαθυζώνοις ὑφάνας 
10 ὕμνον ἀπὸ ζαθέας 
u νάσου ξένος ὑμετέραν 
ἐς κλυτὰν πέμπει πόλιν, 
13 χρυσάµπυκος Οὐρανίας 
κλεινὸς θεράπων: ἐθέλει 
15 γᾶρυν ἐκ στηθέων χέων 


τ αἰνεῖν Ἱέρωνα. βαθὺν 
δ αἰθέρα ξουθαῖσι τάμνων 
3 ὑψοῦ πτερύγεσσι ταχεί-- 
αις αἰετὸς εὐρυάνακτος ἄγγελος 
20 s Ζηνὸς ἐρισφαράγου 
θαρσεῖ κρατερᾶι πίσυνος 
1 ἰσχύϊ, πτάσσοντι δ᾽ ὀρνι- 
χες λιγύφθογγοι φόβωι’ 
9 OÚ viv κορυφαὶ μεγάλας ἴσχουσι γαίας, 
25. οὐδ ἁλὸς ἀκαμάτας 
i1 δυσπαίπαλα κύματα᾽ νω- 


5 26 schol. Hes. Th. 116 B. δὲ χάος τὸν ἀέρα ὠνόμασε, λέγων 
περὶ τοῦ ἀετοῦ: νωμᾶται δ ἐν ἀτρυγέτῳ χάει, schol. Ar. Αν. 192 
(verba „Ibyci“) ποτᾶται 8 ἐν ἀλλοτρίῳ xet 


2 TOI: A'? |! 8 < ἄγ» Maehler |l 11—12 néu: πει κλεεννὰν ἐς 
πόλιν A: Maas || 14 KAINOC: A? | ἐθέλει δὲ A: δὲ secl. Walker 
Il 22 TACCONTI: A? ? I| 23 ΦΟΙΒΩΙ: K. || 24 METAAAIC: A? II 
26—27 NOMAI : TAI A: NOMA : ΤΑΙ ΑΙ: Walker 


16 


Β΄ 


30 


35 


40 


45 


50 


ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


μᾶι Š ἐν ἀτρύτωι χάει 

13 λεπτότριχα σὺν ζεφύρου πνοι- 
αἲσιν ἔθειραν ἀρί-- 
γνωτος ἀνθρώποις ἰδεῖν’ 


1 τὼς νῦν καὶ «ἐ»μοὶ μυρία πάντᾶ κέλευθος 
ὑμετέραν ἀρετάν 

3 ὑμνεῖν, κυανοπλοκάμου O ἔκατι Νίκας 
χαλκεοστέρνου τ΄Αρηος, 

5 Δεινομένευς ἀγέρωχοι 
παῖδες’ εὖ ἔρδων δὲ μὴ κάμοι θεός. 

7 ξανθότριχα μὲν Φερένικον 
᾿Αλφεὸν παρ εὐρυδίναν 

9 πῶλον ἀελλοδρόμαν 
εἶδε νικάσαντα χρυσόπαχυς ᾿Αώς, 


1 Πυθῶνί τ ἐν ἀγαθέᾶι' 
γᾶι 8 ἐπισκήπτων πιφαύσκω: 
3 οὔπω νιν ὑπὸ προτάρω]ν 
ἵππων ἐν ἀγῶνι κατέχρανεν κόνις 
5 πρὸς τέλος ὀρνύμενον: 
ῥιπᾶι γὰρ ἴσος βορέα 
1 ὃν κυβερνήταν φυλάσσων 
ἵεται νεόκροτον 
9 νίκαν "Ἱέρωνι φιλοξείνωι τιτύσκων. 
ὄλβιος ὧτινι θεός 
1 μοῖράν τε καλῶν ἔπορεν 
σύν T ἐπιζήλωι τύχαι 


37—40 (νικάσαντα) schol. Pind. Ol. 1 argum. (1, 16, 3 Dr.) II 
50—55 Stob. Flor. 4, 39, 2 (5,902 W.-H.) ll 50—53 (διάγειν) 
Apostol. XII 65e 


28 IINOAICIN ΙΙ 30 per ἀνθρώποις A: per secl. Walker Il 31 


~ 111 «&» μοί Bl. ΙΙ 33 YMNEI: Palmer lI 34 ~ 74 ΙΙ 43 ~ 83 1 
ΤΕΙ ΙΙ 46 ΒΟΡΕΑΙ: A! Ι 47 ~ 167 Il 49 EÉN: K. 


EIIINIKOI 5, 27-79 17 


13 ἀφνεὸν βιοτὰν διάγειν' οὐ 
γάιρ Tic, ἐπιχθονίων 
55 πιάντια Y εὐδαίμων ἔφυ. 


1 ἰὸν γάρ π|οτ ἐρειψιπύλαν 
παῖδ᾽ ἀνίκ]ατον λέγουσιν 
3 δῦναι Διὸς] ἀργικεραύ-- 
col. 12 νου δώματα Φερσεφόνας τανισφύρου, 
60 s καρχαρόδοντα κύν ᾱ- 
ξοντ &c φάος ἐξ ᾿Αἴδα, 
7 υἱὸν ἀπλάτοι Εχίδνας: 
ἔνθα δυστάνων βροτῶν 
9 ψυχὰς ἐδάη παρὰ Κωκυτοῦ ῥεέθροις, 
65 οἷά τε φύλλ᾽ ἄνεμος 
u Ἴδας ἀνὰ µηλοβότους 
πρῶνας ἀργηστὰς δονεῖ. 
i5 ταῖσιν δὲ μετέπρεπεν εἴδω-- 
λον θρασυμέμνονος ἐγ- 
70 χεσπάλου Πορθανίδα: 


1 τὸν δ ὡς ἴδεν Ἀλκμή-τν»ιος θαυμαστὸς ἥρως 
Πε]ύχεσι λαμπόμενον, 
3 νευρὰν ἐπέβασε λιγυκλαγγῆ κορώνας, 
χαλκεόκρανον ὃ ἔπειτ ἔξ 
75 s εἵλετο ἰὸν ἀναπτύ-- 
ξας φαρέτρας πῶμα: τῶι Š ἐναντία 
1 ψυχὰ προφάνη Μελεάγρου 
καί νιν εὖ εἰδὼς προσεῖπεν: 
*vi£ Διὸς μεγάλου, 


53 οὐ — 55 Stob. Flor. 4, 34, 25 (5,833 W.-H.) 


53 ΑΦΝΕΙΟΝ A, Stob., Apost. ll 55 πανγ νε] παντ Stob. Flor. 
4, 39, 2 I| 56 T[ pot.quam Y[, suppl. Maehler | ΕΡΕΙΨ: ΕΡΙΨ A! 9 
II 57 K. ΙΙ 58 init. Palmer ΙΙ 69 EN: A? ΙΙ 70 ΘΑΝΙΔΑ: OAONI- 
AA A3? (1?) Il 78 IIPOCEEITIEN 


18 


80 


85 


90 


col. 13 


95 


100 


105 


BAKXYAIAOY 
στᾶθι T'šv χώρᾶι, γελανώσας τε θυμόν 


i μὴ ταῦσιον προΐει 
τραχὺν ἐκ χειρῶν ὀϊστόν 
3 ψυχαῖσιν ἔπι φθιμένων: 
οὔ τοι δέος.” ὣς baro: θάμβησεν δ᾽ ἄναξ 
5 Ἀμφιτρυωνιάδας, 
εἶπέν τε’ “τίς ἀθανάτων 
7 ἢ βροτῶν τοιοῦτον ἔρνος 
θρέψεν ἐν ποίᾶι χθονί; 
ο τίς δ ἔκτανεν; ñ τάχα καλλίζωνος Ἥρα 
κεῖνον ἐφ ἁμετέρᾶι 
n πέμψει κεφαλάι' τὰ δέ που 
Παλλάδι ξανθᾶι μέλει.” 
i5. τὸν δὲ προσέφα Μελέαγρος 
δακρυόεις' “χαλεπὸν 
θεῶν παρατρέψαι νόον 


τ ἄνδρεσσιν ἐπιχθονίοις. 
καὶ γὰρ ἂν πλάξιππος Οἰνεύς 
3 παῦσεν καλυκοστεφάνου 
σεμνᾶς χόλον Ἀρτέμιδος λευκωλένου 
5 λισσόμενος πολέων 
1 αἰγῶν θυσίαισι πατήρ 
1 καὶ βοῶν Φφοινικονώτων: 
ἀλλ᾽ ἀνίκατον θεά 
9 ἔσχεν χόλον: εὐρυβίαν δ ἔσσευε κούρα 
κάπρον ἀναιδομάχαν 
u êç καλλίχορον Καλυδώ- 
v , ἔνθα πλημύρων σθένει 


80 ACTE ex ACAE corr. A! Il 106 OC: ÓC A? 9: ἐς Palmer 


col. 14 
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13 ὄρχους ἐπέκειρεν ὀδόντι, 
σφάζε τε μῆλα, βροτῶν 
110 0 ὅστις εἰσάνταν μόλοι. 


| τῶι δὲ στυγερὰν δῆριν Ἑλλάνων ἄριστοι 
στάσαμεθ᾽ ἐνδυκέως 
3 ἕξ ἅματα συνεχέως: ἐπεὶ δὲ δαίμων 
κάρτος Αἰτωλοῖς ὄρεξεν, 
115 s θάπτομεν οὓς κατέπεφνεν 
σῦς ἐριβρύχας ἐπαΐσσων βίᾶι, 
1 ᾿Αἰγκ]αῖον ἐμῶν T’ Αγέλαον 
diéprlarov κεδνῶν ἀδελφεῶν, 
ο οὓς τέ]κεν ἐν μεγάροις 
1206 ..... ]c' Αλθαία περικλειτοῖσιν Οἰνέος 


A + ..... ὤ]λεσε μοῖρ ὀλοὰ 
T. lc οὐ γάρ πω δαΐφρων 
3 παῦσεν] χόλον ἀγροτέρα 
Λατοῦς θυγάτηρ’ περὶ δ αἴθωνος δορᾶς 
125 s μαρνάμεθ᾽ ἐνδυκέως 
Κουρῆσι μενεπτολέμοις: 
7 ἔνθ᾽ ἐγὼ πολλοῖς σὺν ἄλλοις 
Ἴφικλον κατέκτανον 
ο ἐσθλόν T Ἀφάρητα, θοοὺς μάτρωας: οὐ γὰρ 


113 CYNE A: CYNNE A? Il 115 TOYC:K. | ITEÓNEXK. ll 117 
AITEAON: K. ΙΙ 120 πατρὸς K., παῖδας Schadew. Il 121 JA vel 
JA Ι JAECEN: A?? | σύν T (vel σὺν 8) Edm., τοὺς 8 K., νῦν δ᾽ 
Bl. (ἀλλ᾽ brevius, πρὸς δ᾽, τῶν δ᾽ longius spatio) | ~ 176 Il 122 
πλεῦνας Housm., Bl.!, πάντας Ludwich || 123 ~ 98 | ]X vel ]K | 
126 KOYPHICI: A! I| 129 ΑΦΑΡΗΑΤΑ: Αἱ ie. Ἀφάρητα vel 
Αφαρῆα | ΟΥΓΑΡ add. A? 
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130 καρτερόθυµος Ἄρης 
u κρίνει φίλον ἐν πολέμωι, 
τυφλὰ Š ἐκ χειρῶν βέλη 
13 ψυχαῖς ἔπι δυσμενέων Φοι-- 
τᾶι θάνατόν τε φέρει 
135 τοῖσιν ἂν δαίμων θέληι. 


1 ταῦτ᾽ οὐκ ἐπιλεξαμένα 
Θεστίου κούρα δαΐφρων 
3 μάτηρ κακόποτµος ἐμοί 
βούλευσεν ὄλεθρον ἀτάρβακτος γυνά, 
140 s καῖέτε δαιδαλέας 
ἐκ λάρνακος ὠκύμορον 
7 φιτρὸν ἐξαύσασα: τὸν δὴ 
μοῖρ ἐπέκλωσεν τότε 
9 ζωᾶς ὅρον ἁμετέρας ἔμμεν. τύχον μὲν 
145 Δαϊπύλου Κλύμενον 
u παῖδ ἄλκιμον ἐξεναρί-- 
twv ἀμώμητον δέμας, 
13 πύργων προπάροιθε κιχήσας: 
τοὶ δὲ πρὸς εὐκτιμέναν 
150 φεῦγον ἀρχαίαν πόλιν 


| Πλευρῶνα: μίνῦθεν δέ μοι ψυχὰ γλυκεῖα: 
γνῶν Š ὀλιγοσθενέων, 
3 αἰαῖ πύματον δὲ πνέων δάκρυσα τλάμων, 
ἀγλαὰν ἥβαν προλείπων.” 
155 5 φασὶν ἀδεισιβόαν 
col. 15 ᾽Αμϕιτρύωνος παῖδα μοῦνον δὴ τότε 


134 AOAN: A! Ii 137 KOPA ΙΙ 142 EFKAAYCACA: Wackern. 
II 146 ΕΞΑΝΑΡ Ι 151 MINYNOA (cf. Π. A 416): Wil. I| 154 
AMNION 
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1 τέγξαι βλέφαρον, ταλαπενθέος 
πότμον οἰκτίροντα φωτός: 
ο καί νιν ἀμειβόμενος 


160 > τᾶδ ἔφα' “θνατοῖσι μὴ φῦναι φέριστον 


E τι μήδ ἀελίου προσιδεῖν 
φέγγος: ἀλλ᾽ οὐ γάρ τίς ἐστιν 
3 πρᾶξις τάδε μυρομένοις: 
χρὴ κεῖνο λέγειν ὅτι καὶ μέλλει τελεῖν. 
165 s ἠράτις ἐν μεγάροις 
Οἰνῆος ἀρηϊφίλου 
7 ἔστιν ἀδμήτα θυγάτρων, 
σοὶ φυὰν ἀλιγκία: 
9 τάν κεν λιπαρὰν «ἐ»θέλων θείμαν ἄκοιτιν.” 
170 τὸν δὲ μενεπτολέμου 
u ψυχὰ προσέφα Μελεά- 
γρου’ “λίπον χλωραύχενα 
i3 £v δώμασι Δαϊάνειραν, 
viv ἔτι χρὔσέας 
175 Κύπριδος θελξιμβρότου.” 


1 λευκώλενε Καλλιόπα, 
στᾶσον εὐποίητον ἅρμα 
3 αὐτοῦ: Δία τε Κρονίδαν 
ὕμνησον ᾽᾿Ολύμπιον ἀρχαγὸν θεῶν, 
180 s τόν T ἀκαμαντορόαν 


160 θνατοῖσι — 162 φέγγος Stob. Flor. 4, 34, 26 (5, 833 W.-H.) 
adiecto fr. 54; Heph. Ptol. (8,8 p. 43 Chatzis) ap. Phot. Bibl. 153a, 5 
τὸ παρὰ Βακχυλίδῃ ὡς ἀπὸ Σειληνοῦ εἰρημένον 


158 OIKTEIP: Bl. Ι 160 ΤΟΙΘ’: ΤΑΔ’ A? τᾷδ᾽ Wil. (cf. 191), 
Toi Housm. I| 161 MHT: unë Stob. Il 164 KPH: A? ὮΙ 169 AKO- 
TTAN: A? | ΘΕΛΩΝ Ii 170 TONKE: A?? Il 172 AYX: AYX (vel 

ÁÝX ?) A?? ΙΙ 175 | ~ 190 Il 179 ΟΛΥΜΠΙΩΝ A? 


col. 16 


22 BAKXYAIAOY 


᾿Αλφεόν, Πέλοπός τε βίαν, 
1 καὶ Πίσαν, ἔνθ᾽ ὁ κλεεννὸς 
πο]σσὶ νικάσας δρόμωι 
° ἦλθ]εν Φερένικος «ἐς» εὐπύργους Συρακόσ- 
185 σας Ἱέρωνι φέρων 
u εὐδ]αιμονίας πέταλον. 
χρὴ] 9 ἀλαθείας χάριν 
13 αἰνεῖν, φθόνον ἀμφοτέραισιν 
χερσὶν ἀπωσάμενον, 
190 εἴ τις εὖ πράσσοι βροτῶν. 


1 Βοιωτὸς ἀνὴρ τᾶδε φών[ησεν, γλυκειᾶν 
Ἡσίοδος πρόπολος 
3 Μουσᾶν, ὃν «ἂν» ἀθάνατοι τιμῶσι, τούτωι 
καὶ βροτῶν φήμαν ἕπίεσθαι. 
195 s πείθομαι εὐμαρέως 
εὐκλέα κελεύθου γλῶσσαν οὐ ------- 
7 πέμπειν Ἱέρωνι’ τόθεν γὰρ 
πυθμένες θάλλουσιν ἐσθλ[ῶν, 
ο τοὺς ὁ μεγιστοπάτωρ 
200 Ζεὺς ἀκινήτους ἐν εἰρήν[ᾶι φυλάσσοι. 


184 ἦλθεν ΒΙ., Housm. | C<EC>EYII ΒΙ., Housm. | KOYCCAC 
I! 187 ΑΛΗΘ: Bl. l! 188 EÍN: A? ΙΙ! 193 ON (quid significet igno- 
ratur) | N(AN2A Housm., Wil., Bl. ΙΙ 194 ΕΠΙ, vix ΕΠΙ vel ΕΠΙ. 
suppl. Housm. || 196 οὐκ ἐκτὸς δίκας J., Drachm., οὐκ ἐκτὸς 
θεῶν Bl, οὐκ εκτὸς προείς Jur, οὐκ κ ανος Schw., οὐ 
πλανώμενος Bucherer || 198 Bl, Jur, Wil. ΙΙ 200 BI. alii 
(φυλάσσει Palmer) 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 5, 181-6, 16 23 
6 


ΛΑΧΩΝΙ ΚΕΙΩΙ 
«ΠΑΙΔΙ» ΣΤΑΔΙΕΙ OAYMII[IA 


metrum: aeolicum (v. p. XXXV sq.) Α΄-Β΄ 


1 ν-ο-ο--]|-ο---ο--- Il ia ba | απαεἰ Il 
3τοο--ου-υ-- | vvv Il 2 cho ba | „pher || 
5 ————— ll lec || 

6 νυν υ-- --υ- ου u | gl hipp | 

8 v«—v—- lll „pher lll 

A Λάχων Διὸς μεγίστου 


λάχε φέρτατον πόδεσσι 
3 κῦδος ἐπ᾽ Αλφεοῦ προχοαῖοί ----- 
δι ὅσσα πάροιθεν 
5. ἀμπελοτρόφον Κέον 
6 ἄεισάν ποτ Ολυμπίᾶι 
πύξ τε καὶ στάδιον κρατεῦ[σαν 
στεφάνοις ἐθείρας 
"d E , ^ 
B νεανίαι βρύοντες. 
10 σὲ δὲ νῦν ἀναξιμόλπου 
3 Οὐρανίας ὕμνος ἕκατι Νίκας, 
᾿Αριστομένειον 
ὦ ποδάνεμον τέκος, 
6 γεραίρει προδόµοις &oi— 
15 δαῖς, ὅτι στάδιον κρατήσας 
Κέον εὐκλέϊξας. 


6 3 AADEIOY?: AA A? : -feo K. | κάλ᾽αὐξων J., ἀέθλων 
Housm., -αἴοίι ῥέξας Maehler || 9 NIABP: A?| ONTE A: C add. 
A? Il 13 ΠΟΔΑΟΝ: A?? 
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7 
ΤΩΙ ΑΥΤΩΙ 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVI) A-B 


D-»el?-Exel?-D-e...... lé-Dzel'-E- 
ell*5D-el?-E-E-D-I!e-D- Il 


Α΄ 1 Ὠλιπαρὰ θύγατερ Χρόνου τε καΐ 
Νυκτός, σὲ πεντήκοντα μιηνῶν ἁμέραν 
3 ἑκκαιδεκάταν ἐν ᾿Ολυμπῇ[ᾶι --- 
col. 17 .. JëepoBOl................ ]ἕκατι 
S .. τοσαιμά 
6 κρίνειν ταἰχυτᾶτά τε] λαιψηρῶν ποδῶν 
Ἕλλασι καὶ γυ[ίων ἀ]ρισταλκὲς σθένος: 
s ὧι δὲ σὺ πρεσβύ[τατοἰν νείμηις γέρας 
νίκας, ἐπ᾿ ἀνθρ[ώπ]οισιν εὔδοξος κέκλη-- 
10 ται καὶ πολυζήλωτίος. Ἀρίστομ]έψε]ιον 
T y mos] ἐκόσμη[σας στεἰφάν[οισι Λαχω]να 


Β΄ d > 
—— ]xe Χαιρόλαν ~- 
3--ο5- µ]ενον εὖσεβί — louw 
15 —— Ίτωι θανάτω]ι ἃ ------ 
l πατρίδος [ 
6-----» Ἰγεοκρίτουί --- 
18 ------]ν ἄτεκνον ----- 
(desunt vv. 19 —22) 


7 2 Favorin. π.φυγῆς col. 4, 49 


1 ΛΙΠΑΡΟ: A?? || 3—11 ope VI fragmentorum, inter quae sunt 
frr. 29 et 33 K., suppl. Bl., Edm. II 5 MA[, non MQ[ Il 6 ταἰχυτᾶτα 
Wackern., Platt, ταχυ«τα»τα Jur., fortasse recte l| 7 AAKEEC: A? 
? I| 8 AE: A! I MHIAIEPAO: A? Il 10 Bl. il 11 Maas, εὖτ᾽ Edm. 
II 13—18 fr. 8 K. Ι 13 ]X pot.quam JK, non JY ΙΙ 14 εὐσεβεῖ 
νόμωι e.g. Maas Il 18 ]NÁT 


EIIINIKOI 7, 8-25 25 


8 
[ΛΙΠΑΡΙΩΝΙ KEIQOI?] 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α΄--Β΄ 
-DI?-D-I?EII^D-EIISE[-]e-»el?*-e-(?) D 


-I * -e-D-I'-e-D-I 
Dove (vel e) «D-IPeell'* Ce-IPDI!6—e- lll 
A (desunt vv. VII) 
8 ...Jior àyov[ — (1) 
MM rav λιπα[ρ — 
lÚ .τ.]ναισεπαί ——--—--—- II 


-nloibac Ἑλλάνων ---------- 
ὁ πο]λυαμπελί ------------ 
.. Jrov ὑμνί ----- II 
. ]nvoc ἐν Κίέωι 
15 . ἧπερ ἄνιπίπος ~- 


yx bi 
Β΄ 1 Πυθώνά τε μηλοθύταν 
col. 18 ὑμνέῳν Νεμέαν τε καὶ ᾿Ισθ[μ]όν: 
3 γᾶι δ ἐπισκήπτων χέρα 
20 κομπάσομαι: σὺν ἆλα- 
θείᾶι δὲ πᾶν λάμπει χρέος: 
6 οὔτις ἀνθρώπων Καθ Ελλα- 
νας σὺν ἅλικι χρόνωι 
παῖς ἐὼν ἀνὴρ τε πλεῦ-- 
25 νας ἐδέξατο νίκας. 


8 Inscr. suppl. Kórte 


8—16 fr. 7 K. ΙΙ 8 ]I, JI, ΙΜ | OY pot. quam OI ut videtur |! 9 
Λιπά[ρου παῖς Maas Il 11 Bl. ! non plus quam HII] in initio fuis- 
se videtur | A[ Il 12 Maas Il 14 Κ[έωι Maas ΙΙ 15 ]II pot.quam JI 
videtur esse | Π[ vel T[ ΙΙ 19 ΓΑ: A! ?, cf. 5, 42 H 22sq. Bl., 
κλεεννὰς K. ΙΙ 23 EN: σὺν Headlam Il 24 ΒΙ., π[οσσὶ πλεῦ]νας 
Sandys ll 25 NOC: A! 
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ιο ὦ Ζεῦ κε]ραυνεγχές, kad ἐπ ἀργυ]ροδίνα 
ὄχθαισιν ᾿Αλφειοῦ τελέσίαις µεγ]αλοκλέας 
11 θεοδότους εὐχάς, περὶ dpat T ὀ]πά[σσαι]ς 
γλαυκὸν Αἰτωλίδος | 
30 α ἄνδημ ἐλαίας 
ἐν Πέλοπος Φρυγίου 
16 κλεινοῖς ἀέθλοις. 


9 


ΑΥΤΟΜΗΔΕΙ ΦΛΕΙΑΣΙΩΙ 
ΠΕΝΤΑΘΛΩΙ ΝΕΜΕΑ 


metrum: dactyoloepitr. (v. p. XXVII) Α΄-Δ΄ 


ETP e-D:-Ell?-D-e-l*e-D-IEII-D-I 
EI * -E-IE- e - IIl 
ΕΠ -e-Dle-D-el?-E-IEI?D-EI"E- E- II 


Α΄ Δόξαν, ὦ χρυσαλάκατοι Χάρίτιες, 
πεισίμβροτον δοίητ’, ἐπεί 
Μουσᾶν γε Ἰοβλεφάρων θεῖος προφάτ]ας 
εὔτυκος Φλειοῦντά τε καὶ Νεμεαίου 
5 Ζηνὸς εὐθαλὲς πέδον 
ὑμνεῖν, ὅθι μηλοδαΐκταν 
θρέψεν & λευκώλε(νο]ς 
"Hpa περίκλει]τῶν ἀέθλων 
πρῶτον [ Η]ρ[α]κλεῖ βαρύφθογγον λέοντα. 


26 sqq. suppl. fr. 17 K. Bl. Il 27 TEAECC[: τέλεσας Bl., τέλεσ-- 
σον Κ.,--σαις Maas | ΦΙΟΥ: A? ΙΙ 28 ]Ç vel ]Ε, κρᾶτί r ὀπάσ-- 
cac BL, ὀπάσσαις Maas |! 30 M primo omissum add. A? 


9 3 TE: γε Bl.!, τοι Bl? II 6 OTI II 9 1ΡΙ, ]Y[, 1Φ[ sim. 


col. 19 


10 


15 


20 


25 


30 


EIIINIKOI 8, 26-9, 33 27 


1 κεῖθι φοι]νικάσπιδες ἡμίθεοι 
πρἰώτιστ]ον Ἀργείων κριτοί 
3 ἄθλησαν <>r Ἀρχεμόρωι, τὸν ξανθοδερκής 
πέφν ἀωτεύοντα δράκων ὑπέροπλος, 
σᾶμα μέλλοντος φόνου. 
6 ὦ μοῖρα πολυκρατές: οὔ viv 
neig Οἰκλείδας πάλιν 
s στείχειν ἐς εὐάνδρους ἀγυιάς. 
ἐλπὶς ἀνθρώπων ὑφαιρ[εῖται vónulac 


1 ἃ καὶ τότ΄Αδραστον Ταλ[αϊονίδαν 
πέμπεν ἐς Θήβας Πολυνεικέϊ πλα.{ —-— 
3 κείνων àT εὐδόξων ἀγώνων 
ἐν Νεμέᾶι κλεινοὴ β)ροτῶν, 
5 Οἳ τριετεῖ στεφάνωι 
ξανθὰν ἐρέψωνται κόμαν: 
1 Αὐτομήδει νῦν γε νικά- 
σαντί νιν δαίμων ἔΐδ]ωκεν, 


> 
1 πενταέθλοισιν γὰρ ἐνέπρεπεν ὡς 
ἄστρων διακρίνει φάη 

3 νυκτὸς διχομηνίδοίς! εὐφεγγὴς σελάνα: 
τοῖος Ἑλλάνων δι ἀπείρονα κύκλον 
φαῖνε θαυμ[α]στὸν δέμας 

6 δίσκον τροχοειδέα ῥίπτων, 
καὶ μελαμφύλλου κλάδον 


10 doivix. Housm., Wil. Il 12 ΑΘΛΗΟΑΝΠΑΡΜΕΜΟΡΩΙΟ- 


ΥΝΞ: A? (superscripta fuisse potest littera E super II; sed nihil appa- 
ret) I| 13 ACATEPONTA: ACATÉYONTA A’, ἀωτεύοντα 
RANeil I| 16 OIAAEIAAC: A? Il 17 TT vel II[ ΙΙ 18 P[, non TT | 
νόημα Bl. ΙΙ 19 AH (om. KAI): AKAI A? || 20 ΞΙ], ΓΙ sim., sed 
incertum: fr. 35 K. quod huc traxit Bl. v. v. 76 | πλα[ξίππωι πέλας 
K., πλ. φίλον Herwerden ΙΙ 23 TPIÉTEI attico accentu ll 25 
ΜΗΔΕΝΥΝΕΝΙΚΑΙ: A? I| 26 [O]HKEN: A? li 30 ΠΙ, I[ sim. Il 32 
PIIITÓN (accentum add. A? sec. K.) 


28 


35 


40 


45 


50 


Γ΄ 


col. 20 55 


ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


8 ἀκτέας ἐς αἰπεινὰν προπέµπων 
αἰθέρ ἐκ χειρὸς βοὰν ὥτρυνε λαῶν: 


ι ñ τελε]υτάσας ἀμάρυγμα πάλας 
τοίω[ι θ᾽ ὑπερθ]ύμωι οἰθένε]ι 
3 γυιαἱλκέα σώ]µατα [πρὸς γ]αίᾶι πελάσσαίς 
Ἱκετ[Ασωπὸ]ν πάρα πορφυροδίναν: 
τοῦ κλέος πἰᾶσαν χθόνα 
e ἠλθείν καὶ] ἐπ ἔσχατα Νείλου, 
ταί T ἐπ εὐγαεῖ πόρωι 
s οἰκεῦσι Θερμώδοντος, ἐ]γχέων 
Ἱστορες κοῦραι διωξίπποι”Αρηος, 


1 σῶν, ὦ πολυζήλωτε ἄναξ ποταμῶν, 
ἐγγόνων γεύσαντο, καὶ ὑψιπύλου Τροίας ἕδος. 
3 στείχει δι εὐρείας κελε[ύ]θου 
μυρία πάντᾶι φάτις 
5 σᾶς γενεᾶς λιπαρο-- 
ζώνων θυγατρῶν, ἃς Odolí 
1 σὺν τύχαις ὤκισσαν ἀρχα- 
γοὺς ἀπορθήτων ἀγυιᾶν. 


> 
1 τίς γὰρ οὐκ οἶδεν κυανοπλοκάµου 
Θήβας εὔδμαίτον πόλιν, 
3 ἢ τὰν µεγαλώνυ]μον Αἴγιναν, µεγίστ]ου 
Ζην]ὸς [ἃ πλαθεῖσα λ]έχει τέκεν ἥρω 
egal... Ίου, 


36 ΤΕΙ. .]YTAIAC: Hense | TAAAC: A? il 37 Maehler, τοίω[ι 
y M.L.West, τοιώ[δ K. Ι! 38 JAIAITEAACCOQN: A? ΙΙ 39 Aco— 
πὸν Bl. alii l! 41 ΜΑΘΕΙ: A? | καὶ K., τοι Weil ll 42 εὐναεῖ J. || 
44 KOPAI: K. ΙΙ 45 ZHAG@T ANAE: BI. alii ΙΙ 46 ETTONOI: Jur. 
alii ll 51 APXAI: A? || 55—58 frr. 32, 37, 31 K. ΙΙ 55 Bl. I 
MNON: A? ΙΙ 56 JOC[, ]CE[ sim., suppl. Wil. ΙΙ 57 τοῦδε σωτῆρα 
(ΒΙ.) στρατοῦ (J.) 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 9, 32-81 29 


6 ὃς γ]ᾶς βασάΐνοισιν Ἀχ]αιῶν 
lí la 
60 ε ἡ -—-——-—- 


1 ἠ[δὸ Πειράν]αν ἑλικοστέφαίνον 
Κούραν ὅ]σαι T ἄλλαι θεῶν 
3 εἰὐναῖς ἐδ]άμησαν ἀριγνώήο]ις π[α]λαιοῦ 
65 παῖδες αἰ]δο[]]ᾳι ποταμοῦ κε[λ]άδοντος' 
----- Jav πόλιν 
6 ——— Joí τε νικα[ 
--- αὐ]λῶν βοαί 
8 ——-- ο]υσαι’ µεβί — 
70 ----------- Jav: 


1 ————— Ίνεος 


χρ]υσέα[ν προσ]θέντα ἰόπλοκον εὖ εἰπεῖν [Κύπριν, 


3 τὰν uladíép ἀκ]νάμ[π]των ἐρώτων 
---. κλε]ινὰν βροτο[ῖς 
75 s —— Ἰλέων 
------- ]προξενί - 
7 ----- ]ειώταν 
-----ω |v ὕμνον 
gc ]v ὕμνον, 


Δ΄ 1 ὅς κε —- ] καὶ ἀποφθιμένωι 
80 ——« ἄτ]ρυτον χρόνον, 
3 καὶ τοῖς ἐ]πιγεινομένοις αἰεὶ πιφαύσκοι 


58 Bl. I| 60 τ[ίς δ(ὲ) ? Bl. ΙΙ 61 ]O)[ vel JA[ II 62 EAI vel CAI Il 
62 sq. J. Il 64 E[ pot.quam C[ | II[ vel T[ | Bl. ΙΙ 65 JAÒ[ vel JAÒ[ 
I JAI, vix ]N | J. I 69 A supra v. add. A* | MEB[ vel ΜΕΡΙ, 
μερ[ιμν. .? 1 70 JET[. .JAN Edm., sed incertissimum II 72 
προσ]θέντα Bl, sed longius spatio videtur esse |! 72sq. suppl. 
fr. 20 K. | Κύπριν, : τὰν Bl. Il 74 sq. fr. 36 K. ΙΙ 76 Edm. recte 
huc traxit fr. 35 K. [| 77 JE pot.quam JT vel ]Γ Il Ï (vel Y) fortasse 
deletum ab A? ti 79 ΦΘΙΜΕΝΩΝ: A? | suppl. J. 


col. 21 


30 


85 


90 


95 


BAKXYAIAOY 


σὰν Νέ]μέᾶι víkav: τό γέ τοι καλὸν ἔργον 
γνησίων ὕμνων τυχόν 

6 ὑψοῦ παρὰ δαίμοσι κεῖται. 
σὺν 8 ἀλαθείᾶι βροτῶν 

s κάλλιστον, εἴπιερ καὶ θάνηι τις, 
λείπεται Movoláv βαθυζώνων ἄθ]υρμα. 


1 εἰσὶ δ ἀνθρώπων -------- 
πολλαί: δι!αἰκρίν[ε]ν δὲ θεῶν 
3 β]ουλὰ [τὸ καλυπτό]μενον νυκτὸς [δνοφοῖσιν 
]..I-—---]ye καὶ τὸν ἀρείω 
-----ν ]rov: 
6 —vv»-v» ]levoov 
-----ο--] 
8 —v-——-—v π]αύροις 
ἀν]δρίάσιν ----------- h τὸ μέλλον: 


[Jur Ñ —— Ίδωκε χάριν 
κ]αὶ Διωνίυσ ------ ] θεοτίμαήο!]ν πόλιν 
3 ν]αίειν ἀποί ——- ]evvrac 


81 sq. K. et Bl. | ΠΙΦΑΥΟΚΩ: A? Il 82 ΜΕΑ ΝΙΚ ΙΙ 86 II[ aut 
Γ[ I| 87 βαθυζώνων Bl. | ]Y, ]T, ΙΓ || 89—93 suppl. frr. 3, 4, 8, 
10 K. Il 89 JK vel ]X Il 90 AÁ[ Il 91 in initio versus .1ΑΠΤΙ, 
.JEZTI[, .J ATT[ sim. | TE pot. quam TE ΙΙ 93 propter spatium vacu- 


um in summa linea Λ]ΕΥ͂ vel AJEY fuisse videtur, non T]EY ΙΙ 96 


P[ vel I[ | προγινώσκειν] τὸ Headlam, sed JI pot.quam ]N II 97 JI, 
JH, Μ sim. | A[ pot.quam @J[ | ὕμμιν δὲ καὶ Δάματρος ἔδωκε 
χάριν καὶ Διωνύσου Κρονίδας θεοτίµατον πόλιν ναίειν 
ἀπορθήτους θαλεῦντας. (100) χρυσεοσκάπτρου Διὸς ὅς τι 
καλὸν φέρεται, πᾶς αἰνέοι J. |! 99 EYNTEC: A? 


EIIINIKOI 9, 82-10, 8 31 


100 χ]ρυσεοσκάπτρί ----- 
5 ὅς] τι καλὸν φέρεται, 
. ἠαινέοι' Τιμοξένου 
7 παιδι σὺν κώµοις νέων ὑμ- 
νέ]οιτε πενήάθλοισι νίκαν. 


10 


[ΤΩΙ ΔΕΙ͂ΝΑ ΑΘΗΝΑΙΩΙ 
ΔΡΟΜΕΙ (7) IZOMIA] 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α΄--Β΄ 
40 
ΣΤΡ -D-e-IEx«I? D-D- I? E-Ili&e-Dd^I? E- 
4 20 
ExI?E-exIP eE x e- Ill 


2 
ΕΠ c-Dli?-exe-Il?-E-e-l^*D-e-IDII$ 
-D-IE-E-II 


Α΄ 1 Φή]μα, σὺ γὰ]ρ d -------- ἐποιχνεῖς 
φῦ]λα, καὶ πᾶ! -~-= 


S oss Ἰμελαμεί --- 
Iro Kev ---- 
5 5... Ινωνταί ------- 


-» ]ά.ωι &. Jov, ὅτι χρᾶσ ------- 
7 ol. . Jy ὀφθαλμοῖσιν [ — 
πΠαῦλ]αν ἀπράκταν ..[].1 


100 CKÁTI II 101 in. J. li 102 ΒΙ. Il 10394. Schadew. 


10 1—4 suppl. fr. 23 K. || 1 ΓΙ vel Π[ | 1Π, JI sim. | ἀθα- 
νάτων θνατῶν τ᾽ Headlam, ἀμφ᾽ ἀρετᾶι θνατῶν Bl. l| 2 φῦλα 
Wil. | ITA[ I| 3 ]M vel ]H II 6 ]Q vel JÁ, tum P vel I ll όσα. ó τι 
xpvloéav ἴδον εὔ]ο[λβο]ν ὀφθαλμοῖσι Níkav] πἰαῦλ]αν ἀπράκ-- 
ταν [τε μόχθων J. ΙΙ ΤΙΝ, ΤΙ sim., fort. 1Ο, οἷσιν ὀφθ. Bl. 


col. 22 


32 BAKXYAIAOY 


ο d. Ja Qi καὶ νῦν κασιγνήτας ἀκοίτας 
10 γασιῶτιν ἐκίνησεν λιγύφθογγον μέλισσαν, 


€ 5 1 


1 ἐγχειρὲς tv ἀθάνατον Μουσᾶν ἄγαλμα 
Evvóv ἀνθρώποισιν εἴη 
3 χάρμα, τεὰν ἀρετὰν 
μανῦον ἐπιχθονίοισιν, 
15 5 ὁσσας-- Νίκας ἕκατι 
ἄνθεσιν ξανθὰν ἀναδησάμενος κεφαλάν 
7 κῦδος εὐρείαις Ἀθάναις 
θῆκας Οἰνείδαις τε δόξαν, 
ο ἐν Ποσειδᾶνος περικλειτοῖς ἀέθλοις 
20 ἁνίκ ἄμφαν]ας Ἕλλασιν ποδῶν ταχεῖαν ὁρμάν. 


1 εὖῄε γὰρ τέ«ρ»θ]ροισιν ἔπι σταδίου 
θερμ[ὰν ἀπο]πνε«ί»ων ἄελλαν 

3 ἔστα, [δίανε]ν δ αὖτε θατήρων ἐλαίωι 

φάρεϊ ἐς ἀθρόο]ν ἐμπίτνων ὅμιλον 
25 s τετρ[αέλικτο]ν ἐπεί 

κάμψίεν δρό]µον, Ισθμιονίκαν 

7 Gic νιν ἀγκ]άρυξαν εὐβού- 
λων [ἀεθλάρχ]ων προφἄται’ 


Β΄ ı διςδὂν Νεμέ]αι Κρονίδα Ζηνὸς παρ᾽ ἁγνόν 
30 βωμόΐν: ἆ κλει]νά τε Θήβα 


ΒΠΙ vel T[ | post &rp. IC[, PE[ sim. Il 9 JA vel JA Il ÓI vel ‘OI, 
non QI Il ἀ[λλ]ά oi ? Il 11 E vel C, vix O, ἐγχειρὲς Sn. Il 14 
MANOON: Α7 Ι 15 ὁσσάκις Niemeyer alii, ὅσσον αὖ Richards |l 
20sq. Barrett || 22 Platt (-ε«ί» wv Barrett) H 23 ΑΤΞΕΘΑΤΗΡ: 
ΑΥΤΕΘΕΑΤΗΡ ΑΘ! suppl. J. | 24 Barrett |! 25 P[, I[ sim. | Jur., 
Platt || 26 W[, ΤΙ sim. Il 26sq. J. I! 27 sq. EYBOEAQN: A? (super- 
scr. A) Il 28 ἀεθλάρχων Platt, ἀ«ε» 0A. Barrett || 30 J. 


35 


40 


45 


50 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 10, 9-52 33 


3 δέκἠο νιν elópóxopóv 

T” Αργος Σικυώὶν τε καταἶσαν' 
5 oí τε Π[ελλάν]αν νέμονται, 

ἀμφί τ Εὔβοιαν πολ[υλάϊἰο]ν, oí 0 1epáv 
1 νᾶσον [Αἴγιν]αν. ματεύει 

δ ἄλλίος ἀλλοί]αν κέλευθον, 

° ἄντίνα στείχ]ων ἀριγνώτοιο δόξας 

τεύξεται. μυρίαι δ᾽ ἀνδρῶν ἐπιστᾶμαι πέλονται᾽ 


1 ñ γὰρ dokpóc ἢ Χαρίτων τιμὰν λελογχώς 
ἐλπίδι χρυσέᾶι τέθαλεν 
3 ἤ τινα θευπροπίαν 
εἰδώς: ἕτερος 5 ἐπὶ παισί 
5 ποικίλον τόξον τιταίνει᾽ 
οἱ 6 &r ἔργοισίν τε καὶ ἀμφὶ βοῶν ἀγέλαις 
1 θυμὸν αὔξουσιν. τὸ μέλλον 
δ ἀκρίτους τίκτει τελευτάς, 
° πᾶ τύχα βρίσει. τὸ μὲν κάλλιστον, ἐσθλόν 
ἄνδρα πολλῶν ὑπ᾽ ἀνθρώπων πολυζήλωτον εἶμεν: 


ι οἶδα καὶ πλούτου µεγάλαν δύνασιν, 
ἃ καὶ Πὸ]ν ἀχρεῖον τί(θησ!]ι 

3 χρηστόν. τί μακρὰν γλ]ῶσ]σαν Ἰθύσας ἐλαύνω 
ἐκτὸς ὁδοῦ; πέφαται θνατοῖσι νίκας 
ὕστε]ρον εὐφροσύνα, 


34 JN, JI sim. |! 35 N[, I[ sim. | AITEIN scriptum esse spatio 
testatur, cf. 12,6 H 37 Bl. I| 38 ΕΠΙΟΤΑΤΑΙ: A? (ὶ 39 prius T 
supra v. additum | ñ (non ñ) Sn. | ΤΙΜΑ͂Ν Il 47 TIA: TAI A? | 
BPICENOMEN: Aš | ECEAQN: ἐσθλῶν K., ἐσθλὸν Wil. ΙΙ 48 
ἔμμεν K. ΙΙ 49 AYNAMIN: Α ΙΙ 50 extr. I an IN? J| 51 TT, Π! | 
ΙΟΥΟΑΟΕΛ: IGYG[ACIEA A!: Y super Í A? | ΒΙ., Housm. alii 


34 BAKXYAIAOY 


col. 23 6 αὐλών[ --------- 
55 μείγν[υτ —--——- 
χρή τιν -------- 


11 


ΑΛΕΞΙΔΑΜΩΙ ΜΕΤΑΠΟΝΤΙΝΩΙ 
ΠΑΙΔΙ ΠΑΛΑΙΣΤΗΙ ΠΥΘΙΑ 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α΄--Γ΄ 


18.60 
ΣΤΡ -D-E-I?-De-xe-ll?DI-De-d!I*-DI 


? -D«e-1?—D-DI 
?.Dze-IP?-D-E- II 
ΕΠ -DI-DI-e-1?DI^-DE-I5-D-EI!I35— 
120 
Dzel?-DI-DII 
"E-ez|?D-DE - ll 


A 1 Νίκα γλυκύδωρε' [μόνᾶι γὰρ 
σοὶ παπὴρ ——-—- 
3 ὑψίζυ[γος ----- 
ἐν πολυχρύσωι «T > Ολύμπωι 
5 «Ζηνὶ παρισταμµένα 
κρίνεις τέλος ἀθανάτοι-- 
σίν τε καὶ θνατοῖς ἀρετᾶς' 


11 1 et 4—7 affert Ursinus e Stob. Flor. 3, 3, 66 (3, 219 W.-H.) 
Baxx. δὲ τὴν Νίκην γλυκύδωρόν φησι καὶ £v πολυχρύσῳ Ὀλ-- 
ὕμπῳ Ζηνὶ παρισταμένην κρίνειν τέλος ἀθανάτοις τε καὶ 
θνητοῖς ἀρετῆς (fr. 9 Bergk) il 47sqq. cf. schol. MV Hom. Od. o 
225 (= Pherekydes FGrHist 3 F 114) ΙΙ 55 MITN[, MITI[ sim. ll 56 
NI, vix ΗΓ | ἐπεὶ νῦν] χρή τιν [ὑμνῆσαι e.g. Sn. 


11 1 μόνᾶι γὰρ Ed.Fraenkel, κλυτὰν yàp Sn. I| 2 σοὶ πατὴρ 
τιμὰν ἔδωκεν Hense, τεθμὸν δέδωκεν Maehler ΙΙ 3 oy. 
Οὐρανιδᾶν J., Οὐρανίδας Sn. Il 4 «τ᾽» Sn., <Š>Neue 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 10, 54-11, 28 35 


s ἔλλαθι, [βαθυ]πλοκάμου 
κούρα Σ[τυγὸς ὀρ]θοδίκου: σέθεν δ ἕκατι 
10 10 καὶ νῦ[ν Μετ]απόντιον sú— 
γυίων κ[ατέ]χουσι νέων 
12 κῶμοί τε καὶ εὐφρονσύναι θεότιµον ἄστυ: 
ὑμνεῦσι δὲ Πυθιόνικον 
παῖδα θαητὸ]ν Φαΐσκου. 


15 τἵλεώι νιν ὁ Δα[λ]ογενὴς υἱ-- 
óc βαθυζώνσ[ιο] Λατοῦς 
3 δέκήο] βλεφάρω]ι’ πολέες 
δ ἀμφ᾽ Αλεζδα]μον ἀνθέων 
5 ἐν πεδίωι στέφανοι 
20 Κίρρας ἔπεσον κρατερᾶς 
ἦρα παννίκοι«ο» πάλας 
s Οὐκ gidé νιν ἀέλιος 
κείνωι γε σὺν ἅματι πρὸς γαίᾶι πεσόντα. 
10 φάσω δὲ καὶ ἐν ζαθέοις 
25 ἁγνοῦ Πέλοπος δαπέδοις 
12" Αλφεὸν πάρα καλλιρόαν, δίκας κέλευθον 
εἰ μή τις ἀπέτραπεν ὀρθᾶς, 
παγξένωι χαίταν ἐλαίαι 


8 ἔλληθι Wacker. | βαθυπλ. J. I 9 Bl. I 10 extr. ΕΙ: A! I! 11 
ΚΙ, I[ sim. |]Χ, ]Y, ]K | Bl. alii H 15 ΙΟ (@AIN: ΑΙ 
II 17 -O]N? (sec. K. fort. οι]ν): A?? Il 21 NIKOI: K. | IIAAAAC: 
A? || 23 TE: A? | CYN - HECONTA add. A* ΙΙ 24 ΕΠΙ: EN A?? 
II 28 SEN: ZEIN A"? | EAAIAC: A? 


col. 24 


36 


30 


35 


40 


45 


50 


55 


30 ΟΠ, EN[ sim. | ]Ρ ]B, J | A potius quam O vel E | 


BAKXYAIAOY 


1 γλαυκάι στεφανωσάμενον 
πορτιτρόφον [Πταλ]ήαν πάτ]ραν θ᾽Ἱκέσθαι. 
3 [ -——- 
παῖδ᾽ ἐν χθονὶ καλλιχόρωι 
ποικίλαις τέχναις πέλασσεν: 
6 ἀ]λλ᾽ ἢ θεὸς αἴτιος, ἢ 
γἰνῶμαι πολύπλαγκτοι βροτῶν 
ἄ]μερσαν ὑπέρτατον ἐκ χειρῶν γέρας. 
9 γῦν δ Αρτεμις ἀγροτέρα 
χρυσαλάκατος λιπαράν 
Ἡμίέρα τοξόκλυτος νίκαν ἔδωκε. 
12 τ]ᾶι ποτ᾽ Αβαντιάδας 
β]ωμὸν κατένασσε πολύλ- 
λ[ι]στον εὔπεπλοί τε κοῦραι 


1 τὰς ἐξ ἐρατῶν ἐφόβησε«ν» 
παγκρατὴς ρα μελάθρων 

3 Προίτου, παραπλήγι φρένας 
καρτερᾶι ζεύξασ ἀνάγκαι' 

5 παρθενίᾶι γὰρ ἔτι 
ψυχᾶι κίον ἐς τέμενος 
πορφυροζώνοιο θεᾶς: 

s φάσκον δὲ πολὺ σφέτερον 


πλούτωι προφέρειν πατέρα ξανθᾶς παρέδρου 


10 σεμνοῦ Διὸς εὐρυβίᾶι. 
ταῖσιν δὲ χολωσαμένα 
n2 στήθεσσι παλίντροπον ἔμβαλεν νόημα: 
φεῦγον 9 ὄρος ἐς τανίφυλλον 
σμερδαλέαν φωνὰν ἱεῖσαι, 


᾿Ιταλίαν x ἕδραν J., ᾿Ιταλίαν πάτραν Platt | COAT: | 31 ἡ τινα 


γὰρ μοτὶ γᾶι e.g. Maehler || 33 CCEN: I| 35 ΠΛΑΓΚΟΙ: K. ΙΙ 36 
ἄμερσαν Palmer |! 39 Bl. Il 40 JA vel JA It 42 ΛΙ, Αἱ sim. It 43 


Bl. l! 45 ΠΑΡάΠΛΗΓΙ: παραπλάγι Bl. ll 52 BÍAI: K. l| 54 CTH- 
OECIN: K. | BAAENOMMA: K. 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 11, 29-84 37 


í: Τιρύνθιον ἄστυ λιποῦσαι 
καὶ θεοδμάτους ἀγυιάς. 
3 ἤδη γὰρ ἔτος δέκατον 
60 θεοφιλὲς λιπόντες Ἄργος 
5 ναῖον ἀδεισιβόαι 
χαλκάσπιδες ἡμίθεοι 
σὺν πολυζήλωι βασιλεῖ. 
8 νεῖκος γὰρ ἁμαιμάκετον 
65 βληχρᾶς ἀνέπαλτο κασιγνήτοις àT ἀρχᾶς 
col. 25 ιο Προίτωι τε καὶ Ἀκρισίωι' 
λαούς τε διχοστασίαις 
12 ἤρειπον ἀμετροδίκοις μάχαις τε λυγραῖς, 
λίσσοντο δὲ παῖδας Ἄβαντος 
70 γᾶν πολύκριθον λαχόντας 


1 Τίρυνθα τὸν ὁπλότερον 
κτίζειν, πρὶν ἐς ἀργαλέαν πεσεῖν ἀνάγκαν' 
3 Ζεύς τ ἔθελεν Κρονίδας 
τιμῶν Δαναοῦ γενεὰν 
75 καὶ διωξίπποιο Λυγκέος 
6 παῦσαι στυγερῶν ἀχέων. 
τεῖχος δὲ Κύκλωπες κάμον 
ἐλθόντες ὑπερφίαλοι κλεινᾶι πἰόλ]ει 
9 Κάλλιστον, ἵν ἀντίθεοι 
80 ναῖον κλυτὸν Ἱππόβοτον 
"Αργος ἥρωες περικλειτοὶ λιπόντες, 
12 ἔνθεν ἀπεσσύμεναι 
Προίτου κυανοπλόκαμοι 


óyov ἄδματοι θύγατρες. 
ἽΝ qe γατρ 


68 ΗΡΙΠΟΝ: K. ΙΙ 69 IIAIAEC: A? Il 83 IIAOKAMOC: A! 


38 BAKXYAIAOY 


Γ΄ 85 1 τὸν δ εἷλεν ἄχος κραδίαν, ξεί-- 
να τέ νιν πλᾶξεν μέριμνα: 
3 δοίαξε δὲ φάσγανον ğu- 
φακες ἐν στέρνοισι πᾶξαι. 
5 ἀλλά viv αἰχμοφόροι 
90 μύθοισί τε μειλιχίοις 
καὶ βίαι χειρῶν κάτεχον. 
s τρισκαίδεκα μὲν τελέους 
μῆνας κατὰ δάσκιον ἠλύκταζον ὕλαν 
10 φεῦγόν τε κατ᾽ Αρκαδίαν 
95 μηλοτρόφον: ἀλλ’ ὅτε δή 
12 Λοῦσον ποτὶ καλλιρόαν πατὴρ ἵκανεν, 
ἔνθεν χρόα νιψάμενος φοι- 
νικοκ[ραδέµμνο]ο Λατοῦς 


1 κίκλη[ισκε θύγατρ]α βοῶπιν, 
col.26 100 χεῖρας ἀντείνων πρὸς αὐγάς 
3 Ἱππώκεος ἀελίου, 
τέκνα δυστάνοιο λύσσας 
5 πάρφρονος ἐξαγαγεῖν: 
“θύσω δέ τοι εἴκοσι βοῦς 
105 ἄζυγας φοινικότριχας.” 
s τοῦ ὃ ÉKAv ἀριστοπάτρα 
θηροσκόπος εὐχομένου: πιθοῦσα 5  Hpav 
10 παῦσεν καλυκοστεφάνους 
κούρας μανιᾶν ἀθέων: 
110 12 ταὶ δ αὐτίκα οἱ τέμενος βωμόν τε τεῦχον, 
χραϊνόν τέ μιν αἵματι μήλων 
καὶ χοροὺς otav γυναικών. 


86 MEPIMNAI: A! II 94 KATAKAPAÍAN: Palmer il 98 K. II 
99 JA vel JA, suppl. K. ΙΙ 106 om. A, add. A? in margine superiore Il 
110 TAI: Bl. alii | TETETEYXON: A! 


115 


120 


125 


EIIINIKOI 11, 85-12 39 


ἔνθεν καὶ ἀρηϊφίλοις 
ἄνδρεσσιν «ἐς» ἱππότροφον πόλιν Ἀχαιοῖς 


3 ἕσπεο' σὺν δὲ τύχαι 


ναίεις Μεταπόντιον, ὦ 
χρυσέα δέσποινα λαῶν: 


6 ἄλσος δέ τοι Ἱμερόεν 


Κάσαν παρ εὔυδρον {προγο-- 
νοι ἑσσάμενοι! Πριάμοι ἐπεὶ χρόνωι 


9 βουλαῖσι θεῶν μακάρων 


πέρσαν πόλιν εὐκτιμέναν 
χαλκοθωράκων μετ᾽ Ατρειδᾶν. δικαίας 


1 ὅστις ἔχει φρένας, εὖ-- 


ρήσει σὺν ἅπαντι χρόνωι 
μυρίας ἀλκὰς Ἀχαιῶν. 


12 


ΤΕΙΣΙΑΙ ΑΙΓΙΝΗΤΗΙ 
ΠΑΛΑΙΣΤΗΙ ΝΕΜΕΑ 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α΄-Γ΄ 
ΣΤΡ -e-D-e-l?DI-D-el?-D-I$E-1"?- 


ΕΠ 


E - e Il 
-D!?-D-I?e-DI*-e-I? [e] - D-I[$?] IM 


114 «ἐς» J. | dexóAw cf. p. XXIII Il 119sq. Κάσᾶ παρ᾽ εὔυδρ. 
πόρον : ἔσσαν πρόγονοι Carey, κτίσαν (Turyn) σταθμασάμενοι 
Maehler || 120 ΕΠΙ: A? 


40 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


Α΄ 1 Ωσεὶ κυβερνήτας σοφός, ὑμνοάνασ- 
σ εὔθυνε Κλειοῖ 
3 νῦν φρένας ἁμετέρας, 
εἰ δή ποτε καὶ πάρος: ἐς γὰρ ὀλβίαν 
5 s ξείνοισί µε πότνια Νίκα 
νᾶσον Αἰγίνας ἀπάρχει 
7 ἐλθόντα κοσμῆσαι θεόδµατον πόλιν 


1 τάν T £v Νεμέᾶι γυιαλκέα μουνοπάλαν 
col. 27 (desunt vv. 9—32) 
(B) 3 ]. [ πιᾶ 


ξεινου [... ]vio1 ασή =-~- 
35 5 ἀμφικίτιόν]ων ἐν ἀέθλοις: 
σὺν τρι[άκο]ντ᾽ ἀγλααῖσιν 
7 νίκαις [ἐκ]ωμάσθησαν οἱ μὲν [Πυθό!, 


1 οἱ δ ἐν Πέλοπος ζαθέας 
νάσου π[ιτυώδεϊ δείρᾶι, 
40 3 οἱ δὲ φοινικοστερόπα τεμένει 
Ζηνὸς Νεμεαίου 
5... Ο]ταύτας καὶ ἐπ ἀργυροδίνα 


col. 28 (desunt vv. 43—69) 


12 33—42 PSI XII 1278B (cf. p. ) ΙΙ 33 ]Y[, ]@[, ]P[, ]T[ sim. | 
[ναιέται ----]πιδ [εὐ-]: ξείνου [---]νιοι ἄστ[εος e.g. Sn. N 34 Y[ 
pot.quam T[ ΙΙ 35 Norsa li 36 Sn. il 37 Norsa | ot μεγασθενεῖς 
vel oi μὲν Πυθόϊ Sn. (Πυθίαις Maas) ΙΙ 39 mr. agnovit Sn. || 40 
ΡόΠ ΙΙ 41 ΑΙΟΥ: Il 42 ταύτας Sn. l| 43 ὄχθαισιν Ἀλφειοῦ vel 


᾿Αλφεοῖ ὄχθαις e.g. Sn. cf. 8, 26sq. 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 12,1-13, 47 41 
13 


[IITOEAI AITINHTHI 
ΠΑΓΚΡΑΤΙΑΣΤΗΙ NEMEA] 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) A -Z 
102 — 148.169.202 
ΣΤΡ -D= e-|?--——-.-sl|le = e-l -D-lIl 
123.156 
SE-D=xe-I ?D-IlIl?DsllD-e = e- Il 


58 607 63.162? 
ΕΠ -Deoeel-Dsve-l*e-D-EIl$-D = lex 


196 131 66 
e*ell*Dxexe- Ill 


A (desunt vv. 1— 7) 
col. 29 ===] ; 
——wu ] Κλειώ 
10 — --- Iro ad 
-VV -VvV = ] 


——— Jav: 
(desunt vv. 13—33) 


(B) (desunt vv. 34—39) 
40  —-—-vee-vv ]. tc 
x— ------ ] 
9 ———uvw—— ] 
oaa ] > 
col. 30 i1 ὕβριος ὑψινόου 
45 παύσει δίκας θνατοῖσι κραίνων, 


οἵαν τινὰ δύσλοφον ὦ- 
μηστᾶι λέοντι 
13 De inscr. v. p. XLVII 


9 JK vel ]A, tum A pot.quam A ΙΙ 10 Barrett || 40 fr. 30 K. 


42 BAKXYAIAOY 


3 Περσείδας ἐφίησι 
χεῖρα παντοίαισι τέχναις: 
50 οὐ γὰρ] δαμασίμβροτος αἴθων 
6 χαλ]κὸς ἀπλάτου θέλει 
χωρε[ν διὰ σώματος, ἐ- 
γνά]μϕθη Š ὀπίσσω 
ο φάσγα[νον’ ñ ποτέ φαμι 
55 τᾶιδε] περὶ στεφάνοισι 
u παγκ]ρατίου πόνον ' EA- 
λάνεσσι]ν Ἱδρώεντ ἔσεσθαι.” 


TE παρ]ὰ βωμὸν ἀριστάρχου Διός 
Νίκας] ἀε]ριε]κυδέος ἀν-- 
60 θρώπο]ισιν ἄΐν]θεα 
4 χρυσέ]αν δόξαν πολύφαντον ἐν ai- 
Qvi] τρέφει παύροις βροτῶν 
6 alei, καὶ ὅταν θανάτοιο 
κδάνεον νέφος καλύψηι, λείπεται 
65 s ἀθάνατον κλέος εὖ ἐρ- 
js χθέντος ἀσφαλεῖ σὺν αἴσᾶι. 


r τῶν «afi σ]ὺ τυχὼν Νεμέᾶι, 
Λάμπωνος υἱέ, 
3 πανθαλέῳν στεφάνοισιν 
70 ἀνθ]άων] χαίταν [ἐρ]εφθείς 
στείχεις] πόλιν ὑψιάγυιαν 


58 Apollon. de constr. 2, 161 (256, 1 Uhl.) καθὼς ἔχει τὸ ἀρί-- 
σταρχος Ζεὺς παρὰ τοῖς περὶ τὸν Βακχυλίδην (fr. 52 Bergk’); 
cf. etiam Simon. ΡΜΟ 614 


51 ]K, JA, JA ΙΙ 52 extr. E add. A? | B1. Ι! 53 OITICCQ: alterum 
C del. A37 | BL, Tyrrell ΙΙ 54 K. |! 55 Bl. ll 56 ]P, ]B pot.quam ]C 
vel JIT, non ]N | K. Il 57 Bl. ΙΙ 58 ἐκ τοῦ Wil., ἔνθεν Bruhns lon- 
gius spatio, τόθεν Barrett, ὣς νῦν vel τῶ νῦν Maehler |] 59 νίκας 
J. | @[, Y[, P[, Τί | ]P[, ]T[, ΙΓ sim., φερεκ. Wil. H 60 Bl. ΙΙ 61 
Richards || 62 J. | ΠΑΥΡΟΙΟΙ: Platt alii | ~ 128 || 63 0ΤΑΘ: A? 
Il 71 ]IT, ]I sim. | Herwerden; αὔξων (... 72 ἤλυθες) J. 


col. 31 
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6 Αἰακοῦ, τε]ρψιμίβ]ρότων 
ὥστε βρύεν] ἁβίροθρ]όων 
κώμων] πατρ[ώια]ν 
15 ο νάσο(ν], ὑπέρβιον] ἰσχύν 
παμμαχίαν ἄνα φαίνων. 
u © ποταμοῦ θύγατερ 
δινᾶντος Αἴγιν ἠπιόφρον, 
ñ τοι µεγάλαν [Κρονίδας 
80 ἔδωκε τιµάν 
3 £v πάντεσσι ν[εορτόν 
πυρσὸν ὣς Ἑλλίασι νίκαν 
φαίνων᾽ τό γε σὸν [κράτος ὑμ]νεῖ 
6 καί τις ὑψαυχὴς κόρα 
85 ---ν-ον ]ραν 
πόδεσσι ταρφέως 
9 ἠὔτε νεβρὸς ἀπεν[θής 
ἀνθεμόεντας ἐπί ὄχθους 
i1 κοῦφα σὺν ἀγχιδόμίοις 
90 θρώισκουσ᾽ ἀγακλειτα[ις ἑταίρα]ις: 
ταὶ δὲ στεφανωσάμε(ναι φοιν]ικέων 
ἀνθέων δόνακός T mxw- 
ρίαν ἄθυρσιν 


72 Αἰακοῦ Bl. | ~ 183 |! 73 QX[ potius quam Δ[, ὥστε βρύειν 
e.g. Sn. | B[ vel P[ potquam Ef, non A[ ἁβροθρόων Barrett 
(ἁβροπνόων Bl. longius spatio) Il 74 M, H, N, PT, IT sim. | de 
κώμων vix dubitari potest, quamquam pap. post M litt. A, non @ 
fuisse videtur tl 76 XÍAN, παμμαχιᾶν ἀναφ. K. ΙΙ 78 AINANE- 
OC: A! ΙΙ 79 BL, ὅδε παῖς K. ΙΙ 81sq. Maehler, ἐν πάντεσσιν 
[ἀγῶσι Bl. ΙΙ 83 N[, H sim. | Barrett |! 84 KATIC: A? | 
ΥΦΑΥΧ: J. | XAC: A? | ΚΟΙ........1ΡΑΝ (vel QAN) duo vv. in 
unum contracti, neque spatium sufficit ad tot syllabas ΙΙ 85 στεί-- 
χουσ᾽ (λευκοῖς J.) ἀνὰ γᾶν ἱεράν Bl. Ι 87 NEKPOC: A? | 
ATIÉN: AIIEN A!? ΙΙ 89 ΜΙ, I[ sim. | J. ΙΙ 90 ΘΡΩΟΚ: BI. Il 91 
JIK (Edm.) pot.quam ]IX, suppl. Headlam Ι! 92 J. 


44 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


4 παρθένοι µέλπουσι Πεὸν Tékolc, ὦ 
05 δέσποινα παγξε[ίνου χθονός, 
e Ἐν]δαΐδα τε ῥοδάπαχυν, 
ἃ τὸ[ν ἰσ]όΐθε]ον ἔτήκτε Πηλέα 
s καὶ Τελαμίῶ]να [κο]ρυ[στὰν 
- Αἰακῶι μειχθεῖσ ἐν εὐ[νᾶι 
Δ 100 τῶν υἷας ἀερσιμάχίας 
ταχύν T’ Αχιλλέα 
3 εὐειδέος τ᾽ Εριβοίας 
παῖδ ὑπέρθυμον βοάΐσω 
Αἴαντα σακεσφόρον ἥρω, 
105 6 ὅστ ἐπὶ πρύμνᾶι orales 
ἔσχεν θρασυκάρδιον [ὁρ-- 
μαίνοντα viĝas 
ο θεσπεσίωι πυ[ρὶ καῦσαι 
“Ἕκτορα χαλἱκοκορυστάϊν, 
10 ὁππότε Πη[λεΐδας 
τραἰχ]εῖαν [ἐν στήθεσσι μ]ᾶνιν 
ὠρίνατο, Δαρδανίδας 
T ἔλυσεν ἄτας' 
3 Oi πρὶν μὲν [πολύπυργο]ν 
col. 32 15 ᾿Πλίου θαητὸν ἄστυ 
οὐ λεῖπον, ἀτυζόμενοι [δέ 


94 Housm., τεὸν λέχος Barrett, τεὸν κράτος Bl., τεὸν κλέος J. 
II 95 HATE A: MAIZ A??, suppl. Housm. ΙΙ 96 Palmer, J. i| 97 
ÁTO[ vel ΑΤΩΙ | ἰσόθεον Barrett | fin. J. |! 98 J. (]ΡΥ[ perspexit 
Barrett) || 99 MIXO: BI. | ΕΙ: EY[ A??, suppl. Sitzler, εὐναῖς J. ll 
100 YIEAC: υἷας Christ (cf. 3,77); aut pro AEPCIM. ἀρσιμ. (Bl.) 
ἀδεισιμάχας Barrett || 103 Housm. ΙΙ 106 ἴσχεν Ludwich || 108 
καίειν K., καῦσαι Bl., πρῆσαι Barrett, πέρθειν Page |l 109—114 
suppl. fr.18 K. Il 109 JN vel JAI ! suppl. Bl. ΙΙ 110 οπότε | IJ, 
H[ sim. !! 111 ]HNIN: A? I suppl. Desrousseaux, ᾿Αργείοισι 
Bl.!, Ἀτρείδαισι Bl? I! 112 OPÉIN: Bl. | Δαρδανίδας ... ἄτας 
Desrousseaux, ἄλγεων Barrett H 114 BI., θεότιμον Jur., Smyth 
I! 116 οὐ BI. 


EHINIKOI 13, 94-139 45 


e πτᾶσσον ὀξεῖαν uáxalv, 
εὖτ ἐν πεδίωι KAovéolv 
μαίνοιτ᾽ Αχιλλεύς, 
120 ο λαοφόνον δόρυ σείων' 
ἀλλ᾽ ὅτε δὴ πολέμοιο 
u λῆξεν Ἰοστεφάνο[υ 
Νηρῆιδος ἀτρόμητος υἱός, 


ὥστ £v κυανανθέϊ θ[υμὸν ἀνέρων 
125 πόντωι Βορέας ὑπὸ κύ- 
μασιν δαΐζει, 
4 νυκτὸς ἀντάσας ἀνατεϊλλομένας, 
λῆξεν δὲ σὺν φαεσιμ[βρότωι 
6 ᾿Αοῖ, στόρεσεν δέ τε πόντον 
130 οὐρία’ Νότου δὲ κόλπίωσαν πνοᾶι 
s ἱστίον ἁρπαλέως «T » ἄ- 
x ελπτον ἐξίίκ]οντο χείρσον: 


E ὣς Τρῶες, ἐπεὶ] κλύον [ai- 
χματὰν ᾿Αχιλλέα 
1353 μίμνο[ντ] ἐν κλισίαισιν 
είνεκε]ν ξανθᾶς γυναικός, 
Β]ρ[ισηΐδος Ἱμερογυίου, 
6 θεοῖσιν ἄντειναν χέρας, 
φοιβὰν ἐσιδόντες ὑπαὶ 


123 cf. Didym. fr. 300 Schmidt ap. Ammon. de voc. diff. 333 
Nickau 


118 IIEAION: A?! 120 ΛΑΙΟΦ: Αἱ ΙΙ 123 PHIA || 124 
Schwartz, ναυτίλων Barrett ΙΙ 125—127 suppl. fr. 38* K. Ι 127 
ΑΝΤΑΟΑΝΥΜ(: A?! ΤΕΙ pot.quam Π[ | ἀνατελλομένας Bl., 
ἀναπεπταμένας Crusius ΙΙ 128 TE: AE A?? Il 129 ΑΟἴ: ΙΙ 130 
OYPANIA: OYPIAI A! | ÓAII[, κόλπωσαν πνοαῖς Bl., πνοᾶι 
Housman || 131 ΛΕΩΤΑ : mutavit T in C A? | «τ᾽» Bl. Il 132 
Ξ΄ ΠΙΟ Il 133 Π[ pot.quam Γ[ | amplum spatium litt. [EI] Ι! 135 
-CIHICIN: Smyth ΙΙ 138 ΘΕ HN: OIC supra v., H in I mutavit A? 
I N, X, A, non A II 139 ΦΟΙΒΑΝ 


46 BAKXYAIAOY 


140 χειμῶνος αἴγλαν' 
ο πασσυδίᾶι δὲ λιπόντες 
τείχεα Λαομέδοντος 
r ἐ]ς πεδίον κρατερὰν 
ἀΐξαν ὑ[σ]μίναν φέροντες: 


145 ὦρσάν Πε] φόβον Δαναοῖς: 
ὤτρυνε δ Ἂρης 
3 ε]ὐεγχής, Λυκίων TE 
Λοξίας ἄναξ Απόλλων’ 
.ξόν τ ἐπὶ θῖνα θαλάσσας: 
col. 33 150 6 vjavoi δ εὐπρύμνοις παρα-» 
μάρναντ᾽, ἐναριζ[ο]μ[έν]ων 
δ ἔρ]ευθε φώτων 
° αἵμα]τι γαῖα µέλα[ινα 
“Ἑκτορ]έας ὑπὸ χείρός, 
155 11 . . . ley ἡμιθέοις 
M ]Ἰσοθέων δι ὁρμάν. 


es Ίρονες, ñ µεγάλαισιν ἐλπίσιν 
πνε«ί»]οντες ὑπερφία]λόν 
Q 'iévrec] αὐδά]ν 
160 4 Ἠρῶε]ς Ἱππευταὶ κυανώπιδας ἐκ-- 
--------- ] νέας 


141 IIACCYAIAC:K. | ΜΕΑΠΟΝΤΕΟ: AEAITIONTEC A? ? II 
149 OEINA (ut Aristarchus scripsisse dicitur) ΙΙ 150 παραὶ 
Housman |! 152 ]ΕΥΘΕ: TO supra v. add. A? Il 153 μέλα[ινα K., 
μελα[νθεῖσ Page ll 155sq. ἦν δὲ μέγ (longius spatio) ἡμιθέοιίσιν 
πένθος (idemque longius) Schwartz, ἦν «δὲ» uey Barrett, ἦε μέγ᾽ 
Pfeiffer ΙΙ 156 ἰσόθεον Tyrrell, Barrett | ΔΙ ΟΡΜΑΝ: A: A 
᾿ΟΡΜΑΝ A?? Il 157—169 ope minorum frr. suppl. Bl. || 157 ]P vel 
JÏ esse videtur; & δύσφρονες ΒΙ., χαλίφρονες Barrett ll 158 χαί-- 
ροντες vel κλάζοντες K., αὐχέοντες Richards, πνέοντες Bl., 
πνείοντες Ludw., Jur., πνε«ί»οντες Barrett || 159 legit et suppl. 
Barrett || 160 K. ΙΙ 161 ἐκ : πέρσαντες ἐξ ἀρχᾶς νέας (a νέος!) 
Bl, ἐκ : φλέξασιν εὐσέλμους νέας Nairn, ἐκ : πέρσασιν 
᾿Αργείων νέας J., ἐκ πέρσαντες ὤισθεν νέας Barrett 


col. 34 
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6 ——«» εἰλα]πίνας T ἐν 
jte ]ροις ἕξειν G[eóS]uarov πόλιν. 
s μέλλον ἄρα πρότε[ρο!ν δι-- 
165 ν]ᾶντα Φοινίξείν Σκ]άμανδρ[ον, 


> 


F θ]νάισκοντες ὑπί Αἰακίδαις 


ἐρειψ[ι]πύίργοις: 
3 τῶν εἰ καὶ Tl ------ 
ἢ βαθυξύλαωϊι πυρᾶι — 
(desunt vv. 170—174) 
175 οὐ γὰρ ἀλαμπέϊ νυκτός 
u πασιφανὴς Apedà 
κρυφθεῖσ ἀμαυρο[ῦται καλύπτρᾶι, 
ἀλλ᾽ ἔμπεδον ἀκαμάτᾶι 
βρύουσα δόξᾶι 
180 3 στρωφᾶται κατὰ γᾶν [τε 
καὶ πολύπλαγκτον θάλασσαν. 
καὶ μὰν φερεκυδέα ν]ᾶσον 
6 Αἰακοῦ τιμᾶι, σὺν Eù- 
κλείᾶι δὲ φιλοστεφίάνωι 
185 πόλιν κυβερνᾶι, 
9 Εὐνομία τε σαόφρων, 
ἃ θαλίας τε λέλογχεν 
u ἄστεά T εὐσεβέων 
ἀνδρῶν ἐν εἰ[ρ]ήναι φυλάσσει᾽ 
190 νίκαν ἐρικυ[δέα] μέλπετ᾽, ὦ νέοι, 
Π]υθέᾳ, µελέτάν τε] βροτω- 


1625ᾳ. νεῖσθαι πάλιν εἰλαπίνας τ ἐν λαοφόροις ἕξειν Barrett 
II 163 de P vix dubitandum, dein E vel O ΙΙ 164 ΕΙ, I[ sim. ΙΙ 166 
]NACK: Bl. I| 167 Tucker, Barrett || 168 T[ pot.quam Y[ It 169 
€, Of, E[ Il 175 ΑΛΛΕΠΙ: ΑΛΑ"ΠΕΙΠΙ A? 1 ΚΙ. I[ sim. I| 177 
καλύπτραι Housman, ἀλαμπέσι (175)... δνόφοισιν K., Tyrrell |i 
178 -μάτᾶι Bl., Platt, -ματος K. Il 181 IIAATKTAN: A? Il 181sq. 
K. Ι 184 K. ΙΙ 190 NIKAN T EP: T del. Barrett 


48 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


Φε]λέᾳ Μενάνδρου, 
4 τὰν ἐπ᾿ Αλφειοῦ τε ῥο[αῖς] θαμὰ δὴ 
τίμασεν ἆ χρυσάρματος 
195 οσεμνὰ μεγάθυμος ᾿Αθάνα, 
μυρίων T ἤδη μίτραισιν ἀγέρων 
s ἐστεφάνωσεν ἐθείρας 
ἐν Πανελλάνων ἀέθλοις. 


Ζ εἰ μή τινα θερσιἱεἰπὴς 
200 φθόνος βιᾶται, 
3 αἰνείτω σοφὸν ἄνδρα 
σὺν δίκᾶι. βροτῶν δὲ μῶμος 
πάντεσσι μέν ἐστιν ἐπ' ἔργοις: 
6 & δ ἀλαθεία φιλεῖ 
205 νικᾶν, ὅ τε πανδ[α]μάτωρ 
χρόνος τὸ κἄλῶς 
ο ἐ]ργμένον αἰὲν ἀ[νίσχει᾽ 
δυσμενέων δὲ ματαία 
u γλῶσσ᾽] ἀῑδὴς μινύθει 


(desunt vv. 210—219) 


col. 35 220 ἐλπίδι θυμὸν Ἰαίν[ει' 
u τᾶι μὲν ἐγὼ πίσυνο[ς 
φοινικοκραδέμνοις [τε Μούσαις 


208sq. Cramer, An. Ox. 1, 65, 22 Βαρυτόνως τὸ Αίδης: τὸ γὰρ 
ἐπιθετικὸν ὀξύνεται. δυσμενέων δ᾽ ἀῑδὴς λέγει Βακχυλίδης 
(fr. 46 Bergk^), fortasse ex Herodiano, cf. 1, 80, 2 Lentz 


193 θαμὰ Nairn alii ΙΙ 199 CLTI il 202 ΒΡΥΩΤΩΝ: A!? Il 207 
ἀνίσχει Maehler, ἀέξει K. || 208sq. Bl. ΙΙ 222 C[ pot.quam ΟΙ, 
-οισι Μούσαις ΒΙ.,--οις τε Μούσαις Naim, alii aliter 
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ὕμνων τινὰ τάνδε νεόξαντον μίτραν 
φαίνω, ξενίαν τε ἰφιλά-- 
225 γλαον γεραίρω, 
4 τὰν ἐμοί, Λάμπων, σὺ πορῶν δόσιν οὐ 
βληχρὰν ἐπαθρήσαις ἠέκει' 
6 τὰν εἰκ ἐτύμως ἄρα Κλειὼ 
πανθαλὴς ἐμαῖς &véorat[ev φρασίν, 
230 s τερψιεπεῖς νιν ἀριδαὶ 
παντὶ καρύξοντι λα[ῶ]ι. 


14 


ΚΛΕΟΠΤΟΛΕΜΩΙ ΘΕΣΣΑΛΩΙ 
ΙΠΠΟΙΣ ΠΕΤΡΑΙΑ 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVID 
ΣΤΡ e-D-e-I?E-E-I5-D-EC- E Ill 


EI -DlI-D-l?e-d'e-D-I?^DIÉ-E-D-I? 
E - e - IIl 


A Εὖ μὲν εἱμάρθαι παρὰ δαίμίονος ἀν-- 
θρώποις ἄριστον: 


223 AEI[: AEN A? liozAox. A, νεοπλοκ. A? scripsisse suspicatur 
Bl; νεοπλόκων δόσιν Bl. (νεόπλοκον 1.) νεόξαντον μίτραν 
Maehler cl. 196 (νεόπλεκτον M.L.West) ΙΙ 224 PAINON: A? 
Ι 227—230 extrema sunt in fr. quod adiunxit Bl. ΙΙ 226sq. τὰν 
ἐμοί, Λάμπων, σὺ νέμων δόσιν οὐ βληχρὰν ἐπαθρήσαις τέκν-- 
ωι Schwartz, σὺ νέμεις’ χάριν ... τέκνου Sn., σὺ πορὼν τίσιν οὐ 
βληχρὰν ... τέκει Barrett H 228 EIK’: εἴ γ᾽ Bl. alii H 229 ΒΙ., 
Housman (φρεσίν J.) 


14 1 M[ εἰ 5 Y[ in parvo fr. conserv. huc traxit Edm. ΙΙ 1 δαίµο-- 
σιν Κ., —ovoç Bl. alii 


col. 36 
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3 σ]υμφορὰ δ ἐσθλόν «T > ἁμαλδύ- 
νει βἰαρύτλ[α]τος μολοῦσα 
5 5 καὶ τὸν κακὸν] ὑψιφανῆ τεύ-- 
χει κ]ατορθωθεῖσα” τιμὰν 
δ ἄλ]λος ἀλλοίαν ἔχει" 


μυρί]αι Š ἀνδρῶν ἀρεῄαί, μία Š ἔκ 
πασᾶ]ν πρόκειται, 
10 3 ὃς τὰ] πὰρ χειρὸς κυβέρνα- 
σεν δι]καίαισι φρένεσσιν. 
5 οὔτ ἐ]ν βαρυπενθέσιν ἁρμό- 
ζει µ]άχαις φόρμιγγος ὀμφὰ 
καὶ λι]γυκλαγγεῖς χοροί, 


y» 


15 οὔτ &v θαλίαις καναχά 
χαλκ]όκτυπος: ἀλλ᾽ èp ἑκάστωι 
3 καιρὸς] ἀνδρῶν ἔργματι κάλ-- 
λιστος: [ε)ὖ ἕρδοντα δὲ καὶ θεὸς οἱ -- 
5 Κλεοπτολέμωι δὲ χάριν 
20 6 νῦν χρὴ Ποσειδᾶνός τε Πετρ[αί-- 
ου τέμενος κελαδῆσαι 
y Πνρρίχου 1 εὔδοξον Ἱππόνικον υἱόν, 


Β΄ ὃς φιλοξείνου τε καὶ ὀρθοδίκου 


(desunt reliqua) 


3 «v'» J. ΙΙ 4 OYCA: ΙΙ 5 καὶ τὸν Suess, Wil. 1 ....JON HAH 
ΥΨΙΦ: HAH del. A?et superscr. KAI[, κακ[ὸν Schwartz |l 8sq. ἐ[κ 
πασᾶ]ν Jur. | extr. vv. 8. 10—13 adi. K. ΙΙ 10 ὃς τὸ Headl., 
Pearson, εἰ τὸ Richards, ὃς τὰ Wil., Bruhn | ΒΕΡΝΑΙ: A! ll 10sq. - 
νασεν Wil. || 12sq. οὔτ ᾿ἂν... ἁρμόζοι Platt, οὐκ 
ἐν ... ἁρμόζει K. Il 13 JA vel JA | μάχαις]. Ι! 14 ]F vel ]T l! 15 
οὔτ ἂν Platt, £v K. ΙΙ 16 K. Il 17 J. Ι 18 EPAONTI: A? | ὀρθοῖ 
J., ὁρμᾶι Turyn, ὀμβρεῖ Maehler It 20 IIOCIAANOC ΙΙ 223q. extr. 
vv. adi. Edm. |! 22 Bl. Il 24 πατρὸς πεφυκώς Herw 


EIIINIKOI 14, 3-14B,4 51 


14 A 
metrum: dactyloepitr. ? ...El$-e—? I 
(deest initium) 
].. [ 
] [ 
).]. [ 


Ἰμνατοῖσιν ἄστρο[ 
5 αι:  Jikag Διωνύσου τε[ 
μου.[ ].τι. 


14 B 


[ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΕΙ ΛΙΑ[ΡΙΣΑΙΩΙ 
ΙΠ]ΠΑ(ΡΧΗΙ ?) 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVIID 


ΣΤΡ E-D-el?-D-le-e-l?-e-DI-DI?-D 


—-EI?D- El... 
pars Α΄ Ἑστία χρυσόθρον᾽ eù- 
col. 37? δόξων ᾿Αγαθοκλεαδᾶν ἅτ᾽ ἀφνεών 


ἀνδρών uéyav ὄλβον ἀέξεις 
ἡμένα μέσαις ἁγυιαῖς 


14A = pap. L 1-6 

1 JAC, JAO sim. ΙΙ 4 Οἷς | ÁC Il 5 NL TI[ sim.? | Ji, Ji, JÀ, 11 | 
ΤΕΙ ΙΙ 6 C[ legi potest | JK vel ]Y, siquidem vestigia ad litteram 
quandam pertinent; Διωνύσου τε [καί] ᾿ Μουσ[ᾶν ἕκα]τι Sn. 


148 = pap. L 7-17 + fr. 22 K. (v. 1-5) + fr. 11 K. (v. 5-8); inscr. 
dubitanter suppl. Maehler || 2 Lobel !! 4 MECAI[ A, MEC*CAIC L 
| schol. marg. [ ] τὴν Ἑστίαν λέ[γει ——].? τὸ πῦρ τοῦτο [ (suppl. 
Lobel) 


52 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 


5 Πηνειὸν ἀμφεὐώδεα Θεσσαλία[ς 
μηλοτρόφου ἐν γυάλοις’ 
κεῖθεν καὶ Αριστοτέλης Κίρ- 
pav πρὸς εὐθαλέα μολών 
δις στεφανώσατο Λα- 
10 ρίσα[ς ἀ]ναξίππου χάριν [ 
κλυ{ ].ος 


(desunt reliqua) 


5 Lobel ΙΙ 7 schol. marg. Πηνιο [2 ΙΙ 10 Lobel !| 11 JI sim. 


col. 1 


BAKXYAIAOY ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 


15 = ΡΙΤΗ.Ι 


ANTHNOPIAAI 
H ΕΛΕΝΗΣ ΑΠΑΙΤΗΣΙΣ 


metrum: dactyloepitr. Α΄ — Γ΄ 
ΣΤΡ -DI-D-el?xe-DI-EI?E-e-ID-D 
ll^ E- e - tli 
ΕΠ -e-DI?-E-le- DI*- D- E-DI?- 
E - Ill 
Α΄ ᾿Αντή]νορος ἀντιθέου 
ας ]ρακοιτις ᾿Αθάνας πρόσπολος 
3 = ——- ] Παλλάδος ὀρσιμάχου 


----- χ]ρυσέας 
5 -5---ω]ν ᾿Αργείων Ὀδυσσεῖ 
Λαρτιάδαι Μενελ]άωι τ᾽ Ατρεΐδᾶι βασιλεῖ 
7 ————— βαθύ]ζωνος Θεανώ 


15 50—56 Clem. Alex., Strom. V 136, 5 (sine poetae nomine) | 
56 P. Berol. 21281 verso, 11—12 


15 inscriptio: v.p. VIII |! 23—24 (7) Clem. Alex., Paedag. III 
100, 2 ὥς φησι Βακχυλίδης (fr. 26 ΒΙ.). 


1 JN, JI sim. ΙΙ 2 κεδνὰ πα]ράκοιτις 7 ΙΙ 3—5 ὤϊξεν ἁγνὸν] 
Παλλάδος ὀρσιμάχου (4) [ναὸν πύλας τε χ]ρυσέας (5) [ἀγγέλοις 
ἵκουσι]ν Crusius, [ἔχουσα σεμνᾶς] Παλλ. ὀρσ. (4) [κλαῖδας 
αἰεὶ χ]ρ. Koerte I| 5 ]N, JI sim., [ἀγγέλοις δισσοῖσι]ν J. II 6 ]A 
vel JA 1 T supra v. add. A? ΙΙ 7 ὥς ποτ ἤντησεν e.g. Koerte 


col. 2 
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ων --οω ]ov 
——vv -vv — ]v προσήνεπεν' 
10 3 -——»——-» ἐ]ύκτιμέναν 
——] 
-———ë@v τυχόντες 
-vv -vu ——— Ἶς σὺν {θεοῖς 
Ί-ο---ν---ο- ]δους 


(deest epod. α΄) 
B ο] 
23 ---5 οὐ yàp ὑπόκλοπον φορεῖ 
βροτοῖσι φωνάεντα λόγον σοφία 


(desunt vv. XD 


ΕΠ. Β΄ 36 --v-—-vv-vv-] 
ἆγον, πατὴρ Š εὔβουλος ἥρως 
πάντα σάµαινεν Πριάμωι βασιλεῖ 
4 παίδεσσί τε μῦθον ᾿Αχαιῶν. 
40 ἔνθα κάρυκες δι sù- 
ρεῖαν πόλιν ὀρνύμενοι 
y Τρώων ἀόλλιζον φάλαγγας 


r δεξίστρατον εἰς ἀγοράν. 
πάντᾶι δὲ διέδραμεν αὐδάεις λόγος: 
45 3 θεοῖς δ ἀνίσχοντες χέρας ἀθανάτοις 
εὔχοντο παύσασθαι δυᾶν. 
Μοῦσα, τίς πρῶτος λόγων ἆρχεν δικαίων; 
Πλεισθενίδας Μενέλαος yápvi θελξιεπεῖ 


9 ΠΕΝ’ ΙΙ 10 ξεῖνοι, τί δὴ Τροίαν ἐς ἐ]ὐκτιμέναν vel sim.? 
12 JA vel JA | TYXONTAC: A’ | τῶν δὲ πεντήκοντ᾽ ἐμῶν 
παί]δων τυχόντες ?, cf. schol. T ad Il. Q 496 ΙΙ 13 ]C vel JE? σύν 
«τε» vel «γε» vel «δὲ» J.: ἤλθετ]ε σύν «γε» θεοῖς ? l| 23—24 
Bl. hic (vel 30—31) fr. 26 inserendum esse vidit I| 24 ἔσται P 
(e superscr. P), ἔστι δὲ λόγος in marg. P? | 45 θεοῖσ«ιν» 
Housman, Barrett || 47 ΑΡΧΕΝ AOT WN: Purser Il 48 sq. suppl. 
fr. 27K. 
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ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 15, 8-63 55 
τφθέγξαῖ,εὐπέπλοισι κοινώσας Χάρισσιν: 


«ὦ Τρῶες ἀρηΐφιλοι, 
Ζεὺς ὑψ[ιμέδων ὃ]ς ἅπαντα δέρκεται 
3 οὐκ αἴτιος θνατοῖς μεγάλων ἀχέων, 
ἀλλ᾽ ἐν [μέσ]ωι κεῖται κιχεῖν 
πᾶσιν ἀνθρώποις Δίκαν Ἰθεῖαν, ἁγνᾶς 
Εὐνομίας ἀκόλουθον καὶ πινυτᾶς Θέμιτος' 
7 ὀλβίων πιαῖδες, νιν αἱρεῦνται σύνοικον. 


ἆ δ αἰόλοις κέρδεσσι καὶ ἀφροσύναις 
ἐξαισίοις θάλλουσ ἀθαμβής 
3 Ὕβρις, ἃ πλοῦτ[ο]ν δύναμίν τε θόως 
ἀλλότριον ὤπασεν, αὖτις 
8 &c βαθὺν πέμπει φθόρον: 
κε]ίνα καὶ ὑπερφιάλους 
Γᾶς] παῖδας ὤλεσσεν Γίγαντας.“ 


16 = DITH.2 


[ΗΡΑΚΛΗΣ (VEL AHIANEIPA ?) 
ΕΙΣ ΔΕΛΦΟΥΣ] 


metrum: dactyli (v. p. XXXVIII sq.) 


ΣΤΡ í--——- |l Agl II 
—ov—vovs—vevu- | 4dan, | 
3 ——u των svv vv δάα,, 
ω νω-ω--ω---- l 2tr | 
ERANT 4da,,, ba | 
—_— ών) ον) u. ---- | 5da | 


54 ΔΙΚΑΛΗΘΗΑΝ: A? | ἀνθρώποισι δίκαν ὁσίαν ἁγνάν 
Clem. l| 55 ΑΚΟΛΟΥΘΟΝ supra v. add. A? | Θέμιδος Clem. |l 
56 παῖδες ὦ viv εὑρόντες Clem. l| CYNAIKON: A? ΙΙ 63 K. 
Il OAECEN: K. 


56 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 
1 vu --υώ--υυ--ων-- vv 2da cho 
-vv =- | cho ia |l 
—evv—- Il cr” sp | 
10 -----Ι adon | 
Ἠον---] ""er spl 
-vv —— | vv-vv— li adon „pher III 
ΕΠ ------- 
vu vues ll 6da ΙΙ 
3 υν--ου----ω-- | vv cho ο | 
=u == ὧν Sda, | 
ο-ου-[ϑος--- db “cr sp Il 
6 ——-vv -v -— -vv v- | gl νυν -ν -| 
vwv—v vv =v = l x 3da“ g | 
8 οὐ ὁ ἀπὸ οτι gl 
OE 
υυσωω-ου---- | 6da | 
u -9--|ee-ee-e- |l — adonl,gl ΙΙ 


... που «1ο... ἐπεὶ 
ῥλκ]άδ ἔπεμψεν ἐμοὶ χρὔσέαν 
Πιερ]ίαθεν ἐ[ὔθ]ρονος [Ο]ὐρανία, 
πολυφ]άτων γέμουσαν ὕμνων 
ΚΝ Ίνειτις ἐπ᾽ ἀνθεμόεντι Ἔβρωι 
SEEN ἀ]γάλλεται fj δολιχαύχενι κύ[κνωι 
ου. ]δεϊα[ν φρένα τερπόμενος 
oe Ἰδίκηι παιηόνων 


col. 3 ἄνθεα πεδοιχνεῖν, 


16 1 JIOYATOIC, ΠΟΥΝΓΕΙς, JIOYKPEN sim. I! 2 Sandys Il 
3] ÍA ex ]EIA correctum 7 | suppl. Bl. ΙΙ 4 K. dubitanter ll 5 JN 
vel JAI: εὔχομίαι D. A. Schmidt,  kaAó]v Handley ll E vel C, 
dein IT vel YT vel IT sim. possis: εἴ τις Milne !| 6 θηρσίν J., δάφ-- 
ναι ΒΙ., μούσαι D. A. Schmidt, μολπᾶι ? ll ἀγάλλεαι Barrett |l 7 
JAEÏÂI: JAEÍAN A7? | N delevit et I superscripsit A?? Ἰάι Kuiper, 
µελια]δε«ῖ» D. A. Schmidt ll 8 IKH: i add. A! ΙΙ πρὶν ró]8 Ἴκηι 
Maehler 


AIOYPAMBOI 16, 1-35 57 


10 ΠύθίΑπολλον. 
τόσα χοροὶ Δελφών 
σὸν κελάδησαν παρ ἀγακλέα ναόν. 


1 πρίν γε κλέομεν λιπεῖν 
Οἰχαλίαν πυρὶ δαπτομέναν 
15 3 Αμϕιτρυωνιάδαν θρασυµηδέα φῶ- 
θ᾽, ἵκετο δ ἀμφικύμον ἀκτάν: 
s ἔνθ᾽ ἀπὸ λαΐδος εὐρυνεφεῖ Κηναίωι 
Ζηνὶ θύεν βαρυαχέας ἐννέα ταύρους 
7 δύο T ὀρσιάλωι δαμασίχθονι μέ[λ- 
20 λε {κόρᾶι τ t ὀβριμοδερκεῖ «δ» ἄζυγα 
παρθένωι᾽᾿Αθάναι 
i10 ὑψικέραν βοῦν. 
τότ ἄμαχος δαίμων 
Δαϊανείρᾶι πολύδακρυν ὕφανε 
25 τι μῆτιν ἐπίφρον ἐπεὶ 
πύθετ ἀγγελίαν ταλαπενθέᾳ, 
3᾿]όλαν ὅτι λευκώλενον 
Διὸς υἱὸς ἀταρβομάχας 
ἄλοχον λιπαρὸ[ν] ποτὶ δόμον πέμ[π]οι. 
30 6 ἆ δύσμορος, ἆ τάλ[αι]ν᾽, οἷον ἐμήσατ[ο᾽ 
φθόνος εὐρυβίας νιν ἀπώλεσεν, 
s δνόφεόν τε κάλυμμα τῶν 
ὕστερον ἐρχομένων, 
ὅτ ἐπὶ ῥοδόεντι Λυκόρμᾶι 
35 u δέξατο Νέσσου πάρα δαιμόνιον τέρ[ας. 


11 TOCCA: K. I| 12 AKAEA: ΓΑ add. A? I| 20 KOPAIA: T 
superscr. A?? | μέλλ᾽ (μέλλε«ν» Barrett) ὀβριμοδερκεῖ «δ᾽» d. 
(κόραι T del.) Maas, Barrett li 34 ETITIOTAMOYI]POA: ποταμῶι 
del. Ludwich, Wil. ll 35 ΠάΡ add. A? 
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17 = DITH.3 


HI@EOI H ΘΗΣΕΥΣ 
«KHIOIX ΕΙΣ AHAON> 


metrum e iambis ortum (v. p. XXXVII sq.) 


ΣΤΡ i| 


+ 


16 
18 


20 
21 


23 


A 


Svv-v—-v—v— ΕΠ ı 
-vvv =v =v- |v -> 2 
ο 3 

| 4 

—— vu -—uu 5 
.--.----ν, — 6 
v= [ωθούν -ovo-- | 7 

s—-—— u 8 
πο =l ° 

—_ u —u =y 10 
=v -vv -vv 11 
()e—_—_ 1 

——— 

v— SSS U O 

————* | 15 

— wu -- 

(Je-»-ex| " 

%-vu-v-v -v 18 
=vvv =u — | 

x— SS u- |l 20 


xIv=vvv—= 


suson] 


=v -vvv vox —u x || 


v— c =v --- 
ν-υ--υ-- | 

—ovu =v- | 

— x uou ----ω--ω--ω | 
v=vvv=v- | 
—o-—uovwu-u- | 


πο asc eem a cen, Mi 


—-—-o--u——wvx | 
-v =v -v=o | 


vvv=v—=v-] 
νο --- 

su =v —|[|—— 

v— ——.— 
=v =v =v = Il 
=v ον, --- 

v-v =u =u | 
ωσω-σωωω-ω | 
EA ENER 

vvu — | 


v=v%% LU ——v— Il 


Κυανόπρωιρα μὲν ναῦς μενέκτυ[πον 
Θησέα δὶς ἑπτ[ά] T ἀγλαοὺς ἄγουσα 


17 1 κυανοπρωιρα P. Hib. 172, 32 | 2 Serv. ad Verg. Aen. VI 21 
quidam septem pueros et septem puellas accipi volunt, quod et Plato 
dicit in Phaedone et Sappho in lyricis et Bacchylides in dithyrambis 
et Euripides in Hercule, quos liberavit secum Theseus. 


AIOYPAMBOI 17, 1-32 59 


κούρους Ἰαόνω[ν 
Κρητικὸν τάμνε(ν) πέλαγος 
5 τηλαυγέϊ γὰρ [ἐν] φάρεϊ 
βορήϊαι πίτνο[ν] αὖραι 
κλυτᾶς ἕκατι π[ε]λεμαίγιδος ᾿Αθάν[ας: 
col. 4 κνίσεν δὲ Μίνως» κέαρ 
Ἱμεράμπυκος θεᾶς 
10 Κύπριδος [ἁ]γνὰ δῶρα: 
χεῖρα Š οὐ[κέτι] παρθενικᾶς 
ἅτερθ ἐράτυεν, θίγεν 
δὲ λευκᾶν παρηΐδων: 
βόασέ τ᾽ Ερίβοια χαλκο- 
15 θώρα[κα Π]ανδίονος 
ἔκγ[ο]νον’ ἴδεν δὲ Θησεύς, 
μέλαν 8 o7 ὀφρύων 
δίνα[σ]εν ὄμμα, καρδίαν τέ ol 
σχέτλιον ἄμυξεν ἄλγος, 
20 εἲρέν τε’ Διὸς υἱὲ φερτάτου, 
ὅσιον οὐκέτι τεᾶν 
ἔσω κυβερνᾶις φρενῶν 
Ovu[óv]: ἴσχε μεγάλαυχον ἥρως βίαν. 


1 ὅτι μ[ὲ]ν ἐκ θεῶν μοῖρα παγκρατὴς 
25 ἄμμι κατένευσε καὶ Δίκας ῥέπει TÅ- 
λαντον, πεπρωμέν[α]ν 
4 αἶσαν [ἐ]κπλήσομεν, ὅτ[α]ν 
5 ἔλθηι' [σ]ὺ δὲ βαρεῖαν káre- 
χε μῆτιν. εἰ καὶ σε κεδνὰ 
30 τέκεν λέχει Διὸς ὑπὸ κρόταφον Ἴδας 
s μιγεῖσα Φοίνικος ἐρα- 
τώνυμος κόρα βροτῶν 


17 Inscr. suppl. Sn. 1 7 π[ε]λεμαιγίδος Jur, Wackern., alii: 
π[ο]λ- K., Taccone Il 8 suppl. K. Il 10 ]TNA (BI?) pot. quam 
JINA (K.) propter spatium || 23 METAAOYXON: K. Il 26 
[ΤΑΙΛΑΝΤΟΝ: TA del. A! 
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φέρτατον, ἀλλὰ κἀμὲ 
Πιτθ[έ]ος θυγάτηρ ἀφνεοῦ 
πλαθεῖσα ποντίωι τέκεν 
5 Ποσειδᾶνι, χρυσεόν 
τέ ot δόσαν Ἰόπλοκοι 
{καλυμμα! Νηρηΐδες. 
16 τῶ σε, πολέμαρχε Κνωσίων, 
κέλομαι πολύστονον 
s ἐρύκεν ὕβριν' οὐ γὰρ ἂν θέλοι- 
u ἀμβρότοι ἐραννὸν Aolóc 
20 ἰδεῖν φάος, ἐπεί τιν ἠϊθέ[ων 
2. σὺ δαμάσειας ἀέκον-- 
τα” πρόσθε χειρῶν βίαν 
2; δε[ί]ξομεν’ τὰ δ ἐπιόντα δα[ίμω]ν κρινεῖ.“ 


1 τόσ εἶπεν ἀρέταιχμος ἥρως: 
2 τά]φον δὲ ναυβάται 
3 Φ]ωτὸς ὑπεράφανον 
4 θ]άρσος Αλίου τε γαμβρῶι χόλωσεν ἦτορ, 
5 ὕφαινέ τε ποταινίαν 
6 μῆτιν, εἶπέν τε’ ,μεγαλοσθενές 
1 Ζεῦ πάτερ, ἄκουσον: εἰ πέρ µε νύμίφ]α 
s Φοίνισσα λευκώλενος σοὶ τέκεν, 
9 νῦν πρόπεμπ ἀπ οὐρανοῦ θοάν 
ιο πυριέθειραν ἀστραπάν 
u σᾶμ᾽ ἀρίγνωτον: εἰ 
δὲ καὶ σὲ Τροιζηνία σεισίχθονι 
φύτευσεν Αἴθρα Ποσει- 
δᾶνι, τόνδε χρύσεον 
15 χειρὸς ἀγλαὸν 


- 
° 


— 


38 KKAYMMA: κάλυμμ᾽ ἁδύ Ludwich, sed κάλυμμα glossam 
esse suspicor (pro περίπτυγµα 3) ll 39 KNOCCION: Herw. (cf. v. 
120) ΙΙ 42 AÓ[ II 43 ἔτ᾽, εἰ Herw., Headl. ΙΙ 47—48 pap. O 1i 53 
EÍTIÉP O ΙΙ 55 ΠΕΜΠΟΥΟ ATI O: O^ A 


col. 6 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 17, 33-87 61 


ἔνεγκε κόσμον ἐκ βαθείας ἁλός, 
17 δικὼν θράσει σῶμα πατρὸς ἐς δόμους. 
18 εἴσεαι Š αἴκ ἐμᾶς κλύηι 
65 Κρόνιος εὐχᾶς 
z ἀναιβοῦντας ὁ πάντω[ν με]δ[έω]ν.“ 


Β΄ 1 κλύε δ ἄμεμπτον εὐχὰν μεγασθενὴ[ς 
Ζεύς, ὑπέροχόν τε Μίνῶϊ φύτευσε 
τιμὰν φίλωι θέλων 

70 «παιδι πανδερκέα θέμεν, 

5 ἄστραψέ θ᾽ ὁ δὲ θυμαρμένον 
Ἰδὼν τέρας χεῖρα πέτασε 
κλυτὰν ἐς αἰθέρα μενεπτόλεμος ἥρως 

s εἶρέν τε’ ,Θησεῦ, τάδε μὲν 

75 {βλεπεις! σαφῆ Διός 

ιο δώρα’ σὺ Š ὄρνυ ἐς pa- 
ρύβρομον πέλαγος' Κρονί[δας 
δὲ τοι πατὴρ ἄναξ τελεῖ 

5 Ποσειδὰν ὑπέρτατον 

80 κλέος χθόνα xaT ἠύδενδρον.“ 
ὡς εἶπε: τῶι δ οὐ πάλιν 

16 θυμὸς ἀνεκάμπτετ᾽, ἀλλ᾽ εὐ- 
πάκτων Ex ικρίων 

ι σταθεὶς ὄρουσε, πόντιόν τέ viv 

85 δέξατο θελημὸν ἄλσος. 
20 τάφεν δὲ Διὸς υἱὸς ἔνδοθεν 
21 κέαρ, κέλευσέ τε κατ OÙ- 


6ΣΕΚΟ,οπι.Α || 63 om. O, falso inter 61 et 63 inseruit A: verum 
viderat Bl. Il IPACEI: A? Il 66 Θ[..]ΔΊ.]Ν (A pot. quam A vel A), 
suppl. K. ΙΙ 67 κλύε«ν» {δ᾽} West l| AMEMIITON O, AMEI- 
TON A Il 68 NINI O, ΜΙΝΙ O? ΜΙΝΩΙ A {ΙΓ 70 IIANAEPKEA A, 
ΠλΝΤΑΡΚΕΑ O i| 71 T O, Θ᾽ A Il 72 XEIPAC ΠΈΤΑΟΓΕ A, 
XEIPA[CITIÉT[ O II 74sq. ΤΑΔΕ | MEN A, TAAE[ | JNO | 75 
BAEIIEI O, BAEIIEIC A: βλέπεις glossa pro ἔδρακες 7 || 76 CYN 
0€: A II ÓPNYC[OIEC O: A ΙΙ 78τελοῖ West Il 80 EYA: K. il 83 
ITHK: K. || 87sq. KATÓY | PON 


62 BAKXYAIAOY 


pov ἴσχεν εὐδαίδαλον 
3 νᾶα' μοῖρα Š ἑτέραν ἐπόρσυν ὁδόν. 


90 ἵετο δ ὠκύπομπον δόρυ’ δόει 
viv βορεὰς ἐξόπιν πνέουσ ἀήτα' 
τρέσσαν δ᾽ Αθανᾶίων 
4 ἠἰθέων «—» γένος, ἐπεὶ 
5 ἥρως θόρεν πόντονδε, κα-- 
95 τὰ λειρίων T ὀμμάτων δά-- 
κρὺ χέον, βαρεῖαν ἐπιδέγμενοι ἀνάγκαν. 
6 φέρον δὲ δελφῖνες (ev) ἁλι- 
ναιέται μέγαν θοῶς 
ιο Θησέα πατρὸς Ἱππί-- 
100 ov δόμοψ' ἔμολέν τε θεῶν 
μέγαρον: τόθι κλυτὰς ἰδὼν 
13 ἔδεισε«ν» Νηρῆος: ὀλ- 
βίου κόρας: ἀπὸ γὰρ ἁγλα- 
Qv λάμπε γυίων σέλας 
105 16 ὦτε πυρός, ἀμφὶ χαίταις 
δὲ χρυσεόπλοκοι 
ιε δίνηντο ταινίαι' χορῶι δ ἔτερ-- 
πον κέαρ ὑγροῖσι ποσσίν. 
20 εἶδέν τε πατρὸς ἄλοχον φίλαν 
110 21 σεμνὰν βοῶπιν ἐρατοῖ- 
σιν ᾽Αμϕιτρίταν δόμοις: 
3: ἅ viv ἀμφέβαλεν ἀϊόνα πορφυρέαν, 


88 ICXEIN: K. ΙΙ 89 EIIOPC: E del. A? ΙΙ 99 OKYIIOAON: A? 
l| 91 NEIN: Housm., alii || BOPEOYC: BOPËAC A? II 
ΕΞόΠΙΘΕΝ: K. ΙΙ 93 «πᾶν» K., «γᾶς» Weil ll 97sq. ENÁAI I 
ΝΑΙΕΤΑΙ: Palmer ΙΙ 102 ÉAEICENHPEOC: ἔδεισ᾽ ὀλβίοιο 
Νηρέος Ludwich, Richards: ἔδεισε«ν» Νηρῆος ὀλβίου K. ΙΙ 105 
GITE: BI. I! 107 AEI: E del. A? | NHNTO: B1. Ι! 108 YTPOICIN 
EN IIOCIN: K. Il 109 ΙΑΝ: EIAEN A? Il 110 BOOMI: A3? ll 112 
BAAAEN: K. 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 17, 88—18 63 


1 Κόμαισί τ᾽ ἐπέθηκεν οὔλαις 
col. 7 2 ἀμεμφέα πλόκον, 
115 3 τόν ποτέ οἱ ἐν γάµωι 
4 δῶκε δόλιος ᾿Αφροδίτα ῥόδοις ἐρεμνόν. 
5 ἄπιστον ó τι δαίμονες 
6 θέωσιν οὐδὲν φρενοάραις βροτοῖς: 
1 νᾶα πάρα λεπτόπρυμνον φάνη: φεῦ, 
120 s οἵαισιν ἐν φροντίσι Κνώσιον 
ο ἔσχασεν στραταγέταν, ἐπεί 
10 μόλ᾽ ἀδίαντος ἐξ ἁλός 
11 θαῦμα πάντεσσι, λάμ- 
πε δ ἀμφὶ γυίοις θεῶν δῶρ᾽, ἀγλαό-- 
125 θρονοί τε κοῦραι σὺν sù- 
θυμίᾶι νεοκτίτωι 
15 ὠλόλυξαν, É— 
κλαγεν δὲ πόντος ἠΐθεοι Š ἐγγύθεν 
17 νέοι παϊάνιξαν ἐρατᾶι ὀπί. 
130 18 Δάλιε, χοροῖσι Kniov 
φρένα Ἰανθείς 
20 ὄπαζε θεόπομπον ἐσθλῶν τύχαν. 


18 = DITH.4 
ΘΗΣΕΥΣ «ΑΘΗΝΑΙΟΙΣΣ 


metrum: aeolicum, v. pp. XXXV sqq. 


νυν ουσ | x -vvv v| hipp ,gl ba ll 

3 vvv—vv u: κ-ὀό-ο-5--1 Πἱρρ οἱ ba ll 

53 x vuv — i x —v—e- — | εἰ hipp ia »— | 
x ——e-| 

8—— ——* |l εἰ I 

θ-ν —»»-e--| --vee-ex| hipp „gl I 


116 AOAIC: A? | POAOIC II 118 @ÉAGCIN: Crusius l| 119 
AAA: A? I| 120 ΦΟΝΤΙΟΟΙ: A! I| 124 ATAO: K. 
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H-x-v«e-e--| x——— υ-ω- | hipp glia ll 
B-—Xxc—e-v—u—— wwe gl lec | 


Α΄«ΧΟΡΟΣ» Βασιλεῦ τᾶν Ἱερᾶν ᾿Αθανᾶν, 
τῶν ἁβροβίων ἄναξ Ιώνων, 

τί νέον ἔκλαγε χαλκοκώδων 
σάλπιγξ πολεμηΐαν ἀοιδὰν; 

5 f Tic ἁμετέρας χθονὸς 
δυσμενὴς ὅρι ἀμφιβάλλει 
στραταγέτας ἀνήρ; 

ἢ ληισταὶ κακομάχανοι 
ποιμένων ἀέκατι μήλων 
10 σεύοντ ἀγέλας βίαι; 
ἢ τί τοι κραδίαν ἀμύσσει; 
φθέγγευ: δοκέω γὰρ εἴ τινι βροτῶν 
ἀλκίμων ἐπικουρίαν 
καὶ Tiv ἔμμεναι νέων, 
15 ὦ Πανδίονος υἱὲ καὶ Κρεούσας. 


Β΄ «ΑΙΓΕΥΣ» | Νέον ἦλθε«ν» δολιχὰν ἀμείψας 
col. 8 κάρυξ ποσὶν ᾿Ισθμίαν κέλευθον: 
3 ἄφατα Š ἔργα λέγει κραταιοῦ 
φωτός: τὸν ὑπέρβιόν T ἔπεφνεν 
20 5 Σίνιν, ὃς ἰσχύϊ φέρτατος 
θνατῶν ἦν, Κρονίδα Λυταίου 
σεισίχθονος τέκος: 


18 2 Syrian. 1, 47 Rabe ἁβρότεροι ot Ἴωνες, ὡς Βακχυλίδης 
τε ὁ λυρικός φησι... τῶν ἁβροβίων Ιώνων ἄναξ. 


18 Inscr. suppl. K. | 2 ABPOBIKON et IEPONON: A? Il 3 TI: 
TIC A? Il ΧΑΛΚΟΔΩΔΩΝ: A? Il 6 OPEI: A! I! 8 AEITAI: AHC- 
TAI A? i| 9 A'ÉKATI: Palmer, van Branteghem apud K. || 10 
CEYONTI: A! Il 12 ΦΘΕΓΓΟΥ: Bl, Wackern. I! 13 ΑΛΚΙΜΟΥ: 
A? Il 16 v. in margine inferiore addidit Α΄ ΙΙ 18 ΛΕΓΕΙΝ: A? 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 18, 1-50 65 


s σῦν T ἀνδροκτόνον ἐν νάπαις 
° Κρεμ«μ»υώνος ἀτάσθαλόν τε 
25 Σκίρωνα κατέκτανεν: 
i1 τάν τε Κερκυόνος παλαίστραν 
ἔσχεν, Πολυπήμονός τε καρτεράν 
13 σφῦραν ἐξέβαλεν Προκό- 
πτας, ἀρείονος τυχών 
30 15 φωτός. ταῦτα δέδοιχ᾽ ὅπαι τελεῖται. 


Γ΄ «ΧΟ.» ι Τίνα 8 ἔμμεν πόθεν ἄνδρα τοῦτον 
λέγει, τίνα τε στολὰν ἔχοντα; 
3 πότερα σὺν πολεμηΐοις ó— 
πλοισι στρατιὰν ἄγοντα πολλάν; 
35 5 ἢ μοῦνον σὺν ὀπάοσιν 
στ«ε»ίχειν ἔμπορον ot ἀλάταν 
&r ἀλλοδαμίαν, 
ε ἰσχυρόν τε καὶ ἄλκιμον 
ο ὧδε καὶ θρασύν, ὃς τ«οσΣούτων 
40 ἀνδρῶν κρατερὸν σθένος 
i1 ἔσχεν; ñ θεὸς αὐτὸν ὁρμᾶι, 
δίκας ἀδίκοισιν ὄφρα µήσεται’ 
13 οὐ γὰρ ῥάιδιον αἰὲν ἔρ-- 
δοντα μὴ ᾽ντυχεῖν κακῶι. 
45 i5 πάντ ἐν τῶι δολιχῶι χρόνωι τελεῖται. 


Δ΄ «ΑΓ.» 1 Δύο oi φῶτε μόνους ἁμαρτεῖν 
λέγει, περὶ φαιδίμοισι Š ὤμοις 
3 ξίφος ἔχειν «ἐλεφαντόκωπον», 
ξεστοὺς δὲ δύ ἐν χέρεσσ ἄκοντας 


col. 9 50 5 κηὔτυκτον κυνέαν Λάκαι- 


26 KEPKYTNOC: A? I| 28 ΕΞΕΒΑΛΛΕΝ: K. Il 34 CTPATAN:A? 
II 35 OIIAOICIN: Weil, Festa, Desrousseaux, alii Il 36 CTIX: K. | 
39 TOYTON: «τε» τούτων Palmer, τκοσ»ούτων Platt, ΒΙ.2, 
τ«οιΣούτων K. ΙΙ 40 KAPTEPON: K. I| 41 EXEN: A? ΙΙ 48 


suppl. Desrousseaux 
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ναν κρατὸς πέρι πυρσοχαίτου᾽ 
χιτῶνα πορφύρεον 
s στέρνοις T ἀμφί, καὶ οὔλιον 
ο θεσσαλὰν χλαμύδ ` ὀμμάτων δὲ 
55 στίλβειν ἄπο Λαμνίαν 
11 φοίνισσαν φλόγα: παῖδα δ ἔμ«μ»εν 
πρώθηβον, &pniov δ ἀθυρμάτων 
13 μεμνάσθαι πολέμου τε καὶ 
χαλκεοκτύπου μάχας: 
60 15 δίζησθαι δὲ φιλαγλάους ᾿Αθάνας. 


19 = DITH.5 
IQ 
ΑΘΗΝΑΙΟΙΣ 


metrum: v.p. XXXIV 
ΣΤΡ ιν νυν νυν ΕΠι---- 


===] === 


3 — V vvv v—v—v-[ 

=v =v = II 4 ——.[ 

2 
S vvv vv: ——v—v-[ 
v=vv—vv— I vvv—y[ 
M — τω —— | y --ω-ωἶο-- 
8 ——v v -vv — vvv—v-[ 
Siue =] S= S=] 
—  — ama | 10 ωωυ-ωω[-- 
2 

11 πω | v—vv-[ 


v—  —  —J > | ------ 


51 ΥΠΕΡ: BI. ΙΙ 52sq. χιτῶνά τ᾽ ἀργύφεον στέρνοις ἀμφί 
Barrett, στέρνοις τε πορφύρεον χιτῶν ἀμφί Platt, Wil. || 53 
CTEPNOICI A? || 55---57 in margine superiore addidit A? Il 56 
EMEN: K. Ι 59 ΧΑΛΚΕΝΚΤΥΠΟΥ: A? ΙΙ 60 inter A et ΦΙΛ. spa- 


tium vacuum reliquerat A quod explevit A? 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 18, 51-19, 23 67 


13 -υω-ωω--ω 13 ---»-- 
νο --ωωσω[ 

150 G -ωή--ω--ω--ω | -ω--ωωυ[-- ...lll 
=e j 

17 ——vv =v v-v o | 


Guss =l 


Πάρεστι μυρία κέλευθος 
ἀμβροσίων μελέων, 

ὃς ἂν παρὰ Πιερίδων λά-- 
χησι δῶρα Μουσᾶν, 

5 Ἰοβλέφαροί τε κ«όρ»αι 
φερεστέφανοι Χάριτες 
βάλωσιν ἀμφὶ τιμάν 

ὕμνοισιν' ὕφαινέ νῦν ἐν 
ταῖς πολυηράτοις τι καινὸν 
10 ὀλβίαις ᾿Αθάναις, 
εὐαίνετε Κηΐα μέριμνα. 
πρέπει σε φερτάταν ἴμεν 
ὁδὸν παρὰ Καλλιόπας λα- 
χοῖσαν ἔξοχον γέρας. 
15 Ίτιην! Αργος 60 Grmov λιποῦσα 
φεῦγε χρυσέα βοῦς, 
εὐρυσθενέος φραδαῖσι φερτάτου Διός, 
᾿Ινάχου ῥοδοδάκτυλος κόρα, 


1 «τ»ότΑργον ὄμμασι βλέποντα 
20 πάντοθεν ἀκαμάτοις 
3 μεγιστοάνασσα κέλευσε 
χρυσόπεπλος ρα 
5 ἄκοιτον ἄὔπνον ἐόν-- 


19 4 AAXHICI: Bl. ΙΙ 5 suppl. Erbse ΙΙ 9 KAINON: ΚΛΕΙΝΟΝ 
A? || 15 ΤΗΝ dubium: ἦεν Headl., πῖον J., ἦν ποτ᾽ K., ñ ποτ 
malim | OT: A? il 19 suppl K. ΙΙ 21 KEAEYCEN: Platt ll 22 in 
margine inferiore addidit A? 


col. 10 
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τα καλλικέραν δάµαλιν 
25 φυλάσσεν: οὐδὲ Μαίας 
8 υἱὸς δύνατ οὔτε KAT εὖ-- 
φεγγέας ἁμέρας λαθεῖν νιν 
οὔτε νύκτας ἁγνίάς. 
i1 εἴτ᾽ οὖν yéver ε[------- 
30 ποδαρκέ ἄγγελο[ν Διός 
13 κτανεῖν τότε [Γᾶς ---- 
ὀβριμοσπόρου λίθωι 
15 "Αργον' ñ ῥα «dà .[ 
ἄσπετοι μέριμν[αι' 
35 17 ἢ Πιερίδες φύτευ[σαν -----» 
καδέων ἀνάπαυσίιν -v= 


1 ἐμοὶ μὲν οὖν 
ἀσφαλέστατον ἃ προ 
ἐπεὶ παρ ἀνθεμώδεα 

40 4 Νεῖλον ἀφίκετο[ιστρο... 
᾿Ιὼ φέρουσα παῖδα... 
Ἔπαφον: ἔνθα viv 
πλινοστόλων πρύήανιν .. . 
ὑπερόχωι βρύονίήα... 
45 μεγίσταν τε θνατ[... 
10 ὅθεν καὶ ᾿Αγανορίδας 
ἐν ἑπταπύλοιφι Θήβαις 
Κάδμος Σεμέλίαν φύτευσεν, 


28 OYAE: A?? | suppl. J., Sandys ΙΙ 29 NET?’ | ΕΙ, vix C[, non 
ΑΙ | ἐ[ν μάχας ἀγῶνι J., ¿[v βοῶν νομαῖσι ? Il 30 J. |! 31 Γᾶς 
J., τέκος αἰνόν Sn. Il 32 OMBPI A? Il A[ vel ΧΙ, vix A[, suppl. 
Deubner Il 33 ΗΡΑ ΙΙ I[ vel Ef vel Of fuisse videtur: ὄμματ αἰνὰ 
λῦσαν J., ὄ[κτρὰ θεῶν τελοῦσιν possis || 35 ἁδύμωι μέλει J., 
alii alia ΙΙ 36 ἐσχάταν ? ΙΙ 38 ΑΠΡΟΙ (vel ED I| ἃ πρέ[πει λέγειν 
3 ΙΙ 40 οἰστροπλάξ Bl., Festa ΙΙ 42 ENOENI[ : A?? Il 44 βρύον-- 
τα τιμᾶι Bl. ΙΙ 45 θνατ[ῶν ἔφανεν γενέθλαν J. I! 46 PÍ[, suppl. 


ΒΙ., alii I| 47—48 J. | 48 KAAOC: À? | MÉA[ 
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3 ἃ τὸν ὀρσιβάκχαί[ν 
50 Τίκτε«ν»Σ Διόνυσον [ἀγλαῶν ἀγώνων 
καὶ χορῶν στεφαναφόρον ἄνακτα. 


20 = ΡΙΤΗ.6 


ΙΔΑΣ 
ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΙΟΙΣ 


metrum: dactyloepitr., v.p. XXXIV 


Σπάρτᾶι ποτ ἐν ε[ὑρυχόρωι 
ξανθαὶ Λακεδα[ιμονι... 
τοιόνδε μέλος κ[.... 
ὅτ᾽ ἄγετο καλλιπάΐρᾶιον 

5 κόραν θρασυκάρδ[ιος Ἴδας 
Μάρπησσαν ἰοτ[.... 
φυγὼν θανάτου τ[.... 


Ə ἀναξίαλος Ποσςεσι[δὰν.... 


50 M. L. West ΙΙ 51 Wil. 


20 Schol. Pind. Isthm. 4, 92 ἰδίως τὸν Ανταῖόν φησι (Pindarus) 
τῶν ξένων τῶν ἡττωμένων τοῖς κρανίοις ἐρέφειν τὸν τοῦ 
Ποσειδῶνος ναόν: τοῦτο γὰρ ἱστοροῦσι Διομήδην τὸν 
Θράικα ποιεῖν, Βακχυλίδης δὲ Εὔηνον ἐπὶ τῶν τῆς 
Μαρπήσσης μνηστήρων: οἱ δὲ Οἰνόμαον, ὡς Σοφοκλῆς. 


1 Rossbach, Platt, alii l| 26η. Λακεδα[ιμόνιαι | — — κ[ελάδη-- 
cav Maas, Ed.Fraenkel; Λακεδα[ιμονίων] τ. μ. κ[ελάδησαν 
παρθένοι vel Λακεδα[ιμονίων κλεινῶν θύγατρες] τ. μ. κ[ελ.Ὀ, v. 
ad v.10 || 4 ΒΙ., Platt it 5 K. ΙΙ 6 IOT[ pot.quam IOYT, non IOTI[, 
ἰοτ[ρόφου πὰρ ποταμοῦ Bl. iór[ptx ἐς οἴκους J., vel iór[pixa 
νύμφαν ? ΙΙ 7 τ[έλος αἰπύ Pingel ll 7—8 τ[ελευτὰν ἐπεὶ] ἀν. 
Ποσει[δὰν ἄρηγεν Bl. temptes τ[έλος εὖτ᾽ ὑπόπτερον] ἀν. 
Ποσει[δὰν ἅρμ ὅπασσεν ΙΙ 8 ITACI[: IIOCI[ A? ? 
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ἵππους τέ οἱ ἰσαν[έμους 

10 ε Πλευρῶν ἐς ἐὐκτ[ιμέναν 
χρυσάσπιδος υἱὸ[ν "Apnoc 
(desunt reliqua) 


DITHYRAMBORUM vel EPINICORUM 
FRAGMENTA 


21 = FR.2 K. 


metrum incertum 


col. 12? Ποσειιδάνιον dic 
Μαντιινέες τριόιδοντα χαλκοδαιδάλοισιν ἐν 
ἀσπίσιιν φορεῦνιτες.... 


ον Ἰοφευγεί 
(a)=fr.14 K. (b)=fr.16aK. (c)= fr 9 K. 


NN MO" Ίτιος κέαρ 
Jud Ίελεων ] 

].σιοί Ίων 

Ἰαινεινί 


9sq. K. ΙΙ 10 Πλ. ἐς ἐὐκτ[ιμέναν σεύοντι: τὸν δὲ 21 11 
Sandys, Reinach 


21 Schol. Pind. Ol. 10, 834 Δίδυμος... τὴν Μαντινέαν φησὶν 
ἱερὰν τοῦ Ποσειδώνος καὶ παρατίθεται τὸν Βακχυλίδην 
λέγοντα οὕτω" Ποσειδάνιον -- φορεῦντες | pap. A fr.2 K. II 
2 -δαιδάλτοις ἐν Wil. ΙΙ 3 ἀσπίσι schol. I| 4 Ε[ vel Of ΙΙ huc 
referenda videntur verba Servii ad Verg.Aen. XI 93 Versis Arcades 
armis: Lugentum more mucronem hastae, non cuspidem contra ter- 
ram tenentes, quoniam antiqui nostri omnia contraria in funere 
faciebant, scuta etiam invertentes propter numina illic depicta, ne 
eorum simulacra cadaveris polluerentur aspectu, sicut habuisse 
Arcades B. in dithyrambis dicit (fr. 8 Bl.). 


(a) (b) (c) fragmenta pap. À ad epinicia vel ad dithyrambos pertinentia. 


AIƏYPAMBOI 20, 9—23, 2 71 
*k*22 
[ANONYMON] 


].θα oò? ϐ 


**23 


ΚΑΣΣΑΝΔΡΑ 
[AOHNAIOIX 2] 


metrum: ex iambis ortum? 


Θ΄ Αθανᾶν C) .. . pov Ἱερᾶν ἄωτο[ν] 


* k κ 


ET Ίειον τέμενος 
* ko 


22 Verba poetae in schol. pap. B col. I 5 allata, v. p. 120; finem 
carminis indicavit Sn. | σὺν [προθυμίᾶι Sn. (v. schol. pap. B). 


23 Porphyrio ad Hor. c. I 15 hac ode Bacchylidem (fr. 8a Bl.) imi- 
tatur; nam ut ille Cassandram facit vaticinari futura belli Troiani, ita 
hic Proteum; ad *Cassandram' Bacchylidis dithyrambum referenda 
videntur schol. Pind. Pyth. 1, 100 τῇ Ἱστορίᾳ καὶ Βακχυλίδης 
συμφωνεῖ ἐν τοῖς διθυράμβοις, ὅτι ot Ἕλληνες ἐκ Λήμνου 
μετεστείλαντο τὸν Φιλοκτήτην ᾿Ελένου μαντευσαμένου: 
είµαρτο γὰρ ἄνευ τῶν 'Ἠρακλείων τόξων μὴ πορθηθῆναι 
τὴν” Ίλιον (= fr. 7 Bl.) et Serv. ad Verg. Aen. XI 93 Versis Arcades 
armis] Lugentum more mucronem hastae, non cuspidem contra ter- 
ram tenentes, quoniam antiqui nostri omnia contraria in funere 
faciebant, scuta etiam invertentes propter numina illic depicta, ne 
eorum simulacra cadaveris polluerentur aspectu, sicut habuisse 
Arcades Bacchylides in dithyrambis dicit.(2 fr. 8 Bl.). Verba poetae 
referuntur in scholiis pap. B col. I 7sqq., v. p. 


1 E[ pot. quam @[, suppl. Lobel Il εὔαν]δρον Lobel, φίλαν]δρον 
Sn., vel φαι]δρὸν... ἄωτο[ν 3 I 2 JE, ©], ]T, θ]εῖον 
Sn., Epéx0]e1ov? 
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]α Š ἀχὼ κτυπεῖ 
λίγ. αι σὺν] αὐλῶν πνοᾶι 


* * κα 


5 Ίελικτον 
* ko 


ἐπεὶ δὲ [ Ὁ 
* κ κ 


χ]άρις πρέπει 
* k x 


]. 10vov vool 
* ck κ 


τανυιάκης ? 


* * * 
10 uj 
**24 
[ANONYMON] 
metrum: dactyloepitr. 
ΣΤΡ -D?...|2e-—-... 
EH ...|7e--... E $e ... 15- ιν |ph-e—- 
.. . Ie- ...3e-D...21]7l-e- .. . II 


3 θεσπεσί]α7 Il 4 λι[γείᾶι σὺν] Lobel, λι[γυρᾶι Sn. |l 5 τρι]- 
vel τετρα]έλικτον ? ΙΙ 8 ]A vel JA, vix ]M, non ]K, IT]aióvov? II 
9 τανυ[άκης (Lobel) vel τανυ[μάκης, v. ad schol. pap. B 40sq. 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 23, 3-24, 19 73 


]αρῇ 
.]δαλον xol 
. . . jua φαινώ 
ἐν. .bpovoç X 
5 ....]πιγυναί Ίτεκνος 
θυμὸν αἱρείτω 
οὐ γὰρ τις ἀνθρώπίωι, τὸν ἂν εὐθύ]δικοι 
Μοῖραι παρὰ χρυ[σ 
στᾶσαι φατίξωσιν [ 
10 $ótic, οὐδ᾽ εἰ xaAxéglic 
τείχε]σιν μίμνη{ση]}ι κε τάδε βροτὸς ---- 
y ὀλβος τε καὶ δόξα 


«ΣΤΡ» ταῦτ᾽ εἶ]πε φιλαγλαοί 
navi .]ς' ἀΐξεν Š ἀπ 
15 .[...ἴπινας avd 
d(C.) ...]ov δ ἐκ 6d 
C)... 1«ποδ ἐπι 
epeh ] refi 


24 1—19 pap. C fr. 2 ΙΙ 5—17 pap. D; de colometria papyrorum 
C et D v. p. LIII. 


1 ΊΑΥΤΙ, JAPA[, ΙΚΡΙΠΟΙ sim. Il 2 εὐδαί]δαλον Sn. I! 4 I, ]Y 
sim. I| A[ pot. quam Α vel A[ Il 5 μήτε µε — — ]ηι γυναι[κεία 
φιλό]τεκνος θ. oip. [μαλακία Sn., μήτε σε — — [μέριμνα 7 ΙΙ 6 
AIPEÍ ΙΙ 7 Lobel (ὀρθό]δικοι), Sn. (εὐθύ]δ.) ll 8 Χρυ[σοκόμᾶι 
(= Apollini) Lobel, χρυ[σαλάκατοι Sn. ΙΙ 9 φατίξωσιν C, 
φατίζωσιν D | [πότμον] Lobel, [πότμου] ? Ι! 10 OYA El XAAK[ 
C, [OYJAIXAAKE.[ D ΙΙ 10—11 φράξεν vel φράξηι δόμον τεί-- 
χεῖσιν Sn., χαλκέο[ις ἐν τείχε]σιν μίμνηι κε malim Il 11 MÍM[ 
C, ΙΜΝΗΟΗΙΚΕ D: μίμνη(ση}ι Sn. ! μίμνηι κε τάδε βρο[τὸς 
εἴργων (Sn. vel μίμνηι κε' τὰ δὲ βρο[τὸν αὔξει ? I 12 
δόξ᾽ ἄφθιτος 7 H 13 ε[Ἶ]πε Lobel I 13—14 φιλάγλαο[ς ἥρως' 
τάφον δὲ] πάντ[ε]ς 7 I! 14 C ΑἿΞ C, 1Ξ D 1 Π[ pot.quam Γ[ vel 
ΤΙ 15 ΤΙ, Y[, ΧΙ 7 | O[ pot.quam @[ vel Ε[ 16 @NA'EKA[ C, 
]NTEKAE[ D ΙΙ 17 ]Y, ]K pot.quam JE 1 AEII C, ]1ΠΙΔ[ vel JIIIX[ 
vel ]IIN[ D 
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**25 
ΜΕΛΕΑΓΡΟΣ ?] 


metrum: dactyloepitr.? 


ν — θ]έέορτον στρατόν [ 
ποικίλων 
lov παιήονα 
] . Awr 
5 ] . ιᾶν 
] . µιδος τεμί 
] 


] ἀπὸ λευκῶν 
2).— 


Ίσα yápov: 


μα 
5 


ν v θ]αρσέα θηροδᾳ[ίκταν 
θελ]ξίμβροτος 
Ἰνθεῖ 


15 κ]υανάμπυκα γύκτα 
ἐπι]χθονίοισι δὲ κουφαι 

Πε]λέ 
] 
Ίδιος υἱὸν 

20 ].ι δαμάν]τα πολύλλισίτο 
].θεοις 
] . πυκινὰν 
Ἶρον ἀνδρῶν 


25 Ραρ. C fragmentum in museo Ashmoleano (inv. 20) asserva- 
tum.1 JÉ,, suppl. Lobel ΙΙ 3 HONA li 4]E? (vix ]T vel ]T) II! 51Ο, 
JA, ]A pot.quam ]P | ÂN ΙΙ 6 JE ?, Ἀρτ]έμιδος τεµ[εν-- Sn. Il 10 
ΓΑΡ Il 11 CÉA, πολυθ]αρσέα Sn. | ΘΗΡΟΔΑ [, suppl. Lobel ΙΙ 
12 Sn. Il 15 Sn. ΙΙ 19 ΥΙΟΝ II 20 ]CI pot.quam ]TI | AYAA Il 21 
JC? Il 22 ]I, JN 7 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 25, 1—26, 5 75 


]κρατής 
25 ᾿Αἰμφιτρυωνιάδας 


1)--- } 
]vŠ ἀπὸ τειχέων 
]γξεν αἰθήρ: 
Κλ]θτι]ον Προκάωνά τε θε 
30 - λέας 
=] Z 
] 
v» ]ρήρ]οφος aiva. [ 


34 —— v ]óppor: [ 
] 
] 
] 


**26 
[ΠΑΣΙΦΑΗ ?] 


metrum: ΣΤΡ cr ia? | ων--υὺ-- [.. .] | 35 o — [ 


Φρα .[ 
Πασίφιάα 
εν Kun 
πόθον [ 
5 γ Εὐπαλάΐμοι] vidi 


24 ΙΚΡΑΤ Il 27 T'IX: E add. C? I! 28 ἔκλα]γξεν Sn. Il 29 ]'[, 
suppl. Lobel | ΚΑΩΝά ! θε[ίους Sn., Θε[στιάδας 7 ΙΙ 34 JÓ® 


26 Pap. C fr. 1; paragraphos add. Sn. I! 1 I[, Z[, A[, non C[ Il 2 
Lobel Il 3 Κύπ[ρις φύτευσε Sn. ΙΙ 4 NÓCON: C! Il 5 AÁ[ 1 YÏ I 
suppl. Sn. 


col. I 
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τεκτόν[ω]ν σοφωτάτωι 
Φράσε Δαιδάλωι á .[ 
vócov: ὅρκια πισῖτ 
tle τεύχειν κέλευ[σε 
10 μείξειε ταυρείωι ol 
κρύπτουσα σύννοίμον 
Μίνωα [τ]οξοδάμανίτα 


Κνωσσίων στραταἱγέταν: 
ὁ δ ἐπεὶ μάθε μῦθοίν 
15 oxéro φροντίδι: δεί 
NETS ] ἀλόχου 


**27 
[ΧΙΡΩΝ ?] 


metrum: dactyloepitr. 


-V-e-D | -D I| E-e- Il 7-D | $——[ 11 37-2 E ] | —e[ 
]i3-- [11 ντ E 11 ef] II 


Ἰζομάν 
]ov 
].[]ρον d Ίαν; 
]ω 


6 ÓN[ | suppl. Lobel II 7 PÁC ! ÁQÍ pot. quam ÁC[ vel ÁO[ | 
ἄω[ρον Lobel, ἄσ[πετον Sn, ἀσ[χετον ? Il 8 ON: I 
8—10 πίσ[τ᾽ (πισ[τὰ Lobel) ἔλαβε ξυλίναν | τ]ε τεύχειν 
κέλευ[σε (KÉA ραρ.)βοῦν ἵνα] μείξειε τ. σ[θένει δέμας Sn. Il 11 
ΟΥ̓͂Ν I OI vel E[ | σύννο[μον εὐνάν Lobel, σύνν. θῆρα Sn., vel 
oúvv. ἅτας ? Il 12 MIN | AÁ, suppl. Lobel Il 13 TA[, suppl. 
Lobel ll 14 Δ᾽ I MÁ I μῦθο[ν Lobel | fin. αἰνάι] ? I| 15 XÉT | 
AL | δε[ῖσε γὰρ Sn. Il 16 κ]ἀλόχου Sn. 


27 1—14 pap. C fr.3 col. I; 34—45 fr.3 col. Π + fr. 9 + 4 + 
P. Oxy. 661 fr. 2. |l 1 É[ Il 3 φ[υ]άν Lobel 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 26, 6-27,45 71 


5 J&ov δῖα[ ] 
Ίστε 
Ίων ἐφοβί ] 
Ίητας ὁμί Ἱς 


ν 
10 , Ίαν .φό .ἰ ] 


Ἰκα Ίμαρ 
lap.[ ] 
Jugi 

]. εκ 

Jif 


desunt vv. non minus XIX 


col. II ξανθᾶς νιν εὔβ[ο]υλ[οὶς θαμ[ὰ Φ]ιλλυρίδας 
35 ψαύων κεφᾷαλ]ᾶς ἐνέπει' 
φατί viv [δινᾶ]ντα φοινίξειν Σκάµανδρον 
κτείνονίτα ο... 
Tpóac T... less. . d luad 
ξείναι τε. [ 
40 ἀλκίμουσ ]r ἐπί 
Μυσῶν τα ] Í 
ταῦτ ἐνέπί 
καρδίαν 7l 


dia alic δεχί 
45 δ εὔφυλλίο 


5]À | AÍ l! 8 óM[, ὅμ[ω]ς Lobel ll 10 NE vel NO ? | ÓP[, ÓN[ 
sim. || 12 I[ sim. Ι 14 ΙΓ vel ]T H 34 @ÀM ΙΙ 34—37 suppl. 
Lobel (εὔβουλος Sn.) Il 36 ΦΑ”: PA C?? TÍ | NÍZ I| 37 EÍN | 
38 QÁC' | Y[ vel ΡΙ ! Jón, JÉT sim., cetera incertissima || 
39 ΞΕΙ͂ΝΑ: ΞΕίΝΑΙ C2I K[ pot. quam ΜΙ, N[, κ[είσεσθαί viv ἐν 
γᾶι e.g. Sn. I| 41 Ντ) Il 42 Τ᾽ ΕΝΕΠΙ ! 43 AÍAN Il 44 δὲ 
χ[ερσίν Sn. II 45 ΔΕΥ 
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**28 


metrum: dactyloepitr. 


δόξα]ν τέ μοι ἀθάνατον 
καὶ κ]ῦδος ὀπάσσατε 
-.1..γελειμῶν... 
.]. &av χρυσανι .Í 
S .].roT ἀπενθητα .[ 
.. . . ντ Apreutv 1 
ἐν. le σύν T ὄλβωι κ 
σύν] τ ἐπιζήλωι {ύχαι 
... ]-0 Δᾶλον ποτ. 
1022. ]ὑπάνθρωπί  @ ? 


**29 
[ΑΝΩΝΥΜΟΝ (ΟΡΦΕΥΣ ?)] 


metrum: dactyloepitr. 


ΣΤΡ D |?-D- Ι39-ΕΙ ^D-D- 16... -e ... |l'DI*-E- III 
ΕΠ ..1 3... --— | ^E- | 2E- 1?-D | » eD III 


()90?..... ἀν]αξίχοροι 
κοῦραι Altóc ἀργικεραύνου 


28 Pap. R (P. Oxy. 2365) fr. 1, 1—10 II 1 JI sim., δόξα]ν Barrett, 
Sn. | ÁN[, suppl. Lobel Ι! 2 suppl.Sn., Lobel | ΠΑΟ ll 3 Μῶ II 4 
1 sim., non 10 secundum Lobel | χρυσάνιο[ν Lobel ll 5 A]JaTó 
Sn. | Τ᾽ | T[ vel Υ[,ταυ[ροπόλαν ? I| 6 T'Á Il 7xoüp]e? | TÓ 
l| 8 T', vixI' | ZHA | suppl. Lobel Il 9 ]P pot.quam JO | ΔΑΛ | 
A[ ? 10 finem carminis esse coniecit Sn. propter metrum. 


29 Pap. R (P. Oxy. 2365 + PSI inv. 2011) + pap.C 'addendum' 
(P. Oxy. 2364: v. Oxy. Pap. vol. XXXII p. 160). 


(a) Pap. R fr. 1, 11—14 | 1'Ayvoi Barrett | EÍX, suppl. Lobel I! 2 
κοῦραι Sn., Μοῦσαι Barrett, cetera Lobel 


AIOYPAMBOI 28, 1-29c, 4 79 


3 lo: χρυσάμίπυκες 
().. «Ἐλυκῶνα Aul 


(b) i 

ἀ|γακλέϊ 
] ναί 
Ίλοφων 


Va ασεν .Í 


S ]αις 

Ἰἐπίμοιροί 
y ν Διός 

]. vac 
] ἄγαλμα 

106 Ίων κἁλων 
]. σε βίου 
]. αλεν Bi dl 


1 ] . εκόµα 


(c) col. I col. II 
]v φραδαῖς [ 
]ήδεα [ 
Ίασε .[ 


3 ὦ παρθέν]οι Sn. H 4 ]K, JY | QN, Ἑλι]κῶνα Lobel I in. 
δεῦθ᾽ Barrett | Π[ vel Γ[, λιπ[οῦσαι Sn., λίπ[ον vel λιπ[εῖν .. . 
σπεύσατε malim. 


(b) Pap. R fr. 2 1 1 ]T, ]T ! ÉI[, suppl. Lobel || 2 ]T, ]T I! 4 II[, 
T[ H 6 IM[ i| 8 ]Y ? 9 JÁ II 11 ]Y, JC | BÍ Ι 120, JE, ]ὁ ?, 
τέ]θαλεν Lobel, ἔσ]φαλεν ? | BIÁ[ pot.quam BIA[ (βια[ίως ?) II 
13 ἀκερ]σεκόμας (vel ἀκει]ρε-) Sn. 


(c) Pap. R (PSI inv. 2011) | col. II 3 P[ sim. ΙΙ 4 Ef, O[ 
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5 Ἰένα κυ- 5 od 
] πα 
] oAd 
] )-— 
] [ 
1ο ] vod 
] χρυΐ 
]rëx 10 ζη[ 
fii 
ati 
i 
(d) ].[]λευ[ 
Ἰχαρί 
] . ἐπ ἀῆ| 
lov σοφ .(]. 
5 Ίωσι γέρας: 


Jor καὶ δένδρα I 
πόν[τι]όν τ᾿[ε]ὐαγὲς οἰδίμα 
κλε[1ό]ν «σ»ε τὸν Οἰαγρίδα(ν 


ἔκα[τι Μούσας ἐρασιπ[λοκάμου" 
<? )—> 


6 A[, A[ ΙΙ post 7 diple, non paragr. sec. Manfredi Il 8 I[, TI[ sim. 
Il 11 H Il 12Z[, 


(d) Pap. C ‘addendum’ fr. 1(a)}+(b) I 3]C? 1 f] ?5]T «cl ΙΙ 6 K[ 
pot. quam N[ sec. Lobel ΙΙ 7 πόν[τι]όν τ᾽ Sn., cetera Lobel ΙΙ 8 
]NETON: εὐαί]νετον Lobel, sed si lacuna non plus duorum littera- 
rum praecedit, κλε[ιό]ν «σ»ε temptes ΙΙ 9 in. ipse, fin. Lobel 


ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 29c, 5—29f, 5 81 


10  roórolv ὁ τοξοδάµας 
τίμασ᾽ ἑκάεργος ᾿Απόλλ[ων: 
3Εὐρὼν ὁ] μὲν κυρεῖ θεῶν [ 
δαίτεσιν] ὀψιγόνων 
τ᾽ ἀνδρῶν] μελιτευχέα παγάν 
15 6 Ίαι πιθεῖν εοθεί 
] καὶ ἐμ ἀμ[β]ροσ... 
h κατασπειρ . [ 


«—» 
Ίτοριας 
]σι καλυμμαί» --- 
20 3 Ἰθύσας pp .. .[ 
jo: «A .[.] 4i 
θεα καὶ ή. .[ 

(e) ]αι θεόή ( ... 
Ίωνετι . çal T ] 
Ίυφαινε ool Ἰκυαί ]114x.1 
l.lLloogoovdr ]. & κ Ja 

5 σχέτλιοςϊ  lwv κ Ίεκρον 
1.1 ] 
...5 Ἱαρσει [ 


NI 


10 τοῦτο]ν ipse, (Μούσας) παῖδ᾽ ὃ]ν Sn. Il 11 in. Sn., cetera 
Lobel Ι! 12 in. Sn. ΙΙ 13 δαίτεσιν vel ἐς χάριν Sn. |l 14 in. Sn. |! 
15 JA vel JA I É[ vel Ó[ Il 16 Lobel ΙΙ 17—18 κατασπεῖρα[ι 
λόγοις | δόξαν ἀνακ]τορίας7 ΙΙ 20 ijOócac Lobel | post $P 
vestigia incertissima (φρένα ?) ΙΙ 21 κλυ[τ]οφ|-- possis. 

(e) Pap. C f. (4) +(b) 1 1 ότι ll 2 TIACA, TIAEA sim. Il 3 
ΟΙ vel O | KY pot. quam JKP ΙΙ 4 JOEL vel JOEL ! 5 
suppl. Lobel 


(f) Pap. C fr. 8 | 2 ΦΕΡΕΙ possis |! 3 JO vel ]ῶ Il 4 ν]εκρόν ? 
II 60]ápog? 
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(g) mvo βρύεί h)... G... 
] àyAaía ]kq[ 
lov ξενίαισί ].Ad 

Ίνα ]. on 

] . tal Jue 

ο. 5 Ἱιαχά 

]καστ 

]βόαί 
Jod 
Ivi 
10 ].1 


cA 
` a.m c s aa 


(g) Pap. C fr. 12 1 1 @OÍ: @OÍ C2? Il 2ÍA ΙΙ 4 NO[ 
(h) Pap. C ‘addendum’ fr. 3 | 2 ΛΙ, A[, ΧΙ I! 4 H[, K[ 


(1) Pap. C ‘addendum’ fr. 2 | 2 ]K possis I| 3 10 vel ]O 5 JI, ]N 
sim. | A[, κα]ναχά[ ? Il 10 JI®[, ]NO[ sim. 


FRAGMENTA 


ΕΠΙΝΙΚΟΙ 
1 


metrum: dactyloepitr. e - D | E — 
Ὡς Š ἅπαξ εἰπεῖν, φρένα καὶ πυκινὰν 
κέρδος ἀνθρώπων βιᾶται. 


ΥΜΝΟΙ 
1Α 


ΕΙΣ ΑΠΟΛΛΩΝΑ 
ΑΠΟΠΕΜΠΤΙΚΟΣ 


ὀρνυΐ 
Λοξίά @ 


1 Stob. Flor. III 10, 14 Βακχυλίδου Ἐπινίκων. 


1A Pap. H 1—2, cf. Menandr. περὶ ἐπιδεικτικῶν 2 (III p. 333 
Spengel) τῶν ὕμνων oi μὲν κλητικοί, οἱ δὲ ἀποπεμπτικο.... 
ἀποπεμπτικοὶ δὲ ὁποῖοι καὶ παρὰ τῷ Βακχυλίδη ἔνιοι 
εὕρηνται, cf. 4 (HI p. 336 Sp.). 
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1B 
ΕΙΣ ΕΚΑΤΗΝ 


 Ἑκάτα ιδαϊδοφόρει 
ταν Ἱερ 
Νυκιτὸς µεγαλοκόλπου θύγατερ 
σὺ καί 


Ba .[ 


2 
metrum: dactyloepit. - Die- D — e— 


Αἰαῖ τέκος ἁμέτερον, 
μεῖζον ἢ πενθεῖν ἐφάνη κακόν, ἀφθέγκτοισιν Ἶσον. 


3 
Κελεός 


ΠΑΙΑΝΕΣ 
22 454 
[ΑΠΟΛΛΩΝΙ ΠΥΘΑΙΕΙ ΕΙΣ ΑΣΙΝΗΝ] 


metrum: dactyloepitr. 
ΣΤΡ —E-D-I3E-el ^D- I*E-ell$E- | 
"DIS-EI*D-e-I"E- II 


1B Pap. H 3 8 et schol. Apoll. Rhod. III 467 B. δὲ Νυκτός 
φησιν αὐτὴν (Hecaten) θυγατέρα Ἑκάτα δαϊδοφόρε, Νυκτὸς 
μεγαλοκόλπον θύγατερ. | inscr. suppl. Lobel ΙΙ 1 'EKÁ | 
δαϊδοφόρε L, δαϊφόρου P, δᾳδοφόρου F II 3 µελανοκόλπου 
Ursinus. 

2 Stob. Flor. IV 54, 1 Βακχυλίδου Ὕμνων. 

3 Schol. Ar. Ach. 47 τοῦ δὲ Κελεοῦ μέμνηται Βακχυλίδης διὰ 
τῶν Ὕμνων. 


YMNOI IB -- ΠΑΙΑΝΕΣ 4, 47 85 


ΕΠ D-e-DI?DI*-E-e- DE-ISD - E[-]I 
*[-] D [°] D ["] E [M 


&? (desunt stropha et antistropha = vv. 1—20) 


(Ἡρακλῆς) ἦλθεν ἐπὶ τὸν Κήυκος οἶκον, 


21 στᾶ ὃ ἐπὶ λάϊνον où- 
δόν, τοὶ δὲ θοίνας ἔντυον, ὧδέ τ ἔφα᾽ 
3 “αὐτόματοι δ ἀγαθῶν 
«ἐς» δαῖτας εὐόχθους ἐπέρχονται δίκαιοι 
25 φῶτες.’ ------- 
(desunt epodi versus 6-10, 


incertum an desit trias tota, 
B°? desunt strophae versus 1-8) 


9 --υν-ν ]ra Πυθωΐ ------- 
40 ---- ]ειτελευτί - 


Coen i ]κέλευσεν Φοῖβος [ Aà- 
κμήνας] πολεμαίνετον υ[όν 
3 στέλλεν] ἐκ ναοῦ τε καὶ παρ[ -----: 
ἀλλ᾽ 6 γε τᾶ]ιδ ἐνὶ χώρα«ι» 


45 Ο........ Ίχισεν ταν φΦύλλο.[ - 
eus στ]ρέψας ἐλαίας 
E σος KP Ασινεῖς 


4 21—25 (= fr. 22 Bl.) Athen.V 5 p. 178b Βακχυλίδης δὲ περὶ 
Ἡρακλέους λέγων ὡς ἦλθεν ἐπὶ τὸν τοῦ Κήυκος οἶκον, φησίν- 
ἔστη - φῶτες | 39—70 (= fr. 4 Bl.) pap. T 


4 21 ἔστη: Barrett (ἔστα Neue) ΙΙ 22 ἔντυνον: Neue | ἔφασ᾽: 
Neue || 24 «ἐς» Barrett || 39 JE, ΙΓ, ]T Ι! 40 ]EIT, ]COT, JOPT 
sim. | EYT[ pot. quam EITI[ ΙΙ 41 κείνους] Barrett, πάντας] Sn., 
ὡς τοὺς] ipse I| 41 sq. Barrett || 42 υ[ιόν Edm. II 43 in. Barrett | 
Παρ[νασσίας (vel -ἴδος) vel παρ ὀμφαλοῦ Barrett || 44 Sn. I| 45 
]X, vix JA, non JK | ἔσ]χισεν ? | AL, AL, AL, Y[ pot. quam N[ II 
corruptum videtur || 46 ]PE pot. quam ]CI vel ]EI 
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O νεα Ίλε. ’’ ἐν δὲ χρόν[ωι 
ος0)...... Ίες ἐξ αλικων τε {-------- 
50 μάντι]ς ἐξ Αργευς Μελάμ[πους 


ἠλ]θ᾽ Αμυθαονίδας 
βω]μόν τε Πυθα«ι»εῖ κτίσε[ ------ 
3 καὶ] τέμενος ζάθεον: 
τοί]ας ἀπὸ ῥίζας τόδε xp[ --------- 
55 ἐξό]χως τίμασ᾽ Απόλλων 
6 ἄλσο]ς, ív ἀγλαΐαι 
T ἀνθ]εῦσι καὶ μολπαὶ λίγειαι 


(à Ἕν Ίονες, ὦ ἄνα, τ. .[ 
ο()...... Ίτι σὺ δ ὀλίβ 
60 ) Qe ]. αιοισιν[ 
r^? τίκτει δέ τει θνατιοῖσιν εἰ-- 


ρηνα μεγαλιάνορα ιπλοῦτον 
3 καὶ μελιγλώισσων ἀιοιδᾶν ἄνθεα 
δαιδαλέων τι ἐπὶ βωιμῶν 
65 θεοῖσιν αἴθεισθαι βοιῶν ξανθᾶι φλογί 
e μηρί εὐ]μάλιλων τε ιμήλων 
γυμνασίωιν τε νέοιις 
αὐλῶν τε καὶ, κώμωιν μέλειν. 


61—80 Stob. Flor. IV 14, 3 Βακχυλίδου Παιάνων 


48 JAECC vel JAE[I]T' ΙΙ 47—48 në ἐτέως (Sn.) olp’ Ασινεῖς 
(Ἀσινέας Barrett) [εὖντας κά]λεσσ᾽ (Lobel) ll 49 Ἁλικῶν νε] 
ἁλίκων ? Il Λ[, M[, X[ pot.quam I[ sim. |! 50 in. Sn. | APTOYC: 
T? II 51 Edm. | ΟΜΟΘ: OMAO ΤΙ: AMAO T: Grenfell et Hunt ll 
52 in. Bl. !| 53 Bl. ΙΙ 54 in. Sn. | χρ[ησμωιδὸν (Barrett) αὔξων ? 
I| 55 B1. ΙΙ 56 Sn. ΙΙ 57 in. Barrett | fin. Bl. ll 58 NE pot. quam 
NO | ΤΕΙ, ΤΟΙ, ΤΡΙ vel ΤΡΙ 7, 58—59 τᾶν αἵμ]ονες, ὦ ἄνα, 
Τρ[οζηνίων σε κοῦροι | κλείζον]τι Barrett ΙΙ 59 ὄλβ[ον ὁπά-- 
ζοις Sn. ΙΙ 60 JI, 1Ν, tum A pot.quam A vel A |! 62 εἰρήνη µεγά- 
λα πλοῦτον Stob. ΙΙ 63 ἀοιδῶν Stob.: Boeckh |! 65 ἔθεσθε Stob.: 
L. Dindorf, Schneidewin ll 66 μηρίταν εὐτρίχων Stob.: Barrett 
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9 ἐν δὲ σιδαροιδέτοις ιπόρπαξιν αἰθᾶν 
70 ἀραχνᾶν Ἱστιοὶ πέλιονται, 


ἔγχεα τε λογχωτὰ ξίφεα 
T ἀμφάκεα δάμναται εὐρώς. 
aps sas 
----οῳ---- } 
15 χαλκεᾶν Š οὐκ ἔστι σαλπίγγων κτύπος, 
6 οὐδὲ συλάται μελίφρων 
ὕπνος ἀπὸ βλεφάρων 
ἀιος ὃς θάλπει κέαρ. 
ο συμποσίων δ ἐρατῶν βρίθοντ ἀγυιαί, 
80 παιδικοί 0 ὕμνοι φλέγονται. 
(deest epodus: versus 81—90) 


5 
metrum: aeolicum 
ἕτερος ἐξ ἑτέρου σοφός gl 
τό τε πάλαι τό τε νῦν. οὐδὲ γὰρ ῥάιστον gl...? 
ἀρρήτων ἐπέων πύλας gl 


ἐξευρεῖν. 


69—77 Plut. Num. 20,6 (sine poetae nomine) 


69 πόρπαξιν Plut.: ὄρπαξιν (vel Épz-) Stob. I| 71—72 εὔρως 
δάμναται ἔγχεα Plut. (εὕρως om. Stob.) ll 73—74 lacunam indi- 
cavit Maas || 75 χαλκέων ὃ οὐκέτι Stob. ΙΙ 78 ἅμος (Apoc) Stob.: 
Bl. 


5 Clem. Alex., Strom. V 68,5 ἕτερος δὲ ἐξ - νῦν, φησὶ 
Βακχυλίδης ἐν τοῖς Παιάσιν: οὐδὲ γὰρ ῥᾷστον ἀρρήτων — 
ἐξευρεῖν, Theodoret., Therap. I 78 (p. 23 Raeder) οὐδὲ γὰρ — ἐξευ-- 
ρεῖν. 
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6 
ἄρκτου παρούσης ἴχνη μὴ ζήτει. 


AIOYPAMBOI 
7, 8, 8a : v. ad c.23 


*9 


Sane Bacchylides de Laocoonte et uxore eius vel de serpentibus 
a Calydnis insulis venientibus atque in homines conversis dicit. 


*10 


Εὐρώπην τὴν Φοίνικος Ζεὺς θεασάμενος ἔν τινι λειμῶνι 
μετὰ Νυμφῶν ἄνθη ἀναλέγουσαν ἠράσθη, καὶ κατελθὼν 
ἤλλαξεν š ἑαυτὸν εἰς ταῦρον καὶ ἀπὸ τοῦ στόματος κρόκον 
ἔπνει. οὕτω δὲ τὴν Εὐρώπην ἀπατήσας ἐβάστασε καὶ δια-- 
πορθµεύσας εἰς Κρήτην ἐμίγη αὐτηι' εἶθ᾽ οὕτω συνώικισεν 
αὐτὴν Ἀστερίωνι τῶι Κρητῶν βασιλεῖ. γενομένη δὲ ἔγκυος 
ἐκείνη τρεῖς παῖδας ἐγέννησε, Μίνωα, Σαρπήδονα καὶ 
Ῥαδάμανθυν. ἡ Ἱστορία παρὰ Ἡσιόδωι καὶ Βακχυλίδηι. 


ΠΡΟΣΟΔΙΑ 
11 + 12 


metrum: aeolicum 
2tr gl | 2gl cho | 326ἱ ΙΙ 53cr sp ? 1$ gl? | Τρ | 


6 Paroemiogr. recensio Parisina (= Zenob. vulg. 2,36) Ἄρκτου — 
ζήτει: ἐπὶ τῶν δειλῶν κυνηγῶν εἴρηται ἡ παροιμία. μέμνηται 
δὲ αὐτῆς Βακχυλίδης ἐν Παιᾶσιν. 


9 Serv. Verg. Aen. II 201 
10 Schol. D = A + B Il. M 292 


11 Stob. Flor. IV 44, 16 Βακχυλίδου Προσοδίων 1—3 βίον et 
III 1, 12 et Apostol. 6, 55sq. | 12 Stob. Flor. IV 44, 46 Βακχυλίδου 
Προσοδίων 


ΠΑΙΑΝΕΣ 6 - ΠΑΡΘΕΝΕΙΑ 89 


(1) iç ὅρος, µία βροτοῖσίν ἐστιν εὐτυχίας ὁδός, 
θυμὸν εἴ τις ἔχων ἀπενθῆ δύναται 
3 διατελεῖν βίον’ ὃς δὲ uv- 
ρία μὲν ἀμφιπολεῖ φρενί, 
5 τὸ δὲ παρ ἆμάρ τε «καὶ» νύκτα μελλόντων 
6 χάριν αἰὲν Ἰάπτεται 
κέαρ, ἄκαρπον ἔχει πόνον. 
(12) 3 τί γὰρ ἐλαφρὸν ἔτ ἐστὶν ἄ-- 
πρακτ ὀδυρόμενον δονεῖν 
καρδίαν; 


13 
metrum: dactyloepit. - EDI—e- 


πάντεσσι (-) θνατοῖσι δαί-- 
uwv ἐπέταξε πόνους ἄλλοισιν ἄλλους. 


ΠΑΡΘΕΝΕΙΑ 


[Plut.] de musica 17, 1136F: οὐκ ἠγνόει δέ (Plato), ὅτι πολλὰ 
Δώρια παρθένεια (αλλα) ᾿Αλκμᾶνι καὶ Πινδάρωι καὶ 
Σιμωνίδηι καὶ Βακχυλίδηι πεποίηται. 


11 3 οἷς: Grotius || 5 τὸ δὲ παρόμαρτε νύκτα: Grotius; τὸ δὲ πᾶν 


ἦμαρ τε καὶ Stephanus Il 6 aovi ἅπτεται: Boeckh || 12 ἔτ ἔστ: Bl. 


13 Stob. Flor. IV 34, 24 Βακχυλίδου Προσοδίων | «γὰρ» vel 
«δὲ» Sn., «τοι» Renehan εἰ. B. 1, 168 
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ΥΠΟΡΧΗΜΑΤΑ 
14 + 57 
metrum: iambi ? 
(14) Λυδία μὲν γὰρ λίθος cr ial 
μανύει χρυσόν, ἀν-- 2 cr 
δρῶν Š ἀρετὰν σοφία τε cho ion ? | 
παγκρατὴς T ἐλέγχει cr ba ll 
(57) s ἀλαθεία Διὸς Ολυμπίου ba 2 cr ? M 
<? —> 
ὁμόπολις, μόνα θεοῖς cr ial 
συνδιαιτωµένα 2 cr 
15 


metrum: ó cr | ό cr 
@ Οὐχ ἕδρας ἔργον οὐδ ἀμβολᾶς, 
ἀλλὰ χρυσαίγιδος ᾿Ιτωνίας 
χρὴ παρ εὐδαίδαλον ναὸν ἐλ- 
θόντας ἁβρόν τι δεῖξαι «μέλος» 


14 Stob. Flor. III 11, 19 Βακχυλίδου 'Ὑπορχημάτων; lapis 
‘Lydius’ nunc deperditus apud Caylus, Recueil d'antiquités V 
pp. 135—137 et tab. 50, 4 II 57 Stob. Flor. III 11, 20' Ολυμπιάδος II 


15 Dionys. Halic., De comp. verb. 25, 28 (p. 131 Usener-Rader- 
macher) παρὰ Βακχυλίδη | Athen. XIV 30 p. 631c (οὐχ — ἀμβο-- 
λᾶς), idem in Aelian. h. a. VI 1; Lucian. Scyth. 11; Keil, Anal. 
gramm. 7, 21, etc. | 4 suppl. Bl. 


14 1 μὲν yàp om. lapis ll 3 σοφίαν L Br: σοφία SMA ΜΞ et 
lapis l| 4 παγκρατής T A et lapis (τέ M*): τε om. ceteri ll 5 ἁλή-- 
θεια Stob., αλαθεια lapis | Διὸς ᾿Ολυμπίου pro ᾿Ολυμπιάδος 
legendum esse suspicor 
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*15A 
(Athena) ᾿Αλαλκομενία 


*16 
metrum: 5 cr 
@ Ὦ Περίκλειτε, τἄλλ᾽ ἀγνοή-- 
σειν μὲν οὔ σἔλπομαι 


ΕΡΩΤΙΚΑ 


Apuleius, De magia c. 8: Fecere et alii talia (i.e. amatorios ver- 
sus) . . . apud Graecos Teius quidam (i.e. Anacreon) et Lacedae- 
monius (i.e. Alcman) et Cius cum aliis innumeris. 


17 


metrum: trochaei 
3 


ἐμοῦ εὖτε 
τὴν ἀπ᾽ ἀγκύλης ἵησι τοῖσδε τοῖς νεανίαις 
λευκὸν ἀντείνασα πῆχυν. 


*18 
metrum: iambi 
ἦ καλὸς Θεόκριτος: 
οὐ μοῦνος ἀνθρώπων ὁρᾶις Θ 


15A Lactant. ad Stat. Theb. VII 330 Itonaeos et Alalcomenaea 
Minervae agmina: In qua Itonus regnavit, Herculis filius; haec civi- 
tas Boeotiae est. hinc Bacchylides Minervam Itoniam dixit et 
Alchomenem significavit (Αλαλκομένην Mitscherlich, — (nv Sn.) 


16 Hephaest. Ench. 13, 7 καὶ ὅλα ἄσματα κρητικὰ συντίθε-- 
ται, ὥσπερ καὶ παρὰ Βακχυλίδη | 1 δ᾽ ἄλλ᾽: Turnebus (τἄλλ᾽ 
Bergk), δῆλ᾽ Wil. 

17 Athen. XV 5 p. 667c Βακχυλίδης ἐν ᾿Ερωτικοῖς; id., Epi- 
tome XI 22 p. 782e (om. τοῖσδε) Il 3 ἀντείνασα A p. 667c: ἐντεί-- 
vovoa Epit. 782e 


18 Hephaest. Ench. 7, 3 oiov τὸ Βακχυλίδου | 2 μόνος: Wil. | 
ἐρᾷς Ursinus 
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*19 
metrum: *... ion. .?.. . ion | Śanac [17 anacl, ba (v. p. XL) 
σὺ δὲ σὺν χιτῶνι μούνωι 
παρὰ τιὴν φίλην γυναῖκα φεύγιειις. 
ES IP μάχας 


5 Ίο. {1 1 1. ας 
E Ἰαπαῄήη]ς καὶ ψίθυ[ρος] 
... . ἐπίορκος. 
σὺ δὲι σὺν χιτῶνι μούνιωι 
παρὰ τιὴν φίλην γυιναῖκια φεύγεις. 


(ETKOMIA?) 
*20 
col. 1? (a)... (b)... 
Ἰονκί ]εσκοί 
Ἰχολί ] 
]roi[ lov (c) 
].Í ] KH 
Ίλει 
] 8? 


19 1—9 pap. U; 1—2 et 8—9 Heph. Ench. 7, 3 (post fr. 18) καὶ 
πάλιν παρὰ τῷ αὐτῷ Βακχυλίδῃ | 1 εἰ 8 σὺ δ ἐν x. Heph. ΙΙ 3 
1 sim. [| 6 ξειν]απάτης Lobel | ΨΙ, suppl. Lobel Il 7 JÍOPKOC:, 
τε κἀπ]ίορκος Lobel 


20—20E papp. P et Q II 20(a) = P fr. 30 | (b) = Pfr.31 | (c) = 
P fr. 19, 1—2 il 20A 1—6 = P fr.41+19,3-8 | 7—31 = P 
fr. 5 + 6 + P. Oxy. 2081(e) 1 +29 | 36—40 = P fr. 10 1 41—56 = P 
fr. 5 col. Π + 11 + 15 


col. 2? 
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*20A 
metrum: glyconei et ionici, v. p. XXXIX sq. 
1 νω το ---- ion ion 
νυ συ -v — anacl 
4 vuv] ion ion, | 
4 —— ο wu glia | 
—————- τ glia ll 
Α΄ 9 vv ——.. —— 
3 vv ——.— 
— =v — κ]αθημένη 
5 1 .o[.1. .[ v ]uac 


---- ] καὶ ὑπέρ[μορ᾽ ἄχθε]ται πατρί, 
(— 
B? ἱκ[ε]τεύει δὲ καἰ —— 
χ[θ]ονίας τάλαι[ν᾽ Ἀρὰς] ὁ- 
ξ[ύ]τερόν viv τελ[έσαι 
10 γῆρας καὶ κατάρατ[ον........... ]v 
μούνην ἔνδον ἔχω[ν ~v- 
λε]υκαὶ δ ἐν [κ]εφαλ[ῆι......... τ]ρίχες. 
— 
r ἜἌρ]εος χρυσολόφου παῖ[- 
δα] λέγουσι χαλκ{ε)ομίτραν 
15 τα]νυπέπλοιο κόρης 


20A 5 JNO[ pot quam ]IC[ sim. δέ]μας Sn., temptes 
αἰσχύ]νο[υ]σ[ἁπαλὸν δέ]μας ! 6 Sn. ΙΙ 7 ἱκ[ε]τ. legit 
H. Fränkel | κα[μόντων vel κα[λοῦσα Maas, κα[μοῦσα Sn. Il 8 
ACTÁAÀI | 8—9 in. suppl. Maas (οξ [initio v. 9 pap.) | PÓN II 
10 KÀTA | ]N pot.quam ]I ll 10sq. ὅστ εἴργει κόρη]ν | μούνην 
ἔνδον Exo [v γάμων Kapp, γάμω]ν -- ἔχω[ν κόρην Sn., alii alia || 
12 KAI I γένοιντό οἱ (sc. patri) vel γενήσονται (sc. filiae ?) Sn., 
γένοντό oi Maas, χνοάζουσιν ? | schol. [τῆ]ς ὑπὸ πατρὸς ἐν 
[οἰκίᾳ κατεχοµένης” Il 13 in. Sn. ΙΙ 14 in. Maas, Sn. | KEOM: 
Sn. | PAN | schol. [...... ]εινδ[ | .[...... Ίλεισ.[ H 15sq. Hunt 
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Εὐ]εανὸ[ν] θρασύχειρα καὶ μιαι[φόνο]ν 
Μ]αρπήσσης καλυκώπιδος 
τοι]οῦτον πατέρ ἔμμεν ἀλλά viv] χρόνος 


Δ ἐδά]μασσε κρατερά T ÈK- 
20 δόμεν o] θέλοντ ἀνάγκη. 
ον ---- ]ελίου 
---ω» ]εν Ποσειδαωνίας 
ἵππους --- ]ας ἐλαύ- 
vov Ἴδας Αφάρ]ητος ὄλβιον τέκος. 
(— 
Ε΄} 25 ἐθέλουσαν δ]ὲ κόρην ñp— 
πασεν εὐέθει]ραν ἥρως: 
ve--e- Ίου 


MORD κ]αλλικρηδέμνου θεᾶς 
-mmu — --- ] 
30 ——— ὠ]κὺς ἄγγελος 
ς--- 
F? TD Ίαν eùr ἔμολεν 
col. 3? (desunt vv. 32—35) 
36? ]ovv[ 
(— 
ση vee-—-ee- ]ήνον- 
Ἰπόσιν 
] 
40? ]Ικαπ| 
gt -VvV =u 


16 JÈÀ | CYX ΙΙ 18]ÓY | TÉP ÉMMEN': Αλλά | N[, MI, I[ 
sim. l| 19 Hunt, Sn. | CCEN: N del. P! | EPA | schol. 
Πτολίεμαῖος)' καρτεῖρ...... Ίειν ΙΙ 19—20 ἔκ[δικος Sn., 
ἐκ[δόμεν malim ii 20 ΓΚΗΙ: [KAI P!, I del. H. Fränkel I| 22 τέλ-- 
λοντος πέλασ]εν Sn. | AON: Sn. ΙΙ 22---24 ἵππους ὠκυδρόμ]ας 
ἐλαύ[νων Sn. Il 24 ]N, ]H pot. quam JI, suppl. Maas | 25 in. Maas, 
8]ë Sn. ΙΙ 26 ἥρπασε Grenfell-Hunt | εὐέθει]ραν Maas II 27 ]T 
vel ]Γ Il 28 AC: ? I| 30 schol. κ[α]λλισφυραν Il 31 EYTE 
pot. quam EYTE II 38 ]IIÓ pot. quam ]MÓ 
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εἰ ]1...[1.. 8 íval 


-- 
H? π[ατέρ ἡ μ]αινόλις ἄκρο[τ 
ἀπο [ ]v κατ[ 
45 θυγατ ]vo[ 
Μαρίπησσ le ὑπ[ 
ξα[νθ Ίσαισ[ 
ἐμ[ ]rvo[ 
(— 
©? n[ ]και [ 
50 uo[ ] 
δο[ 
χέσ[ 
σει[ 
..[ 
(— 
I? 55 pal Jagi 
[ Ίαν χαρί 


col. 4? desunt vv. XXV = str. |° vv. 3—6, sur. | A, I B”, | T? 


*20B 
col. 5? [ΑΛΕΞΑΝΔΡΩΙ ΑΜΥΝΤΙΑ 


metrum: dactyloepitr. (v. p. XXX) 
—D=xe=|D=e-ID=e-IE-elli 


A Q βάρβιτε, μηκέτι πάσσαλον φυλάσ[σων 
ἑπτάτονον λ[ι]γυρὰν κάππαυε γᾶρυν’ 
δεῦρ ἐς ἐμὰς χέρας' ὁρμαίνω τι πέμπ[ειν 
χρύσεον Μουσᾶν ᾽Αλεξάνδρωι πτερόν 

(— 


42 AOÍ vel ACÍ sim., non HCÍ I! 43—47 Sn. Il 43 NÓA ΙΙ 44 
ΟΙ. ΕΙ sim.? | ΤΙ, Y[ sim. Il 45 JNO[ vel ]NE[ ΙΙ 46 P[, I[, ΜΙ, N[ 
sim., | ΠΙ, vix N[, Mf I| 47 JC vel JE | CI, ΟΙ, ΕΙ, O[ l| 48 ]T, JT 


20B P Fr. 1 + 2 + 3 + 22 + 39 + 25, 20 + 23, 26 2) 
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Β΄ 5 καὶ συμποσ[ίαι]σιν ἄγαλμ᾽ [£v] εικάδεσ[σιν, 
εὖτε νέων ἁ[παλὸν] ιγλύκει ἀινάγκα 
σευομενᾶν κιυλίκων θάλπήισι θυμιόν 
Κύπριδός T ἐλπιὶς δει»αιθύσσηι φρέινας, 

(— 

I ἀμμειγνυμένια Διονυσίοισιι δώροις’ 

10 ἀνδράσι δ᾽ ὑψοιτάτω πέμπειι µερίμνιας' 
αὐτίκᾳ μὲν πιολίων κράδιεμνα ιλύει, 
πᾶσιι δ ἀνθρώποις μοναριχήσιειν δοκεῖ᾽ 

< 

N χρυισιῶιι Š ἐλέφαντί τε μαρμιαίριουσιν οἶκοι, 
πυροφιόροι δὲ κατ αἰγλάεντια πόιντον 

15 νδες ἄγοιυσιν ἀπ᾽ Αἰγύπτου μέγιστον 
πλοῦτον: ὣς ιπίνοντος ὁρμαίνει κέαρ. 

-- 

E ὦπ[α]ι µεγαλ[...... ]o[ = -Ἀμύντα 

Ro p ]ov[ 

.. . λάχ[ον᾽] τί γὰρ ἀνθρώ[ποισι μεῖζον 

20 κέρδο]ς ἢ θυμῶι χαρίζε[σθα]ι κ[αλά 

(— 


6—16 Athen. Epit. II 39e διὸ Βακχυλίδης φησί γλυκεῖ ἀνάγ-- 
κα — κέαρ. 


20B 5 —o[ío1] Grenfell-Hunt, --σ[ίαι] Maas | [ëv] Grenfell-Hunt 
II 6 Maas Il 7 ΝΑΝ (péva Athen.) | ]ICI: [ICI P! (i.e. θάλπηι-- 
σι: -πησι Pl, Athen.) ll 8 T om. Athen. | δ αἰθύσσει Athen.: Bl. 
(διαιθύσσει iam Ehrfurdt; δι-- non erat in P) |! 9sq. Ἃ MEITN. -- 
ANAPACIN P: ἀναμιγνυμένα (ἀμμιγ. Dindorf)... ἀνδράσι δ᾽ 
Athen. l| {1 αὐτὰς (αὐτὴ C) μὲν Athen. | πόλεων κρήδεμνον 
Athen. l| 14 αἰγλήεντα Athen.: Bergk | πόντον om. Athen., 
suppl. Ehrfurdt l| 15 νῆες Athen. | ἐπ᾽: Musurus Il 17 ΜΕΓΑΛΙ, 
μεγαλ[όσθενες ?, μεγαλ[οκλεὲς] ὑ[ψαυχέος Sn. μεγαλ[ώ- 
νυμ᾽ἐ] υ[ξείνοι᾽ Schadew. | fin. Maas Il 18 10 vel JE: ἄιε]ς 7 II 
19 JAÁX[ Il 19sq. Sn. ΙΙ 20 H 
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P^ — sen Mpovo[. ..... ]pd[. . .]ko[ 
τς ]erep[..].....lu[ 
dr EAD ]bnç σκότος: ὀλβί —-—- 
οὔτις] ἀνθρώπων διαισ[ ------- 

(— 
Z 25 αἰώ]νος' ἴσας δ ὁ τυχὼν [ «—-—- 
col. 6? .le[ Ιαταιτοσα[ 

. ]el νν ]ον θέμεθ[λ -------- 
θυ[----]ποτε τρωΐ[ --- 


(— 
H Oal -vv Jav ζαθεοί[ =-~ —= 
30 μν[ ---- Jate Ən κα[ 
-vv ἡ]μίθεοι[ 1π[ 


]v συνβ[ Ἰηκιτί Ἰου[ 67 
@? ]ς ὅτανμ[ ]κλ[ 
Jac οἴνω[ι ]οχα[ 
3 Jv ííyàg[ ἐ]κκα[ 
(desunt vv. 36—46) 
ad hanc columnam pertinere videntur: 


fr. 37 fr. 40 fr. 14 fr. 16 


J.I Ίνειαί Ίοεσσαί Ἶς 
Ίνουσα[ ]ντερ[ Jiv: Ίεχε[ 
]r Ἁγί ]iác — ].vof 
]nv 
] 
(47?) δο͵ { 
στεφαναφο[ρ 


τότε νέων ὁμοφ[ 
(509) δ εὐλύραι τε Φοί[βωι 


23 ἀμφιλα]φὴς σκότος Milne | TOC: ΙΙ 23sq. ὄλβ[ον δ᾽ ἔσχε 
πάντα | οὔτις] ἀνθρώπων διαὶ σ[υχνὸν χρόνον e.g. Sn. Il 26 
JATAIT, ]ΑΙΛΙΤ sim. |! 27 ΕΜ ΙΙ 29 O[ pot. quam Q[ l! 32 KIT[ 
vel KT[ vel KIZ[ !| (47—50 ?) P fr. 12 


col. 7? 
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*20C 
[IJEPONI [ΣΥΙΡΑΚΟΣΙΩΙ 


metrum: dactyloepitr. 
-D-E-[e-]l?e- Dze- PDIS-E-[...?]II 


Α΄ Μήπω λιγυαχέ[α koina 
βάρβιτον’ μέλλ[ω πολυφθόγγων τι καινόν 
ἄνθεμον Μουσᾶ[ν Πέρωνῇ τε καὶ 
ξανθαῖσιν ἵπποις 
5 ἵμ]ερόεν τελέσας 
κα]ὶ συμπόταις ἄνδρεσσι π[έμπειν 
(— 
B Αἴ]τναν ἐς ἐύκτιτον, εἰ κ[αὶ 
πρ]όσθεν ὑμνήσας τὸν [ἐν Κίρρᾶι θ᾽ ἑλόντα 
πο]σσὶ λαιψ[η]ρο[]]ς Φερ[ένικον ér’ Αλ-- 
10 φ[ε]ῶι τε v[í]kav 
ἀγ[δ]ρ[ι χ]αριζόμενος 
πο ]eavep[ ------ 
I' 1. σὺν] ἐμοὶ τότε κοῦραί[ 
T ἠῑθεοί 0'] ὅσσοι Διὸς πάγχρίυσον ἄλσος 
15 πᾶν βρύειν κώ]μο[ι]ς τίθεσαν μ[ vv- 
Ἱερειπεί 


20C 1—24 pap. C {4433463 13421424: 28—46 = 
fr. 7 + 8, 9, 28, 32 ? 


20C 1 X[, vix ΛΙ, ΔΙ, sim. | suppl. Maas ΙΙ 2 suppl. Sn. Il 3 fin. 
Maas |! 6 CYNIIOT Il 7 ]T vel ]T | EYKTITON: ΙΙ 8 [£v Κίρραι 
Barrett, 0 ἑλόντα Sn. || 10 schol. φερε[- - | τ[ο]υσυ[ ! 11 N[, I[ 
sim. | JP[, ]B[, suppl. Sn. ll 12 E] | I(, N[ sim., non H[ | EP[ 
pot. quam EY[? ll 13—15 e.g. Sn. ΙΙ 16 ΠΙΕΙ pot. quam THO[ vel 
TNO[ 


col. 8? 


ΕΓΚΩΜΙΑ 20C, 1-42? 99 


ὅστι]ς ἐπιχθονίων 
.. ]ω τὸ μὴ δειλῶι υναι[ — 
(— 
Δ΄ τέχν]αι γε μέν εἰσ[ι]ν ἅπα[σαι 
20 μυρία]ι' σὺν θεῶι δὲ θ[α]ρσή[σας πιφαύσκω: 
οὔτι]ν᾽ ἀνθρώπων ἕ[τερον καθορᾶι 
λε[ύκι]ππος Acc 
τόσσ[ο]ν ἐφ ἁλικία[ι 
24 φέγγος κατ ἀνθρώπ[ων χέοντα 


(— 
E^? desunt vv. 25—27? 
tum fortasse hoc modo coniungenda 
frr. 7 + 8,9, 28, 32: 
—— ] 
- χ]αριτεῖσ ~~ ]ev 
30 - ]σταιπ[ ---- Ίον φυ[ — 
< 
F --]θεόπο[μπον ἔ]μελπο[ν 
]ητεσ[ ]οῦτοι τί ----- 
παπί Ίσιωςφί ~~- 
-—---— ]ov: 
35 ο... Ίεται 1[ 


]ç καὶ φύσιν[--] ντάλ[ -- η 
- 


&? ]e χαίταν εξ[ ]uo[ 
π]ολυχρ[υσ ]av i- 
]μϕί ] 
(40) Ἰγιαμ[ 
(423) Ίται 


17 Maas li 18 AYN, PYN, TYN, non CYN I| 19 EIC[I]N vel 
EIEN possis || 20 Maas ΙΙ 21 in. H. Fränkel, fin. Schadew. Il 24 
Maas, κατ ἀνθρώπ[ους φέρουσα Sn. Il 29 ]Α vel JA | ΕΙ, ΟΙ pot. 
quam QX | JON: vel JEN * I! 32 61, ΟΙ, Of, ΕΓ | IT[ pot. quam Π[ 
II 42sq. v. ad fr. 55 


col. 1 v.1 


col. 2 
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].v 


(45?) 


— — — * 


*20D 


metrum: dactyloepitr. 


e—--[]!?-e--[]P - D[]I* -9D - d'[I 
?5e -DISD- d'?2- D I*E- le[]Hl 


].οις 


desunt cetera huius columnae = vv. non minus XXVIII 


. 60cv εὐειδὴς ἄλοχος { ----- 
λοισθίαν ὥρμασεν Oivi ------ (-) 


οὐδὲ τλαπενθὴς Νιόβα [ ~v- (-) 
5 τὰν ὤλεσαν Λατοῦς a [ 
παῖδες δέκα T ἠϊθέους δ[ 


43 JAN 7 


20D 1—14 pap.Q fr.1 col. I et H | 6 Gellius, Ν.Α. 20,7 
Homerus pueros puellasque eius (Niobae) bis senos dicit fuisse, 
Euripides bis septenos, Sappho bis novenos, Bacchylides et Pindarus 
bis denos; v. scholium infra ad v. 7 allatum 


20D col. [1 JA, JA II col. H 2 VO, $0, TO, ὑ]ψόθεν Lobel, tó- 
θεν possis I ÁA I If, TI[. NL, ΚΙ sim. Il 254. Π[άριος τὰν] λοι-- 
σθίαν ὥρμασεν Οἰν[ώνα κέλευθον dubitanter Lobel, qui εἰ 
Ouv[ñoç vel Οἰν[ηίς (= Althaia) proposuit; ipse ΜΙελέαγρον] . 
Οἰν[ειδὰν κέλευθον malim Il 3 ΘΙΔΙΑΝ, ὥρΡΜΑς Il 4 OIA: 
OYA Q?? | ΤΛΑΠ | ÓBA[ | [πάθεν αἰεί Sn., [τόσ 'Éraoxev 
(ἄλγεα) Maas, [γενεάν Lobel (sc. οὐκ ἐρύσατο vel sim.) II 5 ΤΑ 
N l If, ΓΙ, ΠΕ sim., ἀγ[αυοί Sn. ll 6 ΔΕΚ | ΤῊΪ I δ[έκα τ᾽ 
Lobel, δ[αμάσαντες Sn. ll ad vv.6—7 spectare papyri 
P fr. novum‘ 2 vidit Barrett qui colometriam pap. P a Q sic distulis- 
se coniecit: 6 παῖδες δ. τ)ἠ. δ[έκα τ᾽εὐπλο]κάμου[ς ἅμα 


ΕΓΚΩΜΙΑ 20C, 42?- 20D, 21 101 


κο«ύ»ρας τανυάκεσιν Ἰοϊς' τᾶ[ 
εἰσιδὼν ὑψίζυγος οὐραν[ 
Ζεὺς ἐλέησεν ἀνακέστ[οις 

10 ἄχεσιν, θῆκέν τε νιν ὀκριόεντ[α 
λᾶαν ἄμπαυσέν τε δυστλάτ[ -~ -- (—) 
οὐδ[ ] ωπί ]ε[.]...Υις 
.. VE . .Jogev[ 

14 1 tL... Se[......]..[ 


desunt duo versus ? 


17 ].7p..[ 
~ ]βομα[ 
-]επησή[ 
20? — ]πομ[ 
- ]ώνοσ[ 


(desunt ante fr. 20 E, 1 non minus vv. XIID 


| 7 κο«ύ»ρας τ.οῖς' | 8 τὰν δὲ πατὴρ ἐσιδὼν | 9 ὑψ. οὐρανό- 
θεν | 10 Ζεὺς ἐλ. ἀνακέστ[οις κατα]τε[ι]ρομέ[ναν | 11 ἄχεσιν 
κτλ. (6 £ómAók (au )ov[c Barrett) ll 7 κο«ύ»ρας Sn. | A | KECe 
KHC correctum ? | IOÍC: | TA[ | schol. ἀντιλογί]α ἐστὶν περὶ 
[τοῦ ἀριθμοῦ: | "On'(póc) $' Co) γ]εγενῆσθαι ἕξ [υἱοὺς καὶ EE 
| θυγατ]έρας, ἑπτὰ καὶ [ἑπτὰ Eù- | ριπί]δης, δέκα καὶ δ[έκα 
Βακχυ-| λίδη]ς καὶ Π[ίν]δαρος[ (suppl. Hunt, Lobel, Sn.) Il 8 ÏA 
| οὐραν[όθεν Lobel, Οὐραν[ίδας Sn. Ι 9 AKÉ, ἀνακέστ[οις 
Lobel || 10 CIN: | ]ΘΗ͂Κ[Ρ fr. 36 | ÉNTÉ ΙΙ 11 ΛΑ͂ΑΝά[Ω1} 
.MPÀ[ P, JITAYCÉN Q ! ΤΛΑΤΙ, δυστλάτ[ου πάθας Maas Il 
ον, 1. ΘΠΙ P (TI[ vel ΓΙ pot. quam ITD, ΟΥ̓ΔΙ.... .()]IEA[ Q 
| fin. JAOITIC, JACATIC sim. I| 17—21 hic colloc. Lobel ΙΙ 17 H, 
JN sim. | PE vel PH ΙΙ 18 σέ]βομαι Erbse ΙΙ 19 cH II 20 ]Ó 
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*20E 


metrum: dactyloepitr. 
θα 
χά]λκεονί 
]μέλαν 
]ανδ αἶσα . Í 
5 π]άνδωρος αθαν 
]nirav AéAoyxe: 


κερ]αυνοβίας ὕπατος | 
x — vv ]αλλ᾽ ἀπ Ολύμπου 
-vv -- Ἰρμάχαν 
10 --- Σαρπηδόνα πυροφόρί 
Ίμενον' χρυσοπλοκί 
Ίαν φάτιν εἴπαρα .ἰ 
] ἀνθρώπίο]υς ὁμί 
le . σι μὲν ἀθανίατ 
μεμα ]αι τελευτάν: 
ἀ]ενάωι Σιμόε[ν]τι πεί 
]..[. . lgi xoà «dti. 


— v --- vu --- ] 


lh χρόνος 


20E Pap. Q fr. 1 col. III 6—28; 5---10 fin. P fr. 21; paragraphos 
add. Sn. Il 2 Lobel il 3 É Ii 4 AÍ 1 I, N[ 1I 5 JÁ, suppl.Lobel II 
6 Í vel 1? | AN, λ]ηϊτάν Lobel, ν]ηΐταν Lloyd-Jones Il 7 JAYN: 
Y deletum ? | BÍAC "YII[ Q JATOC P | in. Lobel ΙΙ 7—9 Ὕπνον 
δὲ κερ]αυνοβίας ὕπατος [Θάνατόν τε | νιφόεντος ἴ]αλλ᾽ ἀπ᾿ 
᾿Ολύμπου | [εἰς τὸν ἀταρβ]ομάχαν e.g. Sn. ΙΙ 9 ÁXAN | 
schol. P Jov ΙΙ 10 ἐκφέρειν ? | Εαρ]πήδονα Lobel | ]ÓP[ PI 11 
AGK[ ll 11—12 χρυσοπλόκ[αμος δ᾽ Ἑκάεργος -]αν φάτιν eur 
e.g. Sn. Il 12 AP ex EP corr. Q?? | T[, Π[, Z[, Ξ[ possis ΙΙ 14 JEP 
C vel JECC, vix ]EIT ΙΙ 15 AN: Il 16—17 ἀλλ᾽ ὅ γ᾽ ἐπ᾿ ἀ]ενάωι 
Οιµόε[ν]τι πέ[σεν | δαμεὶς zep ν[η]λέί χαλκώ[ι]ε.ᾳ. Sn. ΙΙ 20 
ICI in ITI aut TI in ICI corr. Q! 


ΕΓΚΩΜΙΑ 20E1-Q (df) 
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Ίνει bpév αἰσιοί 
].ιθυµόνα. 


Ἰαλλοῖαι . .[ 
]. αἱ 


20 
(a) 
at 
κ 
d 
5 1 
sl 
n 
2 e 
10 6 Σα .| 
X .[ 
M 
za 5 
10 


21 1Ο, 1Ε, vix ΠΠ ! I[ sim. 


(b) 


(c) 
bos ].ó.[ 
] [ Ἰχεῖσί 
]ορίδε[ ]u gl 
NI Ίπαρί . |ενί 
]αϊδα: ]εὔβουλοί 
uns ]Ιτοσουκί 
]uéd 
(d) T 
Ἰανπροί 
Ἰυμέναί (f) 
Ίετω 26s 
mool Joal 
Joar [ ]ειτε.[ 
lo [ Ίνδυ 
μοι) αχ ]. a& ]*[ 
Ἰασοχθά 5 ]....λ[ 
Ίχολω 1.36.[ 
]ά Ἰχυτ 
k": παν 
(ε) s 
].xoid 
]Š' ovka[ 
hou 


ác 


II 22 ôI | TIA[, TIA[ sim. 


20E(a) = Q fr.3 | sub v. 8 coronis extat || 10 I[, ΜΙ, P[, A[ pos- 


sis [| 11 ΑΙ, ΛΙ, A 


(b 2Qfr4 (c)= Q fr. 5 (d)-(f) = Q frr. 7-9 addenda (v. p. XV) | 
(d) 7 φαιδ]ίμοι’ ᾿Αχ[ιλλέος ? | (e) sub (d) ponendum videtur prop- 


ter fibras chartae aversae 
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*20F 
οὐ.[ 
οὐδ 

δ åH 
δημί 


5 twr .[ 
ἁμερή @ 


*20G 


@ XAiñ[ 
μαλ .[ 
λεύκαί 
ηθοσε .[ 

5 ἔρωτι Š 


ñ σεξ 


*2] 
metrum: 3 #r | 2 tr12 tr, M? 

Dioscuri ad cenam vocantur: 

οὐ βοῶν πάρεστι σώματ᾽, οὔτε χρυσός, 
οὔτε πορφύρεοι τάπητες, 
ἀλλὰ θυμὸς εὐμενής, 

Μοῦσά τε γλυκεῖα, καὶ Βοιωτίοισιν 

5 ἐν σκύφοισιν οἶνος ἡδύς. 


20Ε et G pap. Qfr.6 κ 
Ε3ΔΩΦΙ ll 5 A[, ΛΙ ll sub 6 coronis extat II G 1 Π[ I! 4 ΤΙ ? 
Il 6H 


21 Athen. ΧΙ 101 p.500ab μνημονεύει δὲ τῶν Βοιωτικών 
σκύφων Βακχυλίδης ἐν τούτοις, ποιούμενος τὸν λόγον πρὸς 
τοὺς Διοσκούρους, καλῶν αὐτοὺς ἐπὶ Eéviac Οὐ βοῶν -- ἡδύς. 


ΕΓΚΩΜΙΑ 20F, 1 - ΕΞ AAHAQN ΕΙΔΩΝ 24, 5 105 


ΕΞ AAHAQN ΕΙΔΩΝ 
22 = fr. 4, 21—25 


23 
metrum: dactyloepit.? eDID- (D) lle —vv —... 


de dis immortalibus: 

οἱ μὲν ἀδμῆτες ἀεικελιᾶν 
tvoócov εἰσὶ! καὶ ἄνατοι, 
οὐδὲν ἀνθρώποις ἴκελοι. 


24 
metrum: dactyloepitr: - E I| - E-IElle- D-IE-I 
θνατοῖσι δ οὐκ αὐθαίρετοι 


οὔτ᾽ ὄλβος οὔτ ἄκ«νΣαμπτος Αρης 
οὔτε πάµφθερσις στάσις, 
ἀλλ᾽ ἐπιχρίμπτει νέφος ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλαν 
5 γαῖαν & πάνδωρος Αἶσα. 


23 Clem. Alex., Strom. V 110, 1; Euseb., Praep. ev. XIII 679 |l 1 
ἀδμᾶτες Boeckh | dei: καὶ λίαν Clem., ἀεικελίων Euseb.: Neue 
| 2 εἰσι νόσων Bergk | ἀναίτιοι Clem., Euseb.: Schäfer Il 3 
εἴκελοι Euseb. (codd. BIN, ix. cod. O) 


24 Stob., Ecl. phys. I 5, 3 Βακχυλίδου || 1 θνητοῖς: Neue Il 2 
ἄκαμπτος: Sn. (ἄγναμπτος Bergk) || 5 γᾶν: Boeckh 
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34 + 25 


metrum: ἀαοίγ]οερίί.:-ε-Ρι[-ε-ῖ-ε-βθιξ-ε 


(34) ὀργαὶ μὲν ἀνθρώπων διακεκριμέναι 
μυρίαι. 


Q5) παύροισι δὲ θνατῶν τὸν ἅπαντα χρόνον 
δαίμων ἔδωκεν 
πράσσοντας ἐν καιρῶι πολιοκρόταφον 
γῆρας Ἱκνεῖσθαι, πρὶν ἐγκύρσαι vâ. 


26 = c. 15, 23—24 


27 


πλατεῖα κέλευθος 


28 =c. 1, 13sq. 


29 


μελαγκευθὲς εἴδωλον ἀνδρὸς Ἰθακησίου. 


34 Hesych. ὃ 2017 et Zenob. vulg. HI 25 .... Βακχυλίδης' óp- 
γαὶ - μυρίαι | Alcmani tribuit Erotian. p. 102, 6—7 Nachmanson 


25 Clem. Alex., Strom. VI 14,3 Βακχυλίδου τε εἰρηκότος: 
παύροισι — δύᾳ | versus 2—3 cum fr. 34 respondere vidit Sn. || 1 
παρ᾽ οἷσι: Stephanus | θνητῶν: Neue | τῷ δαίμονι δῶκε: Neue 
(ὁ δαίμων ἔδωκεν Ursinus) H 2 πράσσοντα: Sylburg ll 3 cf. 
Hesych. πρὶν ἐγκύρσαι' πρὶν πλησιάσαι τῆς κακοπαθείας. 


27 Plut., Num. 4, 11 εἰ δὲ λέγει τις ἄλλως, κατὰ Βακχυλίδην 
πλατεῖα κέλευθος. 


29 Et. Gen., EM 296, 1, Nachm. Anecd. I 208, 13, Lex. Sabbai- 
ticum 14, 21, Pollux VII 129, Suda s. v. εἴδωλον: εἴδωλον ... σκιά 
τις ἀεροειδής, ὡς καὶ Βακχυλίδης: μελ. -᾿Ιθακησίου | µελαμ-- 
βαφὲς Suda: μελαγκεθὲς Et. Gen. cod. A (idem cum littera η supra 
ακ scripta cod. B): Neue. 
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30 
metrum: dactyloepitr.: E — D — 


τὰν ἀχειμαντόν τε Μέμφιν 
καὶ δονακώδεα Νεῖλον. 


31 =fr. 1B 32 =c. 18,2 


33 


metrum: iambi sec. Priscianum, sed vid. fuisse — E — d! 


χρυσὸν βροτῶν γνώμαισι μανύει καθαρόν. 


34: v. ad 25 


35 
metrum: dactyloepitr.: E 


πλήμυριν πόντου φυγών. 


36 = c. 13, 208 37—37B = fr. 54—56 


30 Athen., Epit. I 36 p. 20d Μέμφιν ... περι ἧς Βακχυλίδης 
φησίν: τὰν — Νεῖλον. 


33 Priscian., De metris Terent. (Gramm. Lat. III p. 428, 21 Keil) 
similiter Bacchylides: χρυσὸν — καθαρόν: hic quoque iambus (ut 
Pind. fr. 178) in fine tribrachum habet. 


35 EM 676,25 Πλημμυρίς... εἰ μέντοι ὄνομά ἐστιν, 
εὔλογον βαρύνεσθαι αὐτὸ διὰ τὴν παρὰ Βακχυλίδη aina- 
τικήν, otov: Πλήμμυριν -- φυγών (mA ñu [u ]optv Wil.). 
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38 


ut egregius pictor vultum speciosum effingit, ita pudicitia 
celsius consurgentem vitam exornat. 


39 


πυργοκέρατα 


40 
Φοινίκη (= Caria) 


41 


Εὐφρόνιος: ὅτι Διὸς θυγάτηρ ἡ 'Βασίλεια᾽, καὶ δοκεῖ τὰ 
κατὰ τὴν ἀθανασίαν αὕτη οἰκονομεῖν, ἦν ἔχει καὶ παρὰ 
Βακχυλύδηι ἡ Ἀθηνᾶ, τῶι Τυδεῖ δώσουσα τὴν ἀθανα- 
σίαν. 


42 


ὁ δὲ Βακχυλίδης τὸν Πέλοπα τὴν Ῥέαν λέγει ὑγιάσαι 
καθεῖσαν διὰ λέβητος. 


38 Ammian. Marc. XXV 4, 3 Item ut hoc propositum validius fir- 
maret (Iulianus), recolebat saepe dictum lyrici Bacchylidis, quem 
legebat iucunde, id adserentis, quod ut — exornat. 


39 Apollon. Dysc., De adverbiis (p. 183, 15 Schneider) ὃν τρό-- 
πον καὶ ἐπ᾽ ὀνομάτων μεταπλασμοὶ γίνονται, καθάπερ ... τὸ 
πυργοκέρατα παρὰ Βακχυλίδη. 


40 Athen. IV 76 p. 1741 καὶ ἡ Καρία Φοινίκη ἐκαλεῖτο, ὡς 
παρὰ Κορίννη καὶ Βακχυλίδῃ ἔστιν εὑρεῖν. 


41 Schol. Ar. Αν. 1536 
42 Schol. Pind. Ol. 1,40a 


ΕΞ ΑΔΗΛΩΝ ΕΙΔΩΝ 38-44 + 66, 8 109 
43 


καὶ Σιμωνίδηι καὶ Βακχυλίδηι ἡ πόλις (lulis) ἐσπού-- 
δασται. 


44 + 66 


(44) Schol. Od. b 295: Βακχυλίδης δὲ διάφορον οἴεται τὸν 
Εὐρυτίωνα (ab Euryto in Pirithoi nuptiis interfecto). φησὶ 
γὰρ ἐπιξενωθέντα Δεξαμενῶι ἐν Ἤλιδι ὑβριστικῶς 
ἐπιχειρῆσαι τῆι τοῦ ξενοδοχοῦντος θυγατρί, καὶ διὰ 
τοῦτο ὑπὸ Ἡρακλέους ἀναιρεθῆναι καιρίως τοῖς 
οἴκοις ἐπιστάντος. 


(66) metrum: incertum 


fr.1 nd 
TEA θ]υμῶι 
ΤΠ ]αῦ βίαι x .[ 
° _ 
(ANTIXTP? ° ...... ]δυσφορέω( 


5 .Ιυδεσηλί...Ιν .I 
ἔειπε δὲ τουτ. .[ 
ἀ]χομαί!] θυμὸν C . .[ 
α]ὐτόματον 1l 


43 Himer. Orat. 27, 30 Col. 


44 Schol. Od. ᾧ 295—304 cum fr. 66 coniungendum esse vidit 
Lloyd-Jones adsentiente Page; cf. Eust., Od. 1909, 61 | δεξάµενος: 
Barnes | οἴκοις schol.: ἐκεῖ Eust. 


66 Pap.S | 1 Lobel Il 2 JAY pot.quam 101 ! BÍ | ΟΙ, ΕΙ, G[ 
II 3—4 xé[pa καρτερὰν ... ἐφῆκε ? | 4 ὃ ex w correctum, dein 
ΙΓ sim. ll 5 AE vel AO | E[, Οἱ sim. ΙΙ 6—10 suppl.Lobel ΙΙ 6 
τοῦτο π[ατὴρ βαρέα στενάχων e.g. Page Il 7 Ζ..[ vestigia incer- 
tissima, ζαμ[ενεῖ περὶ λύπαι e.g. Page 
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ἐραννὰν ἐπὶ δαῖτα 

10 ὀρικοίτας Kévravploc 
αἰτεῖ δέ µε παίδατα 
ἐθέλων ἄγεσθαι 
πρὸς Μαλέαν: ἐμοῖ Š [ 

(ΕΠ ?) ἀέκοντι Š .] . ικροτεί 

15 . ασεπιτλά .]αι uéy ἀά fr. 2 
ἀλλασεή....]. όνή.{ . . . 
ὡς ópeX. .] . αμυμί ]ύσιοί 





45 


τινὲς τέσσαρας Αρισταίους γενεαλογοῦσιν, ὡς καὶ 
Βακχυλίδης' τὸν μὲν Καρύστου, ἄλλον δὲ Χείρωνος, 
ἄλλον δὲ Γῆς καὶ Οὐρανοῦ, καὶ τὸν Κυρήνης. 


46 = fr. 20D, 4sqq. 
47 


ἡρπάσθαι δὲ τὴν Περσεφόνην φασὶν ot μὲν ἐκ Σικελίας, 
Βακχυλίδης δὲ ἐκ Κρήτης. 


9 A[ pot. quam Δί 7 Il 10 ὀρςε»ικοίτας 7 ΙΙ 11 AÌTEÎ AÉ | 
ΠΑΙ͂Δ ΙΙ 12 ΑΓ II 13 MALEAN I Δ᾽ Il 14 JM vel JH, vix JII, 
δ[έ]ηι 7 { 15 KAC pot. quam YAC | JAI corr. ex JOI vel ]01 | 
MÉT (vel Τ᾽) ΑΙ, À postea additum ΙΙ 16 ΕΓ[ vel ΕΠΙ | JK, JY, ]X 
I ὀΝΤ᾽ | ΕΙ, Οἱ, @[ ΙΙ 17 ΛΙ pot.quam A[ I (..].' ? Il fr. 2 
ἐκλ]ύσιο[ς τυχεῖν ? 


45 Schol. Apoll. Rhod. Π 498 


47 Schol. Hes. Th. 914 


ΕΞ AAHAQN ΕΙΔΩΝ 44 + 66, 9-52 111 
48 


κατὰ δὲ Βακχυλίδην καὶ Ἀριστοτέλην τὸν φιλόσοφον 
(Homerus) ΛἸήτης. 


49 
ὁ δὲ Κάϊκος οὐκ ἀπὸ τῆς Ἴδης ῥεῖ, καθάπερ εἴρηκε 
Βακχυλίδης. 

50 


Ῥύνδακος 


51 
ὀρείχαλκος 


52 


Tzetzes, Theog. v. 80 (Matranga, An. 580): 

ἐκ δὲ τοῦ καταρρέοντος αἵματος τῶν µορίων 

ἐν μὲν τῆι γῆι γεγόνασι τρεῖς Ἐρινύες πρῶτον, 

ἡ Τεισιφόνη, Μέγαιρα, καὶ ᾿Αληκτὼ σὺν ταύταις, 
καὶ σὺν αὐταῖς οἱ τέσσαρες ὀνομαστοὶ Τελχῖνες, 
Ἀκταῖος, Μεγαλήσιος, Ὀρμενός τε καὶ Λύκος, 

οὓς Βακχυλίδης μέν φησι Νεμέσεως Ταρτάρου, 
ἄλλοι τινὲς δὲ λέγουσι τῆς Γῆς τε καὶ τοῦ Πόντου. 


48 Ps. Plut., De Homero I 3 (p. 2 Kindstrand) 


49 Strabo XIII 1, 70 p. 616 


50 Schol. Apoll. Rhod. I 1165a Ῥύνδακος ποταμός (τόπος 
codd.: Schaefer) ἔστι Φρυγίας, οὗ μνημονεύει Βακχυλίδης. 


51 Schol. Apoll. Rhod. IV 973 ὀρείχαλκος... μνημονεύει καὶ 
Στησίχορος καὶ Βακχυλίδης. 
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53Α 


metrum: dactyloepitr: D = IDI 
τὸν καλ[ύκεσσι] φλέγοντα 
τοῖς ῥοδίνοις στέφανον 


54 
metrum: dactyloepitr: El - e (vel (-) D...) 
ὄλβιος 8 οὐδεὶς βροτῶν πάντα χρόνον. 


55 (= PMG 959) 
metrum: dactyloepit? E -IE—-IDI 
οὐ γὰρ ἐν μέσοισι κεῖται 
δῶρα δυσµάχητα Μοισᾶν 
τὠπιτυχόντι φέρειν. 


56 


ἀρετὰ γὰρ ἐπαινεομένα δένδρον ὣς ἀέξεται. 


57: v. ad fr.14 


53a Plut., Quaest. conv. III 1, 2 p. 646a ὦ τᾶν, ἢ καταθέσθαι 
δίκαιος et μεθ᾽ ἡμῶν τουτονὶ ᾿τὸν — στέφανον, ἢ λέγειν ... 
ὅσας ἔχουσιν ot ἄνθινοι στέφανοι πρὸς τὸ πίνειν βοηθείας. 
versus agnovit Xylander; Simonidi vel Bacchylidi attribuit Wil., qui 


καλ[ύκεσσι] supplevit. 
54 Stob. Flor. IV 34, 26. 


55 Clem. Alex., Strom.V 16, 8 sine poetae nomine; pap. P fr. 32 


huc rettulit Edm., v. fr. 20C, 42sq. 


56 Clem. Alex., Paed. I 94, 1 sine auctoris nomine; versum e Pin- 


darico Nem. 8, 40— 42 detortum esse statuit Bergk. 
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58 


ἄλλοι δὲ λέγουσιν ὡς (τὸ ἅρμα) ἐκ Σικελίας ἐφάνη τὴν 
ἀρχήν: Βακχυλίδης γὰρ καὶ Πίνδαρος “Ἱέρωνα καὶ 
Γέλωνα, τοὺς Σικελίας ἄρχοντας, ὑμνήσαντες καὶ πλεὶ- 
στα θαυμάσαντες ἐν Ἱππηλασίᾶι, πρὸς χάριν αὐτῶν εἶπον 
ὡς Σικελιῶται πρῶτοι ἅρμα ἐξεῦρον. 


[59 spurium, v. Pfeiffer ad Callim. fr. 378) 


60 
].va 
ἥδον δέμας 
]. 
]. vc 
5 e LEE 
ο μας 


ὑπὲρ ἁμετέρίας ] 

Ώατος ἐράτυ|... .Ίματα 
διυσµενέων ... Ιχοίμεθα 

10 ἀκρίτοις ἀλίάστοις] 

ὑπὸ πένθεσιν ἥ]μεναι- 
κρυόεντι γὰρ [ἐν π]ολέμωςι» 
δίµενακα .[.. .Ίαιπαν 
κιχέταν M. .... ] I οὐ 


58 Schol. Aristid. III 317, 36 Dind. 


60 + 61 PSI 1181 ed. et Bacchylidi attribuit Vogliano || 1 ]E sim. 
N 2 lA H 3 ]. vel ] ΙΙ JE? Il 5 1ΦΑ|, JOA[ sim. ! JOA[ ? Il 6 
1ΔΟΝ, ]CON sim., φυλάσ]σων Sn. I| 7—8 νεό-]! τ]ατος Lobel, 
βιό-]! τ]ατος Knox Il 8 PAT, ἐράτυ[εν Vogliano | ὄμ]ματα vel 
ἅρ]ματα Lobel, δεί]ματα Sn. || 9 ]X vel ]K, ἀνε]χοίμεθα 
Vogliano, ἀκα]χοίμεθα Pfeiffer, ὅτ᾽ ἐ]χοίμεθα Sn. Il 10 PÍT | N[ 
vel ΛΙ, suppl. Diehl l| 11 suppl. Vogliano |! 13 AÍMENAK pot. 
quam AÍMENAIK vel AYMENAIK (δύμεναι Maas) Il 14 XÉT 
| ΛΙ vel Al[ sim. | ]. T vel ]. 1? 
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15 .τεριπατρι.[...... lo 
αι σφιν θοί.... A... ly 
εὐανθέάς ..]. apd . . ἐλιευθερίας 
᾽Αχέρονίτι .] .ρου .. θεων ἀδαεῖ 
εὐηραῇ. .. .Ίναι[ .Ίομων 

20  T]'Aíbao.[...]v 


(ΕΠ) μάλ᾽ éyd. . .] τοι[α]ύτα φάτις: 
ἐπεὶ δοκὸν σ]κια[ρώ]ν 
ἐπ[ε]ὶ πολυ[δεν]δρέω]ν ἀκτῶν 
κῦμα πόρευσ’] ἀπ᾽ Ιλίου, 
25 θεῶν τίς ἀ]μ-- 
φανδὸΐν ] 
αὖθι uévdiv ..... lep . µίδι 
τὸν δ᾽ οὐλόμε[νον . . έμεν 
προφυγεῖν θάνατ]ον’ 
30 ἐπασσύτεραι δα[χαί 
οὐρανὸν ἵξον [ ] 
ἀέλπτω«ι» περὶ χάρἱμα]τι [ ] 
οὐδ᾽ ἀνδρῶν 
θώκοισι uerd .].[ .] «των στόμα 
35 ἄναυδον ἦν, 
νέαι Š ἐπεύχο[ν]πο] .[.] .λλαι 
Ἰὴ iñ. @ 


15 CT ? | A[, A[ ? Ι 16 δ[ῶκε]ν Vogliano Il 17 in. Maas, Sn. | 
fin. Vogliano II 18 JAP vel JEP ?, ᾿Αχέρον[τι γ]ὰρ οὐ παθέων 
ἀδαεῖ Vogliano II 19 εὐηράτ[ων δῦ]ναι Pfeiffer | [δ]όμων 
Vogliano || 20 λ[αχεῖ]ν Sn., quamquam Α[ potius quam A[ fuisse 
videtur ll 21 A'ÉT, ἔγε[ντο Diehl Il 22 ]KIÀ[, suppl. Diehl I 
23 ΕΠΕΙ: ἐπὶ Sn. | suppl. Maas | GN ΙΙ 24 Maas ΙΙ 25—26 
ἀ]μφανδὸ[ν (Maas) ἔφα] vel ἔνισπεν] Sn. Il 27 ¿v γᾶι Π]εραμίδι 
Diehl ΙΙ 28 JÉIMEN pot. quam ] “CIMON 3, ἔν]ειμεν Vogliano, 
α[ίσιμον Sn. ΙΙ 29 Vogliano I! 30 fin. Maas Ι! 31 [γυναικῶν vel 
sim. Vogliano I! 34 METEEIKOIION vel sim. legit Vogliano | fin. 
Sn. 
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ΛΕΥΚΙΠΠΙΔΕΣ 


᾿Ιοδερκέϊ τελλόμεναι 
Κύπριδι νεοκέλαδον 
ε]θειδέα χορόν 


desunt reliqua 


62 
a b 
Ίοισι βροτῶν Ἰδεδορί 
Ἰερχομένοισιν ὑποσί Ἰηρολοί 
τα]λακάρδιος ἔπλε- ] 
το Ίντα χαλκου jp ὁρμαί 
5 lov ἐπιόντἐρεμναί 
Ίελλαις πρ 
]r ἀλκάν. ἡμενεπ]τολέμων 
ἕ]καστος ἀνήρ lev πυκινὰς στίχ[ας 
π]ατρίδος αἵ σφισιν οἱ ] καὶ ἐμίξατον X 
10 ἐν μεγαλοκλέα õol ὅ]πλοις 
Ίχθει ας 
] 
Ίντες αἰνῶς ς 
Jra πᾶσαν ε.. /λλοβί om 
15 lap τὸν ἔχοψτ] εἴ ] 
ἀ]νδρι γὰρ οὐδί Ἰντοί 
Ίευτε κα 
611 KEÎ 


62 P.Oxy. 860 edd. εἰ Bacchylidi attribuerunt Grenfell et Hunt | 
a3 supra lineam ].. EP additum || 5 EPEM ex EPYM correctum li 
14 εἰς ἄλλο Sn. Il b9 ἐμ-ερίξατον Sn. 
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63 


Πιερῄδων θερα[π 
ὀβρι]μοπάτρας [Μναμοσύνας 
Ίμενα γλυκ 
]. Ἱππόβοτο[ν 
5 Ἰνόμοις' Ολυμπ 
Ίντος ὑπο ql 
]ρ ἀϊόνων d 
π]οντιάδεσσι 
π]λοκάμοις θεαῖς [ 
10 Jev [ò] ἁνιοκουρί 


ὧνε τοξ 


64 
col. I col. II 


5 d 
Ἁλ[κ]μηνί 
ἄγει T £x κ 
τονας ἐνθενί 
πορθµευονή 
10 νήΐδα ῥοδόπίαχυν 
τα χερσὶ πεδαί 


63 P. Oxy. 673 (nunc deperditam) edd. Grenfell et Hunt || 1 Bl. ἡ 
2 Sn. Ι 10 AAIOIO Pap.: [ΔΙΑΝΙΟ Pap.!, ἕλ]εν &vf ὁ κοῦρ[ος ? Il 


10sq. κατέπε]φνε τόξ[ωι e.g. Sn. 


64 P. Berol.16140; Bacchylidi attribuit Sn. II 6 ᾿Αλκμήν[ας 
υἱός, Ἀλκμήν[ιος ἥρως vel sim. Sn. || 7 Κ[αλυδῶνος — — γεί-]! 
τονας Sn. I| 8 N[, Π[, I[ l| 9—13 (Νέσσωι) πορθμεύοντ[ι 
δόλων] vniba ῥοδόπ[αχυν (sc. Deianiram)... με]τὰ χερσὶ 
πεδά[ρσιον, αὐτὸς δὲ] διὰ ποταμὸν ἔ[βαιν ἀν Ἰ ἵπποις ἔχων 


[παῖδ᾽ ἐν ἀγκάλαις e.g. Sn. Il 10 Diehl 
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διὰ ποταμὸν .[ 

ἵπποις ἔχων [ 

ἄλλ᾽ ὅτε δὴ TeA[ 
15. ἀφροδισιᾶν ul 


Κένταυρος di 


173 Ίντων κελάδησε δὲ 8 
] φίλον πόσιν ἱκίετευ 
h σπεύδει]ν επη[ 
] 20 γυναικὸς φον 
] πυριδαὲς ὄμμα Í 
] φόνον τε καὶ δί 
lv E ἄφατος οὐ προ 
] ἐν 50i βρομωχί 
Ίρονεσπερι 25 ἐν δὲ χειρὶ δεξι 
(9 ῥόπαλον μέγα [ 
Ίεαν φη[ρ]ὸς ἀγρίου [ 
] οὔατος μέσσαν [ 
συνάραξέ τε rÍ 
] 30 ὀμμάτων τε οἱ 
]. rf ὀφρύων τε’ πε 
] πόδεσσιν aðal 
vu. .Ίξιν' enel 
... Javopod 
] 35: 25 Wald ].d 


10—13 Νέσσος δὲ με]τὰ χερσὶ πεδα[είρων νιν ἐπ ὤμοις] διὰ 
ποταμὸν ἔ[βα ὅμοιον] ἵπποις ἔχων [δέμας Diehl ΙΙ 14 
πέλ[ασσεν ὄχθαις Diehl ΙΙ! 15—17 μ[ανιᾶν πλησθεὶς] Κεντ. 
&i[£ ἐπὶ νύμφαν,] κελ. δὲ Δ[αϊάνειρα] Sn. ΙΙ 18 ἱκ[ετευ-- Sn. || 
19 in. Roberts || 19—21 ἐπῆ[λθε δ᾽ ἥρως ἀῑὼν] γυναικός, 
φόν[ιόν τε δρακὼν] πυρ. ὄμμα [δίνασεν 7 Il 22—23 χόλος δέ 
viv ἔσχεν] ἄφατος temptes ΙΙ 24 X[ νε] A[ ΙΙ 25 δεξ[ιᾶι Bowra, 
δεξ[ιτερᾶι Sn. ΙΙ 26—29 [τινάσσων] φη[ρ]ὸς (suppl. Roberts) 
ἀγρίου [κεφαλὰν ἐπ᾿] οὔατος μέσσαν [ἔπλαξε] συνάραξέ τε 
π[αμβίᾶι κρανίον e.g. Sn. I| 30 σ[χίσας ὕπερθεν ? H 32 
ἀθα[μβής Diehl I! 33 JEIN: pot. quam ]CIN: 7 


SCHOLIA AD BACCHYLIDIS CARMINA 


Pap. M; pleraque Lobel et Sn. suppleverunt, nonnulla Maehler 


fr. 1 (ad c. 3, 63—65) 
]Ἑλλίαδ 7 
]Ισκαί 
χρ]υσὸν [ 
μ]εγαλω 
5 ]nvovto .[ 
πλ]είονα χἰρυσόν ? 


fr. 3 (ad c. 3, 73—76) 
lf 
lof hh 
ἐφ]ήμεροι [ὄντ]ες 
δυ]νατὰ ἐρεύνα 
5 ] ὅτι ὀλιγοχρό- 
νιος ὁ βίος ? ]. ἡ πτερ- 


όεσσα ἐλπὶς δι]αφθείρει τὸ 
τῶν ἀνθρώπων vlónuac ἐλπίζον-- 
τες γὰρ ἀεὶ οἱ] ἄνθρωποίι] πλίο]υ-- 


10 τῆσαι ] καὶ ἐπιτυχεῖν > 
τῶν μὴ πλρό ]ντωγ[..].ἶ 
Ίτων «| 
loro .ἶ 


fr. 5 (ad c. 4, 10) 
του]τέστιν [ 
ὕ]μνους ἐπέίσεισεν 
ἐπέσεισεν [ 
μεταφορικῶς λέγει 
5 ἀντὶ τοῦ] ἐπισκίεδάσαι 


fr. 2 (ad c. 3, 67— 68) 
Li 
]. κί 


εὖ λέγειν [πάρ-- 


εστιν ὅστις μὴ φθ]όνωίι) πίι-- 
5 aíverar δεῖ τὸν ἄν]θρω” εὖ λε" 


Φθόν]ωι me > (= πιαίνεται) 


]o089[ 


].ια.[ 


fr. 4 (ad c. 3,83—87) 
εὔφ|ρα[ι]γέ σου 
τὸν θυμόν: τοῦτο γ]ὰρ παντὸς 
κέρδους τὸ ἄριστόν] ἐστίι]ν 
φρονέοντι συνετ]ά’ tav- > 
τῶι συνετὰ φρονοῦ]ντι ἃ Aé- 
yev σοί: Ἱέρων, βούλο]μαι Ba- 
θὺς 2 ]rov δυ 
ἁμίαντόν] φῆίσιν) ἀνε-- 
πιθόλωτον 7 ] τὸ ὕδωρ 
ἀεὶ γ]ὰρ pe- 
νει καθαρόν; 1].θη 
lv 


fr. 6 (ad c. 4, 15—16) 
]αλλασί 

Ίνος ul 

Ἰἐπιχθοίνι 
ἐ]πεμήσίατο 

lo περὶ Ἱέρωνος 


SCHOLIA 


fr. 7 (ad c. 5, 26—36) 
].ἱ 
ἀλλ]ηγορικῶς οἱ 
δυσπαίπαλα τραχβα 
νωμᾶι 5 ἐν ἀ]τρύτωι xie" 
5 ἀντὶ τοῦ ἀκατα]πονήτωϊ χάος 
δὲ λέγει τὸν αἰθέρα: λεπτότρίχα 
ο... τὸν aileròv ἐν τῶι οὐρία-- 
νῶι γνωσθῆναί] φῆίσιν) ὑπὸ τῶν dv- 
θρώπίων) ὅτι ἐκπ]ρεπής ἐστιν" pé- 
10 perai δὲ σὺν] τῶι ἀνέμίωι) οὕτω[ι) 
νῦν καὶ ἐμοι πολ]λή ἐστιν ὁδὸς 
ὥσπερ ]t αἰετῶι εἰς τὸ 
ὑμνεῖν τὰς víkalg τοῦ Ἱέρωνος 
καὶ τῶν ἄλλων τοῦ) Δεινομένους 
15 υἱῶν 3 Ίαλοι δε’ ειρ]. 
εὖ ἔρδων δὲ μίὴ 
κάμοι θεός: | εὖ π[οι]ῶν ὁ [θε-- 


ός lv unf 
fr. 14 fr. 15 
lod lol 
uñ ἃ ] $ñ ἀπο 
Ἱπτᾶ]σσον ὅ ἐστιγί Ινομαί 
Ίεσσον ἔπειτ Ίνκα. Í 
5 Ίηι τὰ τω 5 Ἴδιος υἱοί 
levovdt lovot δυί 
] . ac μαχαί 
fr.20 fr.21 
J. . τηί Ίπειν d 
]στονί ].[ JueM 
]v λόγον ἃ Ἰθρωΐ 
Ίλυειά ]ραιαΐ 
5 Ἰμυον 5 ler γαρ 
la8eX8 (= λοιπὰ”) ]. αἱ 
Ίλλω διαί 
]ησονα.[ 
] . εαγων 
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fr. 8 (ad c. 5, 80?) 


ἐν]δυκάως 
Je πολλαί 
Ίυχαι του .[ 
Ίπρου grági: τἐν χώραι" 
5 αὐτοῦ] ἐπίσχες καὶ γαλήνι-- 
σόν σου] τὴν ψυχίήν 


]rpo. . . Í (προίει Lobel) 


fr. 9 
]vooro[ 
Ίην.εσᾷ (Θεσσίαλ-- Lobel) 
]ἔπελθον-- 
Jer εἰ μὴ που 
Ίντα ἔχον-- 


fr. 17 


]αρειαί Ίνηται { 
lv ¿mon Ἰημαυί 
|ς ἕνεκαί Ἰεκληί 
hrar τισει{ Ἰδηλονί 


5 ]δεισινί 


fr. 25 
Ἱθρί 
Ἰθαν 
kool 


fragmenta minora 10—13, 18, 19, 22—24, 26—33 hic omissa invenies in Oxyrhyn- 


chus Papyri vol. XXIII pp. 44sqq. 
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Pap. B col. I (ad c. 22—23) 


].{ 
] . nad 
]. vovr .[ 
Ἰρυμενί 
5 ].θα συν | 
μέ]λος ὥστε μετὰ προ- 
ed Jac ἐρχόμεθα. A .[.] 
----» 
Ίδρον Ἱερᾶν ἄωτο(ν] 
ταύτην τ]ὴν ὠιδὴν ᾿Αρίσταρχ(ός) 
10 γε μὲν διθ]υραμβικὴν ei- 
ναί φησι)ν διὰ τὸ παρειλῆ-- 
4001 ἐν α]ὐτῆι τὰ περὶ Kac- 
σάνδρας; ἐπιγράφει δ αὐτὴν 
καὶ Κασσ]άνδραν, πλανη-- 
15 θέντα 5 αἰὐτὴν κατατάξαι 
ἐν τοῖς π]αιᾶσι Καλλίμαχόν 
φησιν ὡς] οὐ συνέντα ὅτι 
μύθου σύσ]τημα κοινόν &- 
στι τοῦ διθυράµβου’ ὁμοί-- 
20 ως δὲ ὁ Φ]ασηλίτης Διονύσιοίς). 
Ίειον τέµενος το 
]. αι τὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς 


Pap. B col. I 3]T, ]Γ | Hf, I[, γνόντι ? Ι 5 ]I sim. ! σὺν [προ-- 
θυμίαι(σιν) dubitanter Sn. qui verba poetae haec esse vidit (= c.22), 
sed προ[[θυμί]ας spatium |.7 non expleret: προ[θύμου θε]ᾶς ? Il 7 
Ε[ pot.quam Θ[ I| 7sq. Αθ[ανᾶν εὔαν]δρον Lobel, φίλαν]δρον 
Sn., fuitne φαι]δρὸν . . . ἄωτο[ν 7 I| 9 Lobel ΙΙ 10 γε μὲν supple- 
vi, μᾶλλίον) Sn. | 11—16 Lobel ΙΙ 17 Luppe Ι! 18 in. Luppe | 
]TTM vel ]ETTM sec. Lobel (ἐπίφθ]εγ(γ]μα 3) : obloquitur Luppe 
qui aut ]ΓΗΜ legendum aut ITM in THM corrigendum esse censet 
(διή]γηµα); ipse σύσ]τημα malim || 19 τοῦ δ] Luppe, καὶ δ] 
Lobel || 20 Lobel il 21—22 τὸ ᾿Ερέχθ]ειον (Maehler) τέμενος τὸ 
Περὸν (Sn.) πά]λαι τὸ τῆς 'A.? 
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la δ ἀχὼ κτυπεῖ λι- 
Y.. ar σὺν] αὐλῶν πνοᾶι . ape- 
25 Ίτηι τῶν αὐλών 
Ίλικτον δὲ ἀντὶ 


].... αρχος ἔπειτα 
ἀπὸ τοῦ χ]άρις πρέπει ἕως 


30 τοῦ... .].ιονων vod 
Ίδεθε . γτηνί 
loui .]ατο d 
Ίυταί . .]. οομί 
Ίθαή . . . rof 
35 Top ].n..[ 
].[ Ἱκτοί 
ja εἰ 
]βλαπτε 
Ίαι καὶ ὁ 
40 Ίναί .] τανυ-- 
Ίηκης ἐκ 
lvi . Jota 
]roorg— 
]σ.{ 
45 jep .Í 


reliquias alterius columnae hic omissas invenies in Oxyrhynchus 
Papyri vol. XXIII p. 52. 


23 θεσπεσί]α ? Il 23sq. λιγείαι (Lobel) vel λι/[γυράι (Sn.) 
σὺν] Lobel ΙΙ 24 post πνόαι A in A mutatum (Lobel) vel deletum 
(Sn.) ? Il 26sq. ]έλικτον δὲ ἀντὶ [τοῦ . . . ελ]ίκτως dubitanter 
Lobel ΙΙ 27 ἐπεὶ δὲ verba poetae esse censet Lobel |! 28 JEMIT vel 
JEAL]IT sim. | XEC vel XOC i| 29sq. supplevi e.g. Il 30 JA vel 
JA, vix ]M, non ]Κ, Π]αιόνων ? ΙΙ 31 IATHN[, ANTHN[ vel sim. 
II 35 ]THITY[ 7 Il 40sq. τανυ[άκης ἀντὶ τοῦ τανυ]ήκης suppl. 
Lobel, Sn., vel τανυ[μάκης ἀντὶ τοῦ εὐμ]ήκης ? (v. ad c. 23, 9). 
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VITAE ATQVE ARTIS BACCHYLIDIS 


1. Suda Βακχυλίδης, Κεῖος, ἀπὸ Κέω τῆς νήσου. πόλεως δὲ 
Ἰουλίδος ... Μείδωνος (Μέδωνος codd.: Neue) υἱὸς τοῦ 
Βακχυλίδου τοῦ ἀϑλητοῦ παιδός: συγγενὴς Σιμωνίδου τοῦ 
λυρικοῦ, καὶ αὐτὸς λυρικός. 

2. Strabo 10, 5, 6. 486: (de Ceo insula) ἐκ δὲ τῆς Ἰουλίδος ó τε 
Σιμωνίδης ἦν ὁ μελοποιὸς καὶ Βακχυλίδης, ἀδελφιδοῦς ἐκείνου 
(inde Steph. Byz. s. v. Ἰουλίς). cf. Ael. ΝΗ. 4, 15 et Syrian. 1, 47 
Rabe (v. ad 18, 2) 

3. Etym. Gen. (Magn. 582, 20): Μειδύλος' οὕτω δὲ λέγεται ó 
πατὴρ Βακχυλίδου παρὰ τὸ μειδιῶ Μειδύλος, ὡς παρὰ τὸ φειδώ, 
ἐξ οὗ καὶ τὸ φείδομαι, Φειδύλος. 

4. a) Euseb. Ol. 78, 2=467 a. Chr. n: Bacchylides et 
Diagoras atheus plurimo sermone celebrantur. 

b) Euseb. Ol. 82,2 = 451 a. Chr. n.: Crates comicus et Telesilla 
ac Bacchylides lyricus clari habentur. 


1-3 Est igitur stemma familiae Bacchylidis hoc: 
Leoprepes (Sim. T TID.) Bacchylides athleta (Suda) 


Simonides filia oo Meidon (Suda) 
vel Meidylus (Et. M.) 


Bacchylides poeta 


Μίλων pater Bacchylidis nominatur in epigr. de IX poetis 
(Schol. Pind. 1, 11 Drachm.), Μείδων recte scripsit Heyne, quod 
nomen in ipsa Iulide apparuit (IG. XII 5. 610. 26 saec. III. a. Chr. 
n.); de nomine Μείδων-Μειδύλος cf. M. Leumann, Glotta 32, 
1953, 221. 
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4a) cf. Chron. Pasch. 162b (304, 6): Βακχυλίδης ἤκμαξεν (Ol. 
74, 4 = 480 a. Chr. n.). Sync. 247d (470, 15). quomodo haec 
testimonia inter se concilianda sint, magna cum sagacitate 
demonstrat Severyns p. 18-25: recedunt omnia ad chronogra- 
phum quendam (Apollodorum?) qui Bacchylidis ἀκμὴν ad eum 
annum rettulit, quo Hiero celeberrimam illam victoriam adeptus 
est (sc. 468), quam B. carmine tertio celebravit. 

[c) Euseb. ΟΙ. 87, 2 = 431 a. Chr. n.: Bacchylides carminum 
scriptor agnoscitur.] 

5. Eustath. prooem. ad Pind. 25 (Schol. Pind. 3, 297, 13Dr.) 
de Pindaro: καὶ Σιμωνίδου ἤκουσε, νεώτερος μὲν ἐκείνου ὤν, 
πρεσβύτερος δὲ Βακχυλίδου. quibus verbis usus Thom. Mag., 
Vita Pind. (1, 5, 4Dr.): νεώτερος μὲν ἦν Σιμωνίδου (sc. Pindarus) 
πρεσβύτερος δὲ Βακχυλίδου. 

6. Plut. de exilio 14, 6056: xai γὰρ τοῖς παλαιοῖς óc ἔοικεν αἱ 
Μοῦσαι τὰ κάλλιστα τῶν συνταγμάτων xai δοκιμώτατα φυγὴν 
λαβοῦσαι συνεργὸν ἐπετέλεσαν ... (afferuntur exempla) 
Βακχυλίδης ὁ ποιητὴς ἐν Πελοποννήσωι. 


[ο) Sync. 257ς (489, 7): Βακχυλίδης μελοποιὸς ἐγνωρίξετο 
(ΟΙ. 88 = 428 a. Chr. n.) (e Iul. Africano, cf. HGelzer, Sext. Iul. 
Africanus u. d. byz. Chronogr. 1, 180). hoc testimonium non ad 
poetam sed ad tibicinem quendam Bacchylidem (de quo cf. 
schol. Aristoph. Nub. 331 et Sud. s. v. σοφιστής) referendum esse 
demonstrat G. S. Fatouros, Philol. 105, 1961, 147sqq.] 

Re vera Bacchylidem maiorem natu fuisse demonstrat Kórte, 
Hermes 53 (1918) 141. carmina quorum tempora definiri possunt 
haec sunt: fr. 20 B (ante 495?), 17 (c. 495), 13 (485?), 5 (476), 4 
et fr. 20C (470), 3 (468), 1 et 2 (464—454), 6 et 7 (452). 

5 Eustathium haec colligere ex iis, quae in chronicis (cf. t. 4) 
invenerit, recte statuit Körte 1.1. conf. Sud. Διαγόρας... τοῖς 
χρόνοις Qv μετὰ Πίνδαρον xai Βακχυλίδην, Μελανιππίδου 
πρεσβύτερος. ἤκμαξε τοίνυν ow ὀλυμπιάδι (468-465). hic 
Pindarum et B. aequales esse conicitur. 

6 cf. Kórte, Herm. 53 (1918) 145. 
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7. Pind. pae. 4, 23: (loquitur Ceos) γινώσκομαι δὲ καὶ Μοῖσαν 
παρέχων ἅλις. 

8. a) Schol. Pind. O. 2, 154sqq. (ad Theronem) σοφὸς ó πολλὰ 
εἰδὼς φυᾷ' μαϑόντες δὲ λάβροι παγγλωσσίᾳ κόρακες ὣς 
ἄκραντα γαρύετον (-έτων Bergk) Διὸς πρὸς ὄρνιχα ϑεῖον], 154c) 
(BCDEQ) ἀποτείνεται δὲ πρὸς τὸν Βακχυλίδην' γέγονε γὰρ 
αὐτῷ ἀνταγωνιστὴς τρόπον τινὰ καὶ εἰς τὰ αὐτὰ καϑῆκεν. 157a) 
(Α) οἷον ὡς κόρακες πρὸς αἰετὸν ἀντιβοῶντες, οὕτως οἱ μαϑόντες 
πρὸς τὸν φύσει σοφόν. αἰνίττεται Βακχυλίδην καὶ Σψιωνίδην, 
ἑαυτὸν λέγων αἰετόν, κόρακας δὲ τοὺς ἀντιτέχνους. 158d) (DQ) 
εἰ δέ πως εἰς Βακχυλίδην καὶ Σιμωνίδην αἰνίττεται, καλῶς ἄρα 
ἐξείληπται τὸ γαρύετον δυικῶς. 


b) Schol. Pind. P. 2, 97 (ad Hieronem) ἐμὲ δὲ χρεών φεύγειν 
δάκος ἁδινὸν κακαγοριᾶν] αἰνίττεται δὲ εἰς Βακχυλίδην: ἀεὶ γὰρ 
αὐτὸν τῷ Ἱέρωνι διέσυρεν. ibid. 1314 καλός τοι πίϑων παρὰ 
παισίν, αἰεὶ καλός] ταῦτα δὲ ἔνιοι τείνειν αὐτὸν εἰς Βακχυλίδην' 
εὐδοκιμῆσαι γὰρ αὐτὸν παρὰ τῷ Ἱέρωνι. 132c ἢ οὕτως' ὥσπερ ὁ 
πίϑηχος σπουδάξεται παρὰ τοῖς παισὶν φαῦλος ὤν, οὕτω καὶ 
Βακχυλίδης παρὰ παισὶ μὲν ἄφροσιν εὐδοκιμείτω, παρὰ σοὶ δὲ 
σοφῷ ὄντι πίϑηκος ἔστω. ibid. 1635 χρὴ δὲ πρὸς ϑεὸν οὐκ 
ἐρίξειν, ὃς ἀνέχει τοτὲ μὲν τὰ κείνων, τότ᾽ αὖϑ᾽ ἑτέροις ἔδωκεν 
μέγα κῦδος] κἀγὼ οὖν εἴξω τῷ Βακχυλίδῃ τὰ νῦν, παρὰ ϑεῶν εὖ 
πράττοντι, καὶ οὐκ ἀντιβήσομαι Ἱτῇ προαιρέσει ἐπιπλεῖστον. 
ibid. 166d στάϑμας δέ τινος ἑλκόμενοι περισσᾶς ἐνέπαξαν ἕλκος 
ὀδυναρὸν ἑᾷ πρόσϑε καρδίᾳ] ἡ ἀναφορὰ πάλιν πρὸς 
Βακχυλίδην. εἴληπται δὲ οὕτως ἡ διάνοια, διὰ τὸ παρὰ τῷ Ἱέρωνι 
τὰ Βακχυλίδου προκρίνεσϑαι ποιήματα, καί φησιν ὅτι φέρειν δεῖ 
τὰ συμπτώματα τῆς τύχης. cf. 1719 εἰ 1714. 

c) Schol. Pind. Ν. 3, 143 (ad Aristoclidem) κραγέται δὲ 
κολοιοὶ ταπεινὰ νέμονται] δοκεῖ δὲ ταῦτα τείνειν εἰς Βακχυλίδην' 
ἦν γὰρ ὑφόρασις αὐτοῖς πρὸς ἀλλήλους. παραβάλλει δὲ αὑτὸν 
μὲν ἀετῷ, κολοιῷ δὲ Βακχυλίδην. 


7 haec verba non solum ad Simonidem, sed etiam ad B. refe- 
renda esse videntur; quae contemptim dicta esse vix recte putat 
Wil. Pind. 325. 

8.a) cf. Bacch. fr. 5 ἕτερος ἐξ ἑτέρου σοφὸς κτλ. Wil. Pind. 
248. 
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9.a) Auct. π. ὕψους 33, 5: τί δ᾽; ἐν μέλεσι μᾶλλον ἂν εἶναι 
Βακχυλίδης ἕλοιο ἢ Πίνδαρος καὶ ἐν τραγῳδίᾳ Ἴων ὁ Χῖος ἢ νὴ 
Δία Σοφοκλῆς; ἐπειδὴ οἱ μὲν ἀδιάπτωτοι καὶ ἐν τῷ γλαφυρῷ 
πάντη κεκαλλιγραφημένοι, ὁ δὲ Πίνδαρος καὶ ὁ Σοφοκλῆς ὁτὲ 
μὲν οἷον πάντα ἐπιφλέγουσι τῇ φορᾷ, σβέννυνται δ᾽ ἀλόγων 
πολλάκις καὶ πίπτουσιν ἀτυχέστατα. 

b) Anth. Pal. 9, 184 (anonymum): Πίνδαρε, Μουσάων ἱερὸν 
στόμα, xai λάλε Σειρήν, Βακχυλίδη .. : 

c) Anth. Pal. 9, 571, 4 (anonymum): λαρὰ δ᾽ ἀπὸ στομάτων 
φϑέγξατο Βακχυλίδης. 

d) Galenus in Hippocr. prorrhet. 1 p. 41, 4 Diels loquitur de 
grammatico insano qui ante omnes Sappho et Bacchylidem dile- 
xisse videtur: ἤκουσα ... γραμματικοῦ (sc. παραφρονοῦντος) 
βιβλίον ἀναγιγνώσκειν οἰομένου Βακχυλίδειον ἢ Σαπφικόν. 

10. Ammianus 25, 4, 3: item ut hoc propositum ualidius con- 
firmaret, recolebat saepe dictum lyrici Bacchylidis, quem legebat 
incunde, id asserentis, quod ut egregius pictor uultum speciosum 
effingit, ita pudicitia celsius consurgentem uitam exornat. 

11. ὑπόμνημα Βακχυλίδου ἐπινίκων᾽ scripsit Didymus (cf. ad 
1, 8 et p. XIV de pap. M). Ptolemaeus affertur in schol. ad fr. 
20A, 19, Aristarchus, Callimachus, Dionysius Phaselita in schol. 
ad c. 23, 1 (v. p. 120). 

12. De imagine Bacchylidis cf. R. Lanciani, Rend. della R. 
Ac. dei Lincei, cl. di sc. mor. 6 (1896) 6—8. 


9 Bacchylidis nomen etiam in ceteris catalogis lyricorum 
affertur, cf. H. Fárber, Die Lyrik in der Kunsttheorie der Antike 
II 22sqq. 

11 Πτολεμαῖος ó Ἐπιϑέτης laudatur Schol. Pind. O. 5, 44; 
Πτολεμαῖος Ὀροάνδου cognomine Πινδαρἰων affertur a Suda 
s. v. Πτολεμαῖος Αλεξανδρεύς (cf. Körte, Herm. 53, 1918, 124), 
sed Πτολεμαῖον ᾿Ασκαλωνίτην in schol. ad fr. 20A, 19 nominari 
putat Erbse qui suppl. καρτε[ρά 7, ὀξύν]ειν conferens Herodian. 
Il. pros. A 280 
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—-— P. 2, 97—171: t. 8b 

---Ν. 3, 143: t. 8c 

--].4, 92: 20 

— Stat. Theb. 7, 330: fr. 8a; 
fr. 15 

Serv. ad Verg. Aen. 2, 201: 
fr. 9 

----6,21:17,2 

----]11,93:fr. 8 

- gramm. 4, 459, 19K.: p. XXV 

Steph. Byz. Ἰουλίς: t. 2 

Stob. Ecl. phys. 1, 5, 3 (1, 74 
W.-H.): fr. 24 

— Flor. 3, 1, 12 (3, 6 W.-H.): 
fr. 11 
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Stob. Flor. 3, 3, 66 (3, 219 
W.-H.): 11,1 

--- 3, 10, 14 (3, 411 W.-H.): 
fr. 1 

— — 3, 11, 19 (3, 432 W.-H.): 
fr. 14 

— - 3, 11, 20 (3, 433 W.-H.): 
fr. 57 

— — 4, 14, 3 (4, 371 W.-H.): 


fr.4 

— — 4, 34, 24 (5, 833 W.-H.): 
fr. 13 

— — 4, 34, 25 (5, 833 W.-H.): 


5, 55 

— — 4, 34, 26 (5, 833 W.-H.): 5, 
160; fr. 54 

— — 4, 39, 2 (5, 902 W.-H.): 5, 
50 

— — 4, 44, 16 (5, 962 W.-H.): 
fr. 11 

— - 4, 44, 46 (5, 969 W.-H.): 
fr. 12 

— — 4, 54, 1 (5, 1113 W.-H.): 
fr. 2 


Strabo 10, 5, 6: t. 2 

— 13, 1, 70: fr. 49 

Suda s. v. ἄρχτον: fr. 6 

--- Βακχυλίδης: t. 1 

--- Διαγόρας: ad t. 5 

--- εἴδωλον: fr. 29 

— — πιότατος ἄνεμος: ep. 2, 2 

---χάος: 5, 26 

Synes. laud. calv. 13 p. 77a: 1, 
167 

Syrian. 1, 47 Rabe: 18,2 


Theodoret. Therap. 1, 78: fr. 5 

Trichas, de IX metris (He- 
phaest. ed. Consbr. p. 399,5): 
p. XXV 

Tzetzes, Theog. 81: fr. 52 


Vit. Hom. 5: fr. 48 
Zenob. Prob. 2, 19: fr. 4, 2 


— - 2, 36: fr. 6 
— — 3, 25: fr. 34 


Verba Bacchylidis attribuuntur 


Alcmani: 
Erotian. 102, 4N;: fr. 34 


Ibyco: 
Schol. Arist. Av. 192: 5, 26 


Pindaro: 
Fav. zt. φυγῆς col. 4, 49: 7, 2 
Synes. laud. calv. 13: 1, 167 
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INDEX VOCABVLORVM! 


Asterisco (*) notata sunt vocabula aliunde non cognita, 
cruce (1) dubia 


ἆ 3. 10; 16. 30 bis 

᾿Αβαντιάδας 11. 40 

"Aag: -ντος 11. 69 

ἁβροβάτας: ἁβ[ρο]βάταν 3. 48 

ἁβρόβιος: -ίων 18. 2 

ἁβρόπνοος: ἁβ[ροπν]όων 
13. 73? 

ἀβρός: -όν f. 15. 4 

ἀγάϑεος: ἀγ[αϑέαν] 3. 62 
-έαι 5. 41 

᾿Αγαϑοκλεάδας: -àv 14B. 2 

ἀγαϑός: -ὤν (masc.) f. 4. 23 

ἀγακλεής: -éa 16. 12 -ér29b.1 

ἀγακλειτός: -α[ῖς 13. 90 

ἀγάλλω: ἀ]γάλλεται 16. 6 

ἄγαλμα 1. 184; 5. 4; 10. 11; 
29b.9 f. 20B. 5 

"Ayavooi[óagc 19. 46 

ἁγ[αυ ...?: f. 20D. 5 

ἀγγελία: -αν 2. 3; 16. 26 

ἄγγελος 5. 19; f. 20A. 30 -ον 
19. 30 

ἀγέλα: -ας (acc.) 18. 10 -αις 
10.44 

Ἀγέλαος: -ov (αγγελον A) 
5. 117 

ἀγέρωχος: -οι 5. 35 

᾿Αγκαῖος: ᾿Α[γκ]αῖον 5. 117 

ἀγκύλη: -ης. 17. 2 

ἁγλαΐα 29 g. 2 -a f. 4. 56 
᾿Αγ]λαΐᾶι 3. 6 

ἀγλαΐζω: -έτω 3. 22 

ἀγλαόϑρονος: -οι 17. 124 


ἀγλαός: -óv 17. 61 -áv 5. 154 
-ούς 17. 2 -àv 103 -αἴσιν 
12. 36 

'AyAaós (n. propr.): -ῶι 10. 9? 

ἄγναμπτος cf. ἄκαμπτος 

ἀγνοέω: -ήσειν f. 16 

ἁγνός: -óv 10. 29 -oð 11. 25 
-ᾱς 15. 54 -άς 19. 28 -ά 
17. 10 

ἀγορά: -άν 15. 43 

(ἄγριος: -ου f. 64. 27) 

ἀγροτέρα 5. 123: 11. 37 

ἁγυιά: -αί 3. 16 f. 4. 79 -άς 
11. 58 ἁγ[υιάς 9. 17 -ᾱν 
9. 52 -αῖς 14B. 4 

ἀγχίαλος: -ιάλοισ[ι 4. 14 

ἀγχίδομος: ἀγχιδόμ[οις 
13. 89 

ἄγω: (-ει f. 64. 77) -ουσιν f. 20. 
B 15 -ουσα 17. 2 -οντα 
18. 34 ἆγον (3. pl.) 15. 37 
ἄξοντα 5. 60 ἄγονται 3. 46 
ἄγετο 20. 4 ἄγεσδαι (f. 66. 
12) «ἄγ᾽» 5.8 

ἀγών: -àw 5. 44 -ώνων 9. 21 
cf. 8.8 

(ἀδαής: -εἴ f. 60. 18) 

κἀδεισιβόας: -av 5. 155 -αι 
11. 61 

ἀδελφεός: -àv 5. 118 

ἀδίαντος 17. 122 

ἄδικος: -οισιν (masc.) 18. 42 


1) Indicem verborum editionis secundae confecit Guilelmus 


Crónert. 
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ἄδματος: -ατοι 11. 84 ἀδμήτα 
5. 167 

ἀδμής: -ἥτες f. 23. 1 

Ἄδραστος: -ov 9. 19 

ἁδυεπής 4. 7 

ἁδύς: -είαι 16. 7? cf. ἡδύς 

ἄεϑλος: -ων 9. ἃ -οις 8. 32; 10. 
19; 12. 35; 13, 198 

ἀείδω: -ειν 4. 18 ἄεισαν 6. 6 
ἀ[είδε]ται 4. 5 

ἀεικέλιος: -ᾱν f. 23. 1 -wç 3. 
45 

ἀείρω: -ρα[ς 3. 36 ἄ]ρατο 2. 
5 


ἀέκατι 18. 9 (δ᾽ έκατι Α) 

ἀέκων: -οντα 17. 44 (-οντι 
f. 66. 14) 

ἀέλιος 11. 22 -ίου 1. 55; 5. 
161; 11. 101; cf. ἅλιος 

ἄελλα: -av 10. 22 

ἀελλοδρόμας: -αν 5. 39 

ἄελπτος: -ον 3. 29; 13, 131 
(-ωι f. 60. 32) 

ἀέναος: -ωι f. 20Ε. 16 

ἀέξω: -eis 14B. 3 ἀ[έξει 13. 
207 -ειν 3. 78 (-εται f. 56) 
cf. αὔξειν 

Ἐἀερσιμάχους (vel ἀρσ.7) 13. 
100 


ἄξυξ: -γα 16. 20 -γας 11. 105 

ἀηδών: -όνος 3. 98 

ἀήτα 17. 91 

ἀϑαμβής 15. 58 

Avava 13. 195 -aç 15. 2; 17.7 
-ᾱι 16. 21 (f. 41) 

Ἀὐάναι: -aç 18. 60 -àv 18. 1; 
23. 1 -αις 10. 17; 19. 10 

AƏavatoç: -αίων 17. 92 

ἀϑάνατος: -ov 10. 11; 13. 65; 
28. 1 -οι 5. 193 -άτων 86 
-οισ(ιν) 11. 6; 15. 45 
ἀδαν[ατ... 28.2; 20E.14 


ἄϑεος: -έων 11. 109 

ἀϑλέω: ἄϑλησαν 9. 12 

ἀϑρέω: ἄϑρησον 5. 8 

ἄϑ]υρμα 9. 87 -άτων 18. 57 

χάδυρσις: -v 13. 93 

αἱ (= ci) 5. 5; 17. 64 (αἴκε) 
(f. 62a 9?) 

αἰαῖ 5. 153 f. 2. 1 

Αἰακίδας: Αία]κίδαις 13. 166 

Αἰακός: -oð 13. 183 -à 99 cf. 
9. 56 

Αἴας: -ντα 13. 104 

Αἴγινα 13. 78 -αν 9. 55; 10. 35 
-ίνας 12. 6 

αἴγλα:: -αν 13. 140 

αἰγλάεις: -εντα f. 20B. 14 

Αἰγύπτιος: -ίων 19. 42? 

Αἴγυπτος: -ύπτου f. 20 B. 15 

᾿Αἴδας: -a 5. 61 (-ao f. 60. 20) 

ἀῑδής 13. 209 

αἰδοῖος: -ar 9. 65? 

(αἰδώς f. 38) 

αἰεί 1. 176; 9. 81; 13. 63 

αἰέν 13. 207; 18. 43; f. 11. 6 

αἰετός 5. 19 

αἰϑήρ 3. 86 (m.) 25. 28 -éga 
3.36 (m.) 5. 17 (m.) 9. 35 
(£.) 17. 73 (£) 

αἰϑός: -ϑᾶν f. 4. 69 

Αἴϑρα 17. 59 

αἰϑύσσω ν. διαιϑύσσω 

αἴϑω: -εσϑαι f. 4. 65 

αἴϑων 13. 50 -νος 5. 124 

αἴκε: cf. ai 

αἷμα: -ατι 11. 111 -]τι 13. 153 

αἰνέω: αᾖ]νεῖ 13. 83 -έοι 9. 102 
-είτω 13, 201 -εἴν 5. 16. 188 

(αἰνός: -ῶς f. 62 a 13) 

αἴξ: αἰγῶν 5. 101 

αἰολόπρυμνος: -οις 1. 114 

αἰόλος: αἰόλοι[ς 15. 57 

αἰπεινός: -άν 9. 34 
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αἰπύς: αἴ]πύν 3. 36 

αἱρέω: -εὔνται 15. 56 -είτω 
24. 6 εἶλεν 11. 85 

αἴρω: cf. ἀείρω 

αἶσα f. 24. 5 -av 10. 32; 17. 27 
αἶσα[ f. 20 E. 4 -ᾱι 13. 66. 99 

ἀΐσσω: ἄϊξείν) 10. 23 (v.1. 
αυτε); 24. 14 (f. 64. 167) 
ἄιξαν 13. 144 ἄ[ιξον 2. 1 

(αἰτέω: -εἴ f. 66. 11) 

αἴτιος 11. 34 αἴτιος 15. 52 

Αἴτνα: -αν f. 20 C. 7 

Αἰτωλίς: -ίδος 8. 29 

Αἰτωλός: -οἷς 5. 114 

αἰχματάς: αἰ]χματάν 13. 133 

αἰχμοφόρος: -οι 11. 89 

ἀϊών: dióva (AIÓNA) 17. 112 
(-όνων f. 63. 7?) 

αἰών: -ὤνα 1. 153 -ῶνος f. 
20B 25? -ῶνι 13. 61? 

*áxapuavrogóasc: -av 5. 180 

ἀκάματος: -άτοις 19. 20 -άτας 
5. 25 ἀκ[αμάτᾶι 13. 178 

ἄκαμπτος: f. 24. 2 (àxv.?) 

ἄκαρπος: -ον f. 11. 7 

ἀκερσεκόμα 29b. 13? 

ἀκίνητος: -ήτους 5. 200 

ἄκναμπτος: ἀκ]νάμ[π]των 9. 
73 (fr. 24. 2 cf. ἄκαμπτος) 

ἀκοίτας 10. 9 

ἄκοιτις: -ιν 5. 169 

ἄκοιτος: -ον 19. 23 

ἀκόλουϑος: -ον 15. 55 

ἀκούω: ἄκουσον 17. 53 

Ἀκρίσιος: -ίωι 11. 66 

ἄκριτος: ἀκρίτους 10. 46 (-οις 
f. 60. 10) 

ἄκρος (vel -ov?): -ο[ιο ? f. 20 
A.43 

ἀκτά: ἀκτ[ά]ν 16. 16 (-à» ? f. 
60. 23) 


ἀκτέα: -έας 9. 34 


ἄκων: -οντας 18. 49 

ἀλαϑείᾶ 13. 204 (vel ἀλάϑεια) 
f. 14. 4 (57) -είας (-Ag0- A) 
5. 187 -είᾶι 3. 96; 8. 20; 9. 
85 

. . αλάκατος (φιλ- ?) 1. 74 

TAAaAxouevía f. 15A 

ἀλαμπής: -é 13. 175 

ἄλαστος: -[στον 3. 34 

ἀλάτας: -ταν 18. 36 

ἄλγος 17. 90 

ἀλέκτωρ 4. 8 

᾿Αλέξανδρος: -w f. 20 B. 4 

Ἀλεξίδαμος: ᾿Αλεξ[ίδα]μον 11. 
18 


᾿Αλϑαία 5. 120 

ἀλίγκιος: -ία 5. 168 

Ἁλικός: -àv f. 4. 49 

ἁλικία: -α[ι] f. 20 C. 23 

Ἀάλιναιέτας: -αι 17. 97? 

ἁλιξ: -ixi 8. 23 

ἅλιος: -ίου 3. δ0 Ἁλίου 17. 50 

ἀλκά: (-άν f. 62a 7) -άς 11. 126 

ἄλκιμος: -ov 5. 146; 18. 38 -wv 
18. 13 -ovc 27. 40 

(AAxugv|. . . f. 64. 6) 

VAAxun«v»us 5. 71 

ἀλλά 1. 176; 3. 53. 91; 4. 9; 5. 
103. 162; 11. 34. 89. 95; 13. 
121. 178; 14. 16; 15. 53; 17. 
33. 82 f. 15. 2; 20 A. 18; 21. 
3; 24. 4 (64. 14) 

ἀλλοδαμία: -ίαν 18. 37 

ἀλλοῖος: -οίαν 14. 7 ἀλλοίαν 
10. 36 -οἷαι f. 20 E. 221 

ἄλλος 10. 36; 14. 7 -av f. 24. 4 
-αι 9. 63 -ους f. 13. 2 -ων 1. 
57 -οισ(ιν) 5. 127 f. 13. 2 
-αισιν 1. 23 

ἄλλοτε f. 24. 4 

ἀλλότριος: -ον 15. 60 

ἄλλως f. 27 
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ἄλοχος f. 20 D. 2 -ον 16. 29; 
17. 109 -ου 26. 16 -ωι 3. 
33? 

ἅλς: ἁλός 1. 54; 5. 25; 17. 62. 
122 

ἄλσος 3. 19; 11. 118; 17. 85; f. 
4. 56? 

Ἁλυάττας: -[τ]τα 3. 40 

ἀλυκτάξω: ἠλύκταξον (ηλύκ- 
ταξον A) 11. 93 

ἁλύσκω: ἄλ]υξαν 1. 1387 

Ἀλφειός: -o 8. 27; 12. 437 13. 
193 ᾿Αλφεόν 3. 7? 5. 38. 
181; 11. 26 -εοῦ (-ειου A) 6. 
3; 12. 44 -ειῶι (-εῶι P?) f. 
20 C. 9 

ἅμα 3. 91 

ἀμαιμάκετος: -ov 11. 64 

ἀμαλδύνω: -ύ[νει 14. 3 

ἆμαρ 3. 29 f. 11. 5 -τι 11. 33 
-τα 5: 113 

ἁμαρτέω (= ὁμ.): -eiv 18. 46 

ἀμάρυγμα 9. 36 

ἀμαυρόω: -οὔ[ται 13. 177 

ἀμάχανος: -άνου 1. 171 

ἄμαχος 16. 23 

ἀμβολά: -ᾱς f. 15. 1 

ἀμβρόσιος: -ίων 19. 2 

ἄμβροτος: -ότοι 17. 42 

ἀμ[β]ο[οσ. .? 29d. 16 

ἀμείβω: -είψας 18. 16 -ειβό- 
µενος 5. 159 -ομένα 10. 3? 

ἄμεμπτος: -ον 17. 67 

ἀμεμφής -έα 17. 114 

ἁμέρα: -av 7. 2 -ας 19. 27 -ρᾶι 
1.113 

ἀμέρδω: ἄ]μερσαν 11. 36 

ἁμέτερος: -ov f. 2. 1 -aç 5. 
144; 18. 5 (f. 60. 7) -ᾱι 5. 90 
-av 1. 51? -aç (plur.) 12. 3 

Ἑἀμετρόδικος: -οις 11. 68 

ἀμίαντος 3. 86 


ἀμπαύω v. ἀναπ. 

ἀμπελοτρόφος: -ov 6. 5 

᾿Αμυϑαονίδας f. 4. 51 

Αμύντας: -a f. 20 B. 177 

ἀμύσσω: -ει 18. 11 ἄμυξεν 17. 
19 

ἀμφάκης: -eç 11. 87 -ca f. 4. 
72 áu[gáx& 1. 79 

(ἀμφανδόν f. 60. 257) 

ἀμφίο. acc.: 10. 34; 11. 18; 14 
B. 5; f. 507; c. dat.: 1. 149; 
10. 44; 17. 105. 124; 18. 53 
(tmes. 19. 7) 

ἀμφιβάλλει 18. 6 -έβαλεν 17. 
112 βάλωσιν ἀμφὶ 19. 7 

ἀμφικτίων: -όνων 12. 35 

ἀμφικύμων: -ova 16. 16 

ἀμφιπολέω: -Aet f. 11.3 

Ἀμφιτρίτα: -αν 17. 111 

᾿Αμφιτρύων: -oç 5. 156 

Ἀμφιτρυωνιάδας 5. 85; 25. 25 
-av 16. 15 

ἀμφότερος: -αισιν 5. 188 

ἁμώμητος: -ov 5. 147 

ἄν 1. 180; 5. 97. 135; 17. 41; 
19. 3; «ἄν» 5. 193; cf. κε 

ἀνά c. acc: 5. 66; 13. 75 
(anastr. ?); c. dat.: 3. 50 

ἀναβολά: cf. ἀμβ. 

ἀνάγκα f. 20 B. 6 -η f. 20 A. 20 
-αν 11. 72; 17. 96 -ᾱι 11. 46 

ἀναδέω: -δησάμενος 10. 16 

ἀνάδημα: cf. ἄνδ. 

Ἐάναιδομάχας: -av 5. 105 

ἀνακάμπτω: ἀνεκάμπτετο 17. 
82 

ἀνακαρύσσω: ἀγκ]άρυξαν 10. 
27 

ἀνάκεστος: -[οις f. 20D. 9 

ἀνακομίξω: àyxouía«o»ot 3. 
89 


ἀνακ]τορίας 294. 187 
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ἀναμείγνυμι: ἀμμειγνυμένα f. 
20B. 9 
ἀναμιμνᾶσκω: ἀνέμνασεν 2. 6 
ἄναξ 3. 39. 76; 5. 84; 9. 45; 
13. 118; 17. 78; 18. 2 ἄνα 
f. 4. 58 
κἀναξίαλος 20. 8 
*áva£&ifloévrag 17. 66 
κἀναξίμολπος: -ov 6. 10 
χἀνάξιππος: -ov 14 B. 10 
ἀναξι]φόρμιγξ: -yyog 4. 7? 
κἀναξίχορος: -ot 29a. 
ἀναπάλλω: ἀνέπαλτο 11. 65 
ἀνάπαυσις: -v 19. 36 
ἀναπαύω: ἄμπαυσεν f. 20D. 
11 ἀμπαύσας 5. 7 
ἀναπέμπω: «ἀν»έπεμψε 3. 62 
ἀναπτύσσω: -ύξας 5. 15 
Γἀναστέφω: -φϑε]ῖσιν 13. 60? 
ἀνατείνω: ἀντείνων 11. 100 
ἄντειναν 13. 138 ἀντείνασα 
f. 17.4 
ἀνατέλλω: 
13. 127 
ἄνατος: -οι f. 23. 2 
(ἄναυδος: -ον f. 60. 35) 
ἀναφαίνω: -ων 13. 76? 
ἄνδημα 8. 30 
ἀνδηρον: -ήροις 1. 54 
ἀνδροκτόνος: -ον 18. 23 
ἄνεμος 5. 65 
ἀνήρ 5. 191; 8. 23; 18. 7 (f. 
62a 8) ἄνδρα 3. 69; 10. 48; 
13. 201: 18. 31 -ός 1. 162 f. 
29 -(3. 88 f. 20 C. 11? (f. 
624 16) -aç 1. 120 -ῶν 10. 
38; 13. 189; 14. 8. 17; 25. 
23; 14 B. 3; 18. 40; 29d. 
14? f. 14. 2 (f. 60. 33) 
ἀνέρων 13. 196 ἄνδρεσσι(ν) 
5. 96; 11. 114 f. 20C 6 -dor 
f. 20 B. 10 


ἀνατε[λλομένας 


ἀνϑεμόεις: -evri 16. 5 -εντας 
13. 88 

ἄνϑεμον f. 20 C. 3 

ἀνϑεμώδης: -[δεα 19. 39 

τάνδέω: -εὔσι f. 4. 57 

ἄνὺος: -εα 3. 94; 13. 60: 16. 9 
f. 4. 63 -έων 11. 18; 13. 70? 
92 ἄνϑεσιν 10. 16 

ἄνϑρωπος: -wv 1. 161. 169; 8. 
22; 9. 18. 88; 10. 48; f. 1. 2; 
18; 20 B. 24; 20 C. 21 -ους 
f. 20 C. 24?; 20 E. 13; 34 
-οισ(ιν) 5. 30; 7. 9; 10. 
12; 14. 1; 15. 54; f. 20 B. 
12.19? 23. 3 ἀνδρωπί[ 24. 7; 
28. 10 

ἀνίκατος: -]ατον 5. 57 

(àwoxovo[. . . f. 63. 10) 

ἄνιπ[πος 8. 15 

ἀνίσχω: -οντες 15. 45 

ἀντάω: -σας 13. 127 

᾿Αντηνορίδαι: inscr. 15 

Αντήνωρ: -ορος 15. 1 

ἀντί 1. 157 

ἀντίϑεος: -ov 15. 1 -o 11. 
79 

ἀοιδά: -άν 18. 4 -αί 13. 230 - 
ἄν f. 4. 63 -aig 6. 14 

ἀολλίξω: ἀόλλιξον 15. 42 

ἅπαξ: f. 1.1 

ἀπάρχω: -ει 12. 6 

ἅπας: -ντι 11. 125 -ντα 15. 51 
f. 25. 1; - cf. πᾶς 

ἀπ[εῆρων: -ova 9. 30 

ἀπεν[ϑής 13. 87 -05 f. 11.2; 
28. 5? 

ἄπιστος: -ον 3. 57; 17. 117 

ἅπλατος: -ου 13. 51 -οιο 5. 62 

ἀπό 1. 167 (ἄπο tmes. 4. 20) 5. 
10; 9. 21; 11. 65; 16. 17; 17. 
55. 103; 18. 55 (ἄπο anastr.) 
25. 9. 27; f. 4. 54. ΤΊ; 17. 2; 
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20 B. 15; 20E. 8 (60. 24) 
[Epigr. 2, 4] 

ἀπολαγχάνειν: λαγχάνειν ἄπο 
4. 20 

ἀπόλλυμι: ἀπώλεσεν 16. 31 

Ἀπόλλων 1. 148; 3. 29. 58. 
76? 4. 2; 13. 148; 29d. 11; 
f. 4. 55 Ἄπολλον 16. 10 

ἀποπλέω: -ων 1. 122 

ἀπόρϑητος: -wv 9. 52 

ἀποσεύω: ἀπεσσύμεναι 11. 82 

ἀποτρέπω: ἀπέτραπεν 11. 27 

ἀποφϑίνω: -φϑιμένωι 9. 79 

ἄπρακτος: -αν 10. 8 -ακτα 
f. 12.1 

ἅπτω: -&w 3. 49 

ἀπωδέω: -ωσάμενον 5. 189 

ἄρα 13. 164. 228; cf. ἦρα 

ἀράχνα: -àv f. 4. 70 

ἀργαλέος: -έαν 11. 72 

Αργεῖο[ς (n. propr. viri) 1. 
142; 2. 4sq. 

Αργεῖος Argivus: -είων 9. 11; 
15. 5 


ἀργηστάς 5. 67 

ἀργικέραυνος: 
29a.2 

Ἄργος, ó: -ov 19. 19. 33 

Ἄργος, τό 10. 32; 11. 60. 81; 
19. 15 -ευς f. 4. 50 

ἀργυροδίνας: -a 8. 26? 12. 42 

ἀρείων: -w 9. 91 -ovog 18. 29 

ἀρετά 1. 181 -áv 160; 5. 32; 
10. 13; f. 14. 3 (f. 56) -áç 3. 
90; 11. 7 -ᾱι 4. 6? -aí 14.8 

Ἀρετ[ά 13. 176 

Ἑἀρέταιχμος 17. 47 

ἀρ[ῆι]ος 1. 113 -ήϊον 3. 69 
-ηΐων 18. 57 

ἀρηΐφιλος: -ov 5. 166 -οι 
15. 50 -ους 1. 120 -οις 11. 
113 


-ου S. 58; 


Ἄρης 5. 130; 13. 146; f. 24. 2 
-ῃος 5. 34; 9. 44 -εος f. 20 
A. 13 

ἀρίγνωτος 5. 29 -ov 17. 57 
-οιο 10. 37 -οις 9. 64 

(Ἀρισταῖος f. 45) 

πἀριοταλκής: ἀ]ρισταλκές 7. 7 

ἀρίσταρχος: -ov 13. 58 

Ἑἀριστόκαρπος: -ov 3. 1 

᾿Αρ[ιστομένει]ον (τέκος) 7. 10 

κἀριστοπάτρα 11. 106 

ἄριστος 3. 22 -ov 14. 2 -οι 
5.111 

Ἀριστοτέλης 14 B. 7 

᾿Αρκαδία: -av (ακαρδιαν A) 
11. 94 

Ἀρκάς: -δες f. 8? 

ἄρκτος: -ov f. 6? 

ἅρμα 5. 177 -ασιν 1. 19? 

ἁρμόξω: -[ξει 14. 12 

ἁρπάξω: ἥρ[πασεν f. 20 A. 
25? 

ἁρπαλέως 13. 131 

ἄρρητος: -wv f. 5. 2 

ἀρσιμάχους ν. ἀερσιμ. 

Ἄρτεμις 11. 37 -ιν 28. 6 -δος 
5. 99; 25. 67 

ἀρχά: -ᾱς 11. 65 

ἀρχαγέτας: -αν 3. 24 

ἀρχαγός: -όν 5. 179 -ούς 9. 51 

ἀρχαῖος: -αν 1. 52; 5. 150 

Ἀρχέμορος: -ωι 9. 12 

ἄρχω: ἆρχεν 15. 47 

{ἀσαγεύοντα 9. 13 

᾿Ασινεύς: -εἲς f. 4. 47 

ἄσπετος: -οι 19. 34 

ἀσπίς: -iow 21. 3 

[ἄσταχυς: -ύων Epigr. 2. 4] 

ἀστραπά: -άν 17. 56 

ἀστράπτω: ἄστραψε 17. 71 

ἄστρον: -wv 9. 28 ἀστρο[... 
14 A. 4 
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ἄστυ 3. 43; 11. 12. 57; 13. 115 
-εα 188 

Ἑἀστύϑεμις: -v 4. 3 

ἀσφαλής: -εἴ 13. 66 -έστατον 
19. 38 

Ασωπό]ν 9. 39 

ἀτάρβακτος 5. 139 

κἀάταρβο[μ]άχας 16. 28 

ἀτάσϑαλος: -ov 18. 24 

ἄτεκνος: -ov 7. 18 

ἄτερϑε 17. 12 

᾿Ατρείδας: -dv 11. 123 -εἴδᾶι 
15. 6 

ἀτρέμα 5. 7 

ἀτρόμητο[ς 13. 123 

ἄτρυτος: -ον 9. 80 -ωι 5. 27 

ἀτύξω: -όμενοι 13. 116 

αὐγά: -άς 11. 110 -aiz 1. 55 

αὐδάεις 15. 44 

αὐϑαίρετος: -or f. 24. 1 

(αὖϑι f. 60. 27) 

αὐδιγενής 2. 11 

αὐλά: αὐ[λᾶς 3. 32 

αὐλός: -àv 2. 12; 10. 54; 23. 4 
f. 4. 68 αὐ]λῶν 9. 68 

αὔξω: -ουσιν 10. 45 -ειν 1. 162 

ἄῦπνος: -ov 19. 23 

αὔρα: -αι 17. 6 

αὔριον 3. 79 

αὖτε 10. 23 v. |. 

αὐτύια 11. 110; f. 20 B. 11 

αὖτις 3. 89; 15. 60 

αὐτόματος: (-ov f. 66. 8) -οι 
f. 4. 23 

Αὐτομήδης: -ει 9. 25 

αὐτός: -óv 18. 41 αὐτ[... 1.22 

αὐτοῦ (adv.) 5. 178 

αὐχήν: -ένι 2. 7 

Ἀφάρης: -ητα 5. 129 

ἄφατος (f. 64. 23) -α 18. 18 

ἄφϑεγκτος: -οισιν f. 2. 2 

ἀφικνέομαι: ἀφίκετο 19. 40 


ἀφνεός 1. 172 -óv (ειον A) 
5.53 -oð 17. 34 -ὤν 14 B. 2 

(ἀφροδίοιος: -àv f. 64. 15) 

Ἀφροδίτα 17. 116 

ἀφροσύνα: -αις 15. 57 

Ἀχαιός: -ὤν 9. 58? 11. 126; 15. 
39 -οἷς 11. 114 

ἀχείμαντος: -ov f. 30. 1 

(Ἀχέρων: -οντι f. 60. 18) 

Ἀχιλλεύς 13. 119 -έα 101. 134 

({ἄχομαι f. 66. 7) 

ἄχος ll. 85 -ἐων 76; 15. 52 
-εσιν f. 20 D. 10 

ἀχρεῖος: -ov 10. 50 

ἀχώ 23. 3 

ἀῶιος f. 4. 78 

ἀώς: ἀο[ῦς 17. 42: AG 5. 40 f. 
20 C. 22 "oi 13. 129 

Τάωτεύοντα 9. 13? 

ἄωτος: -ov 23. 1 


Ἀβαδυδείελος: -ov 1. 139 
βαϑύ]ξωνος 15. 7 -ov 1. 117 
-[οιο 11. 16 -οις 5. 9 
βαϑυξύλ[ωι 13. 169 
βαδυ]πλοκάμου 11. 8 
βαδύπλουτος: -ον 3. 82 
βαϑύς 3. 85 -ύν 5. 16; 15. 61 
-είας 17. 62 
βαϑύσχοινος: -ov f. 50? 
βάλλω: ἔβαλλον 3. 51 (βάλωσιν 
ν. ἀμφιβάλλω) 
βάρβιτος: -e f. 20 B. 1 -ov f. 20 
C.2 
βαρυάχής: -éag 16. 18 
Ἀβαρυβρ[έντας: -a (gen.) 7. 4? 
cf. ἀναξιβρέντας 
βαρύβρομος: -ov 17. 76 
βαρυπενϑής: -έσιν 14. 12 
βαρύς: -εἴαν 17. 28. 96 
β]αρύτλ[ατ]ος 14. 4 
βαρύφϑογγος: -[ov] 9. 9 


138 


βάσανος: -ά[νοισιν 9. 58 

(βασίλεια f. 417) 

βασιλεύς 1. 124 -eð 18. 1 -& 
11. 63; 15. 6. 38 -ῄες f. 32 

βέλος: - 5. 132 

βία; -αν 5. 181; 17. 23. 45 -ᾱι 5. 
116; 11. 91; 18. 10 (f. 66. 22) 

βιάω: -ἄται 13. 200; f. 1.2 

βίος: -ov f. 11. 3 -ov 29b. 11 
-ωι 1. 169 

βιοτά: -άν 5. 53 

Ἰβλέπω: -εις 17. 75 

βλέφαρον 5. 157 -[άρωι 11. 17 
-άρων f. 4. 77 

βληχρός: -άν 13. 227 -ᾱς 11. 65 

βλώσκω: cf. ἔμολον 

βοά: βοᾶι 9. 68 -άν 35 

Bodo: βόα]σε 17. 14 βοά[σω 
13. 103 

Βοιώτιος: -οισιν f. 21. 4 

Βοιωτός 5. 191 

Βορέας 13. 125 -α 5. 46 

βορεάς 17. 91 

βορήϊος: -αι 17. 6 

βούδυτος: -οις 3. 15 

βουλά: -ᾱι s. -ά 9. 90 -αἴσι 
11. 121 

βουλεύω: βούλευσεν 5. 139 

βοῦς 19. 16 βοῦν 16. 22 βοῦς 
(acc.) 11. 104 βοῶν 5. 102; 
10. 44; f. 4. 65; 21. 1 

βοῶπις: -ιν 11. 99; 17. 110 

βραχ[ύς 3. 74 

βοίϑω: -ϑοντι (3. plur.) f. 4. 79 
βοίσει 10. 47 

Βοισηΐς: -ἴδος 13. 137 

(βοόμος: -ω[ f. 64. 24) 

βρον[τἼ 29e. 4 

βοοτός: -ὤν 1. 152; 3. 66. 91; 
5. 63, 87. 109. 190. 194; 9. 
22. 85; 11. 35; 13, 62, 202; 
15. 24; 17. 32; 18. 2; f. 33; 
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54 (62a 1) -oio(t) 9. 74 (?); 
17. 118 f. 1.1 

Ἀβροτωφελής: βροτω[φε]λέα 
13. 191 

Boso: -& 3. 15 -s[29g. | -ουσι 
3. 16 -ovoa 13. 179 -ovr[a 
19. 44 -οντες 6. 9 

βωμός: -óv 10. 30; 11. 41. 110; 
13. 58; f. 4. 52? -àv f. 4. 64 


γᾶ: γᾶν 11. 70; 13. 180 γᾶς 15. 
63 γᾶι 5. 42; 8. 19 

γαῖα 13. 153 -αν f. 24. 5 -ac 
1. 6; 5. 24 -ᾱι 9. 38 

γαμβρός: -ῶι 17. 50 -óv 1. 8 

γάμος: -ωι 17. 115 

γάρ 3. 5. 22. 51. 83; 4. 4; 5. 46. 
54. 97. 122. 129. 162. 197; 
9. 27. 53; 10. 1. 39; 11. 47. 
59. 64; 12. 4; 13. 175; 15. 
23; 17. 5. 41. 103; 18. 12. 
43; 24. 7; f. 5. 29; 12; 14. 1; 
20 B. 19; 26; 55. 1; 56 (60. 
12; 62a 16) [Epigr. 2. 3] 

γᾶρυς: -vv 5. 15; 25. 10; f. 
20B 2 -vi 15. 48 

γαρύω 3. 85 

γε]. 170; 5. 4. 55; 9. 3. 25. 82; 
11. 23; 13. 83; 16. 13; f. 20 
C. 19 

γέγω]νεν 3. 37 

(γείτων: -ονας {. 64. 83) 

Ἀγελανόω: -ώσας 5. 80 

γέμω: -ουσαν 16. 4 

γενεά: -άν 11. 74 -ᾱς 9. 49 

γένος 1. 140; 17. 93 

γεραίρω 13. 225 -ει 4. 3; 6. 14 
-ουσα 2. 13 ἐγερα[ίρο]μεν 
4. 13 

γέρας 3. 12; 7. 8; 11. 36; 19. 
14: 294. 5 

γέρων: -οντα 3. 59 
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γεύω: -σαντο 9. 46 

γῆρας 3. 89; f. 20 A. 10; 25. 3 

Γίγας: -αντας 15. 63 

γίνομαι: γένετο 19. 29 

γινώσκω: γνώσηι 5. 3 γνῶν 
152 [ἔγν]ω f. 20 C. 18 

γλαυκός: -óv 8. 29 -ᾱι 11. 
29 

γλυκύδωρος: -e 3. 3; 11. 1 -ρον 
5.4 

γλυκύς: -ú 1. 175 -εἴα 5. 151 
f. 20 B. 6; 21. 4 -εἴαν 2. 12 
-ιστον 3. 47 

γλῶσσα: -av 5. 195; 10. 51 

γνάμπτω: ἐ[γνάμ]φδη 13. 52 

γνήσιος: γ]νησίων 9. 83 

γνώμα: -ar 11. 35 -aç (acc.) 3. 
79 -αισι f. 33 

γύαλον: -λοις 14 B. 6. 

γυιαλκής: -έα (sing. 12.8 
(plur.) 9. 38 

yviov: -ων 17. 104 -οις 124 

γυμνάσιον: -ίων f. 4. 67 

γυνά 5. 139 -αἴκα f. 19. 2. 9 
-αικός 13. 136 (f. 64. 20?) 
-aixeg 3. 45 -αικῶν 11. 112 
γυναι[ 24. 5 


ΔΑ-: ἐδάη 5. 64 

Δαϊάνειρα (f. 64. 17?) -av 
5. 173 -ᾱι 16. 24 

δαιδάλεος: -ag 5. 140 -έων 
f. 4. 64 

Δαίδαλος: -ωι 26. 7 

Ἐδαϊδοφόρος: -όρε f. 1 B. 1 

δαΐξω: -& 13. 126 

δαιμόνιος: -ov 16. 35 

δαίμων 5. 113. 135; 9. 26; 16. 
23; 17. 46; f. 25. 1 -ον 3. 37 
-[ovog 14. 1 -oveg 17. 117 
-οοι 9. 84 

Δαΐπυλος: -ov 5. 145 


(δαῖς: -ἕ f. 64. 24) 

δαίς: (-ra? f. 66. 9) -τας f. 4. 24 

δαΐφρων 5. 122. 137 

δάκρυ 17. 95 

δακρυόεις 5. 94 

δακρύω: -υσα 5. 153 

Δάλιος: -ε 17. 130 

Δαλογενής 3. 58; 11. 15 

Δᾶλος: -ov 28. 9 

δαμάξω, δάμναμι: δάμασεν 1. 
118 ἐδά]μασσε {. 20 Α. 19 
δαμάσειας 17. 44 δάμναται 
f. 4. 72 ἐδ]άμησαν 9. 64 
δαμέντα 25. 20 

δάμαλις: -ιν 19. 24 

δαμασίμβροτος 13. 50 

δαμάσιππος: -ov 3. 23 

Ἐδαμασίχϑων: -ονι 16. 19 

Δαμάτηρ: 4[ά]ματρα 3. 2 

δάμναμι: cf. óauáto 

Aavaoí: -oic 13. 145 

Δαναός: -οῦ 11. 74 

δάπεδον: -οις 11. 25 

δάπτω: -ομέναν 16. 14 

δάσκιος: -ον 11. 93 

δέ 1. 24. 74. 776. 116 (Διὸς 
Εὐκλείου δὲ) 125. 151. 161. 
162. 163. 165. 174. 181. 
182; 2. 6. 11; 3. 9. 17. 31. 
35. 39. [47]. 49. 75. 76. 86. 
87. 88. 92. 94. 96; 5. 6. 14. 
17. 22. 27. 36. 42. 68. 71. 
74. 76. 84. 89. 91. 93. 104. 
11. 113. 124. 132. 149. 
151. 152. 153. 170. 187; 6. 
10; 7. 8; 8. 19. 21; 9. 85. 88; 
10. 23. 29. 36. 38. 42. 44. 
46; 11. 4. 9. 13. 18. 24. 37. 
50. 53. 55. 69. 77. 85. 87. 
104. 106. 107. 110. 115; 12. 
38. 40; 13. 53. 91. 128. 129 


(δέ τε) 130 (οὐρίᾶι νότου 
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δὲ) 141. 146. 150. 184. 202. 
204. 208; 14. 3. 8 bis. 18. 
19; 15. 37. 44. 45. 57. 61; 
16. 16; 17. 11. 13. 16. 17. 
28. 46. 48. 58. 64. 67. 71. 
76. 78. 81. 86. 89. 90. 92. 
97. 106. 107. 124. 128 bis; 
18. 31. 47 (περὶ φαιδίμοισι 
δὴ 49. 54. 56. 57; 23. 3: 25. 
16; 26. 14; f. 1.1; 4. 21. 22. 
23. 48. 54. 59. 61 (δέ τε) 69. 
75. 19; 11. 3. 4; 14. 3; 19. 1. 
9; 20 A. 7. 12; 20 B. 10. 12. 
13. 14. 25. 50; 20 C. 20; 24. 
1; 25. 1; 27; 54 (60. 28. 30. 
36; 64. 17. 25; 66. 6. 11. 13) 

-δε (nominibus affixum): πόν- 
τονδε 17. 94 

δείδω: ἔδεισεν 17. 102 δέδοι- 
κα 18. 30 

δείκνυμι: δε[Ἴξομεν 17. 46 
δεῖξαι f. 15. 4 

δειλός: -ῶι f. 20 C. 18 -οἷσιν 1. 
161 

Δεινομένης: -νεος 3. 7; 4. 13 
-νευς 5. 35 

δεινός: -οὔ 3. 53 

δείρα: -ᾱι 12. 39 

δέκα f. 20 D. 6 

δέκατος: -ov 11. 59 -άτωι 1. 
125 

δελφίς: -ivec 17. 97 

Δελφοί 3. 21 -ῶν 16. 11 

δέµας 5. 147; 9. 31 (f. 60. 1) 

δένδρον (f. 56) -α 29d. 6 

Δεξαμενός (f. 44) 

Δεξιϑέα: -av 1. 118 

(δεξ[ι(τερ)ός: -ᾱι f. 64. 25) 

Ἐδεξίστρατος: -ov 15. 43 

δέος 5. 84 

δέρκομαι: -εται 15. 51 (δε- 
δορ[κ...Ε. 62b 1) 
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δέσποινα 11. 117; 13. 95 

δεῦρο 5. 8; f. 20B. 3 

δέχομαι: ἐδέξατο 8. 25 δέξατο 
16. 35; 17. 85 δέκτο 10. 31; 
11. 17 

δή 5. 142. 156; 11. 95; 12. 4; 
13. 121. 193; f. 20 B. 30 
(64. 14) 

δῆλος: -(a) f. 16 

δῆρις: -ιν 5. 111 

διά c. acc.: 3. 61; 6. 4; 9. 30; 
13. 156; 15. 40 (f. 64. 12); 
c. gen.: 9. 47; 13. 52; f. 20 
B. 24? 

διάγω: -&v 5. 33 

«δι»αιϑύσσω: -ηι f. 20 B. 8 

διαΐσσω: -[σσεν 3. 54 

διακρίνω: -e 9. 28. 89 -κεκρι- 
μέναι f. 34. 1 

διατελέω: -eiv f. 11. 3 

διατρέχω: διέδραμεν 15. 44 

δίδυμος: -ους 3. 78 

δίδωμι: ἔδωκε(ν) 9. 26; 11. 39; 
13. 80; f. 25. 1 δῶκε(ν) 17. 
116 Ίδωκε 9. 97? δόσαν 17. 
37 δοίητε 9. 2 

διέπω: -ουσι 3. 21 

δίξηµαι: -ηνται 1. 177 -σϑαι 
18. 60 


AIK-: δικών 17. 63 

δίκα: -aç 4. 12; 11. 26; 17. 25 
-ᾱι 13. 202 -ας (acc.) 13. 45; 
18. 42 

δίκαιος: -or f. 4. 24 -aç (acc.) 11. 
123 -æv 15. 47 -αιοι 14. 11 

δινάεις: -ἄντα 13. 165; 27. 36 
-ãvtoç 13. 78 

δινέω (-άω): δίνασεν 17.18 
δίνηντο 107 

Διονύοιος: -σίοισι f. 20 B. 9 

Διόνυσος: -ov 19. 50; cf. Διών- 

δῖος: -α[ 27. 5 
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(Διόσκουροι: f. 21) 

δίς 10. 27. 29; 14 B. 9; 17.2 

δίσκος: -ov 9. 32 

διχόμηνις: -δο[ς 9. 29 

διχοστασία: -ίαις 11. 67 

Διώνυσος: -ov 14 A. 5 -[ύσου 
9. 98? 

διώξιππος: -ow 9. 44; 11. 75 

Ἀδνόφεος: -ov 16. 32 

δοιάξω: δοίαξε 11. 87 

δοκέω 18. 12 -ei f. 20 B. 12 

δόλιος 17. 116 

δολιχαύχην: -evı 16. 6 

δολιχός: -áv 18. 16 -ὤι 45 

δόμος: -ov 3. 49; 16. 29; 17. 
100 -οι 1. 833 3. 40 -ους 17. 
63 -οις 111 

δονακώδης: -δεα Ε. 30. 2 

δόναξ: -axoç 13. 92 

δονέω: -& 5. 67 -έουσι 1. 179 
-&v f. 12. 1 

δόξα 24. 12 -αν 9. 1; 10. 18; 
13. 61; 28. 1 -ας (gen.) 10. 
37 -ᾱι 13. 179 

δορά: -ᾱς 5. 124 

δόρυ 13. 120; 17. 90 

δ[ουλοσύ]να: -αν 3. 317? 

δρα[ι, f. 20 A. 55 

δράκων 9. 13 

δράω: δρῶν 3. 83 

δρόμος: -ωι 5. 183 δρό]μον 10. 
26 

δύα: -ᾱι 1. 79; f. 25. 3 -àv 15. 46 

δύναμαι: -tau f. 11. 2 -το 19. 26 

δύναμις: -iv 15. 59 

δύνασις: -ιν 10. 49 

δύο 4. 17; 16. 19; 18. 46. 49 

δύρομαι: -μέναις 3. 35 

δύσλοφος: -ov 13. 46 

Ἐδυσμάχητος: -ta f. 55. 2 

δυσμενής 18. 6 -έων 5. 133; 
13. 208 (f. 60. 9) 


δύσμορος 16. 30 

δυσπαίπαλος: -α 5. 26 

δύστανος: -οιο 11. 102 -ων 5. 
63 

δύστλατος: -ἀτ[ f. 20 D. 11 

(δυσφορεω{ f. 66. 3) 

δῶμα: -ara 5. 59 -ασι 173 

δῶρον: -a 17. 10. 76. 124; 19. 
4; f. 55. 2 -ouc f. 20 B. 9 


ἑβδομήκοντα 2. 9 

“Eñoos: -ωι 16. 5 

ἔγγονος: -ων (-νοι A) 9. 46; cf. 
ἔκγονος 

ἐγγύϑεν 17. 128 

Τἐγχλαίω: ἐγκλαύσασα 5. 
142? 

ἐγκύρω: ἐγκύτσαι f. 25. 3 

Τἐγχειρής: -és 10. 11? 

ἐγχέσπαλος: -ου 5. 69 

ἔγχος: -εα f. 4. 71 -έων 9. 43 

ἐγώ 5. 127; 13. 221 ἐμέ 17. 33 
(κἀμέ) 29d. 16 µε 12. 5; 17. 
53 (f. 66. 11) ἐμοί 5. 138; 
13. 226; 16. 2; 19. 37; 28. 1; 
f. 20 C. 13? (66. 13) «ἐλμοί 
5. 31 μοὶ 5. 151 ἄμμι 17. 25 

EA-: ἑσσάμενοι (corruptum) 
11. 120 

ἔδος 9. 46 

ἔδρα: -ας f. 15.1 

ἔϑειρα: -av 5. 29 -aç 6. 8; 13. 
197 

ἐδέλω: -ει 1. 162; 5. 14 
«ἐ»ϑέλων 5. 169 ἐϑέλων (f. 
66. 12) ἔϑελεν 11. 73; cf. 
ϑέλω 

εἰ 1. 165; 4. 11; 5. 190; 11. 27; 
12. 4; 13. 168. 199; 17. 29. 
57; 18. 12; 24. 10; f. 11. 2; 
20 C. 7; 21; εἴτις 16. 5? cf. 
αἱ εἴπερ 


142 INDEX VOCABVLORVM 


εἶδον: εἶδε(ν) 5. 40; 11. 22; 17. 
109 ἴδεν 5. 71; 17. 16 ἰδεῖν 
5. 30; 17. 43 ἰδών 17. 72. 
101; cf. οἶδα 

εἴδωλον 5. 68; f. 29 

cix 13. 228 

£ixág: -ἀδεσ[σιν] f. 20 B. 5 

εἴκοσι 11. 104 

εἰλα]πίνας 13. 162 

εὧμ: ἴμεν 19. 12 

εἰμί: éovi(v) 3. 38; 5. 162. 167; 
13. 203; f. 4. 75; 11. 1; 12.1 
εἰσί 9. 88; f. 20 C. 19; 23. 2 
εἴη 10. 12 ἔμμεναι 18. 14 
ἔμμεν 5. 144; 18. 31. 56; 
f. 20 A. 18 εἶμεν 10. 48 ἐών 
1. 166; 8. 24 ἐόντα 4. 19; 
19. 23 εὖντα 3. 78 e)vrag? 
9. 99 ἦν 18. 21; 19. 15? (f. 
60. 35) ἔσεσϑαι 13. 57 

εἵνεκεν 13. 136 

εἴπερ 9. 86; 17. 53 

εἶπον: εἶπε(ν) 3. 48. 77; 5. 86; 
17. 47. 52. 81; 24. 13 ἔειπε 
(f. 66. 6) εἰπεῖν 9. 72; f. 1. 1 

εἰρήνα f. 4. 61 -ᾱι 5. 200; 13. 
189 

εἴρω dico: εἶρεν 17. 20. 74 

εἷς 15. 43; cf. ἐς 

εἷς f. 12. 1 µία 14. 8; f. 12. 1 
&va 1. 155 

κεἰσάνταν 5. 110 

εἰσεῖδον: -ιδὼν f. 20 D. 8 

εἴτε (. . ἤ) 19. 29 

ἐκ 5. 15. 82. 132. 141; 9. 35; 
11. 36; 14. 8; 17. 24. 62; f. 
4. 43 (64. 7); ££ 3. 46; 5. 61; 
11. 43; 17. 122; f. 4. 49. 50; 
5.1 

ἑκάεργος 29d. 11 

ἕκαστος (f. 62a 8) -ωι 14. 16 

Ἑκάτα f. 1 B. 1 


ἕκατι 1. 116; 5. 33; 6, 11; 7. 4; 
10. 15; 11. 9; 17. 7; 29d. 9? 

ἐκβάλλω: ἐξέβαλεν 18. 28 

ἔκγονον 17. 16; cf. éyy. 

ἐκδιδόναι: ἐκ[δόμεν f. 20 A. 
19-20 

ἐκκαιδέκατος: -av 7. 3 

ἐκπίμπλημι: ἐκπλήσομεν 17. 27 

Ἑκτόρεος: Ἑκτορ]έας 13. 154 

ἐκτός 10. 52 

Ἕκτωρ: -ορα 13. 109 

ἑκών: -όντι 4. 9 

ἐλαία: -ας 8. 30; f. 4. 46 -ᾱι 11. 
28 

ἔλαιον: -ωι 10. 23 

ἐλαύνω 10. 51 ἐλαυ[.. f. 20 A. 
23 ἔλασεν 290. 43 

ἐλα]φρό[ς 1. 145 -óv f. 12. 1 

ἐλεαίνω: -goev f. 20 D. 9 

ἐλέγχω: -ει f. 14. 4 

(Έλενος f. 7) 

(ἐλευδερία: -ας f. 60. 17) 

«ἐλεφαντόκωπον» 18. 48? 

ἐλέφας: -αντι f. 20 B. 13 

Ἐἑλικοστέφαν[ον 9. 62 

Ἑλικών: -ὤνα 29a. 4 

ἕλκω: εἶλκε 4. 12 

ἔλλαϑι: cf. ἵλημι 

Ἕλλαν: -άνων 3. 12; 5. 111; 8. 
117 9. 30 -ασι(ν) 7. 7; 10. 
20; 13, 82 Ἑλ[λάνεσοι]ν 56 
Ἕλλα]νας 8. 22 

Ἑλλάς: -δα 3. 63 

ἐλπίς 3. 15: 9. 18; f. 20 B. 8 
-ίδι 1. 164; 10. 40; 13. 220 
τίσιν 157 

ἔλπομαι f. 16 

ἐμβάλλω: ἔμβαλε«ν» 11. 54 

ἔμολον: ἔμολεν 17. 100; f. 20 
Α. 25 μόλε 17. 122 μόλοι 5. 
110 μολών 3. 30 μολοῦσα 
14. 4 
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ἐμός: -ᾱς 17. 64 -àv 5. 117 
-αῖς 13. 229 -άς f. 20 B. 3 

ἔμπεδον 13. 118 

ἐμπίτνω: -ων 10. 24 

ἔμπορος: -ον 18. 36 

ἐμπρέπω: ἐν[έ]πρεπεν 9. 27 

ἐν 2. 6; 5. 27. 41. 44. 80. 88. 
119. 131. 165. 173. 200; 7. 
3. 7; 8. 14. 31; 9. 22; 10. 19. 
29; 11. 4. 19. 24. 32. 88; 12. 
8. 35. 38; 13. 61. 81. 99. 
118. 124. 135. 162. 189. 
198; 14. 15; 14 B. 6; 15. 53; 
17. 5. 115. 120; 18. 23. 45. 
49; 19. 8. 47; 20. 1; 26. 3; f. 
4. 48. 69; 20 A. 12; 21. 5; 
25. 2 (55. 1) 

Ἀέναλιναιέτας: -αι 17. 97sq.? 

ἐναντίος: -a 5. 76 

ἐναρίζω: -[ομέν]ων 13. 151 

Ἐνδαίς: Ἐν]δαΐδα 13. 96 

ἔνδοϑεν 17. 86 

ἔνδον {. 20 Α. 11 

ἐνδυκέως 5. 112. 125 

ἐνέπω: -& 27. 35 ἐνέπ[ 27. 
24 

ἔνϑα 3. 33; 5. 63. 107. 127. 
182; 15. 40; 16. 17; 19. 42 

ἔνδεν 1. 10; 11. 82. 97. 113 
(f. 64. 8) 

ἐνί f. 4. 44 

ἐννέα 16. 18 

ἐνστάξω: ἐνέσταξ[εν 13. 229 

ἐντυγχάνω: ἐντυχεῖν 18. 44 

ἐντύω: ἔντυον f. 4. 22 

ἐνυφαίνω: -[νετε 1. 43 

ἐξ: cf. ἐκ 

ἕξ 5. 113 

ἐξάγω: ἐξαγαγεῖν 11. 103 

ἐξαιρέω: -είλετο 5. 74 

ἐξαίσιος: -ίοις 15. 58 

ἐξαύω: -αύσασα 5. 1427 


ἐξεναρίξω: -ων (εξαν- A) 5. 
146 


ἐξευρίσχω: -ευρεῖν f. 5. 3 

ἐξικνέομαι: ἐξίκοντο 13. 132 

ἐξόπιν) (-πιϑεν A) 17. 91 

ἔξοχος: -ον 19. 14 -ως f. 4. 55 

ἑορτά: -αἷς 3. 15 

ἐπαϑρέω: -ήσαις 13. 227? 

(ἐπαινέω: -νεομένα f. 56) 

ἐπαΐσσω: -ων 5. 116 

(ἐπασσύτερος: -αι f. 60. 30) 

Ἔπαφος: -ον 19. 42 

ἐπεί 3. 23. 53; 5, 113; 9. 2; 10. 
25; 11. 120; 13. 133; 16. 1. 
25; 17. 43. 93. 121; 19. 39; 
23. 6; 26. 14 (f. 60. 22. 23?) 

ἔπειμι: ἐπιόντα 17. 46 (f. 62a 
5) 

ἔπειτα 5. 74 

ἐπέρχομαι: -ονται f. 4. 24 

(ἐπεύχομαι: -οντο f. 60. 36) 

ἐπίς. acc.: 1. 75; 9. 41; 13. 88. 
149; 18. 37; f. 4. 21; 24. 4; 
29d. 3; c. gen. 10. 21; 12. 
42; 16. 17; 17. 83; f. 4. 64 
(66. 9) c. dat. 5. 83. 90. 133; 
6. 3; 7. 9; 8. 26? 9. 12. 42; 
10. 21 (ἔπι). 42. 44; 13. 
105. 193. 203; 14. 16; 16. 
34 f. 20 C. 23 

ἐπιβαίνω: ἐπέβαινε 3. 34 
ἐπέβασε 5. 73 

ἐπιγίνομαι: -γεινομένοις (aor.) 
9.81 

ἐπιδείκνυμι: ἐπεδείξαμεν 2. 9 
ἐπεδ[είξ]αο 3. 93 

ἐπιδέχομαι: ἐπιδέγμενοι 17. 96 

ἐπίξηλος: -ωι 5. 52; 28. 8 

ἐπικείρω: ἐπέκειρεν 5. 108 

ἐπικλώϑω: ἐπέκλωσεν 5. 143 

ἐπικουρία: -αν 18. 13 

ἐπιλέγω: -λεξαμένα 5. 136 
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ἐπίμοιρος: -ον 1. 158; 29b.6 

ἐπίμοχϑος 1. 181 

ἐπινίχιος: -ίοις 2. 13 

ἐπ]ίορκος f. 19. 7 

ἐπισείω: -έσεισεν 4. 10 

ἐπισκήπτω: -ων 5. 42; 8. 19 

ἐπιστάμα: -ãua 10. 38 

ἐπιτάσσω ἐπέταξε f. 13. 2 

ἐπιτίδημι: ἐπέδηκεν 17. 113 

(ἐπιτυγχάνω: τὠπιτυχόντι Í. 
55, 3) 

ἐπίφρων: -ονα 16. 25 

ἐπιχδόνιος: -ίων 4. 15; 5. 5. 54 
f. 20 C. 17 -ίοισ(ι) 5. 96; 10. 
14: 25. 16 

ἐπιχρίμπτω: -ει f. 24. 4 

ἐ[πιχω]ρίαν 13. 92 

ἐποιχνέω: -εἲς 10. 1 

ἔπομαι: ἔπεται 1. 170 ἔπ[εσδαι 
5. 194 ἔσπεο 11. 115 

ἔπος: -έων f. 5.2 

ἑπτ[ά 17. 2 

ἑπτάπυλος: -οις 19. 47 

ἑπτάτονος: -ov f. 20B 2 

ἐραννός: -όν 17. 42 (-άν f. 66. 9) 

ἐρασιπ[λοκάμου 29d. 9 

ἐρατός: -ᾱι 17. 129 -àv 11. 43 
f. 4. 79 -οἷσιν 17. 110 

ἐρατύω: ἐρά[τυ]εν 17. 12 (f. 
60. 8?) 

Ἑἐρατώνυμος 17. 31 

ἔργμα: -ατι 14. 17 

ἔργον 9. 82; f. 15. 1 -α 18. 18 
-ouo(u) 10. 44; 13. 203 

ἔρδω: -ων 1. 163; 5. 36 -οντα 
14. 18; 18. 43 ἐ]ργμένον 13. 
207 ἐρχϑέντ[ο]ς 13. 65 

ἐρείπω: ἤρ«ελιπον 11. 68 

εἐρ«ελιψιτύλας: -av 5. 56 

ἐρειψιτοίχ[οις 13. 167? 

ἐρεμνός: -óv 17. 116 (-αι[ f. 
62a 5) 


ἐρέπτω: -ew 4. 16 -έψωνται 9. 
24 [ἐρ]εφϑείς 13. 70 

ἐρεύϑω: ἔρ]ευϑε 13. 152 -εται 
3.44? 

Ἐρίβοια 17. 14 -aç 13. 102 

ἐριβούχας 5. 116 

ἐρίξω: -ει 1. 168 

ἐρικυδής: ἐρικυ[δέα 13. 190 

ἐρισφάραγος: -ον 5. 20 

ἔρνος 5. 87 

ἐρύκω: -ev (inf.) 17. 41 

ἔρχομαι: ἐρχομένων 16. 33 
ἤλυϑεν 1. 114 ἦλϑε(ν) 5. 
184; 9. 41; 18. 16; f. 4. 517 
ἔλϑηι 17. 28 ἐλϑόντα 12. 7 
-eç 11. 78 -aç f. 15. 3sq. 

ἔρως: -ωτι f. 20 G. 5 -ώτων 9. 
73 

ἐς 1. 122; 2.2: 3. 59. 62; 5. 12. 
61. 106 (oc A); 9. 17. 20. 
34; 11. 48. 55. 72; 12. 4; 13. 
143; 14. 8; 15. 61; 17. 63. 
73. 76; 20. 10; f. 20 B. 3; 20 
C. 7 «ég» 4. 24; 5. 184; 11. 
114; cf. εἰς 

ἐσεῖδον: ἐσιδόντες 13. 139 

ἐσϑλός: -óv 5. 129; 14. 3 -ðv 
4. 20; 5. 198; 10. 47; 17. 132 

ἑστία: -av 4. 14 

Ἑστία 14 B. 1 

ἔσχατος: -ᾱ 9. 41 

ἔσω 17. 22 

ἕτερος 10. 42; f. 5. 1 -ov f. 5.1 
-av 17. 89 

ἔτι 3. 31; 4. 1; 5. 174; 11. 47 f. 
12. 1 

ἔτος 11. 59 -εα 3. 81 

ἐτύμως 13. 228 

εὖ 1. 151. 163; 3. 67. 94; 5. 36. 
78. 190; 9. 72; 13. 65; 14. 1. 
18 

εὐᾶγής: -ές 29d. 7 
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εὐαίνετος: -ε 19. 11 

εὔανδρος: -ov 23. 1? -ovc 9. 17 

(εὐανϑής: -éog? f. 60. 17) 

Εὔβοια: -av 10. 34 

εὔβουλος 15. 37; 27. 34 -o[ f. 
20 E(c.) 5 -ov 1. 7 -wv 10. 27 

*ebyvioc: -wv 11. 10 

εὐδαίδαλος: -ov 17. 88; 24. 2? 
f.15.3 

εὐδ]αιμονίας 5. 186 

εὐδαίμων 5. 55 

(εὔδενδρον A 17. 80, v. ἠύδ.) 

ἐύδματος: -[arov 9. 54 

εὔδοξος 7. 9 -ov 14. 22 -ων 9. 
21 

Εὐεανός: -óv f. 20 A. 16 

χε]ὐεγχής 13. 147 

εὐέδει]ραν f. 20 A. 26 

εὐειδής f. 20 D. 2 (-éa f. 61. 3) 
-έος 13. 102 

εὐεργεσία: -àv 1. 157 

Εὔηνος: v. ad 20. 11 

(ε]ὐηρατ][.. f. 60. 19) 

εὐϑαλής: -és 9. 5 -éa 14 B. 8 
-]45 3. 69? 

εὐδριξ: -τρίχων v. 1. f. 4. 66 

ἐ[ύθ]ρονος 16. 3 

εὐϑύδικος: -[o]v 5. 6 εὐδύ]δι- 
κοι) 24. 7 

εὐθυμία : -ᾱι 17. 125 

εὐϑύνω: εὔϑυνε (imp.) 12. 2 

εὐκλεής: -έα 5. 196 

εὔκλεια: -aç 1. 184; Εὐκλείᾶι 
13. 183 

εὐκλεΐζω: -ξας 6. 16 

Εὔκλειος: Διὸς Εὐκλείου 1. 116 

ἐὐκτ[- 20. 10 

εὐκτίμενος: -αν 1. 93 5. 149: 
11. 122; 15. 10 

ἐὔκτιτος: -ov f. 20 C. 7 évx- 
τίτ[ω]ν 3. 46 

εὐλύρας: -ᾱι f. 20 B. 50 


εὔμαλλος: -ων f. 4. 66? 

Ἐεὐμαρέω: -εἴν 1. 175 

εὐμαρέως 5. 195 

εὐμενής {. 21. 3 

εὔμοιρος: εὔμοιρε 5. 1 

εὐνά: εὐναῖς) 9. 64 εὐ[νᾶι 13. 
99 

Ἐεὐναής: ε[ὐν]αεῖ 9. 42 -ῇ 1. 75 

Εὐνομία 13. 186 -ας 15. 55 

Εὐξάντιος: -ον 1. 125 

Εὐξαντίς: -ίδα 2. 8 

εὔοχϑος: -ους f. 4. 24 

εὔπακτος: -wv 17. 82 (-πηκ- 
Α) 

Εὐπάλαμος: -οὐ } 26. 5 

εὔπεπλος: -ον 9. 61 -οι 11. 42 
-ow 15. 49 

εὐπλόκ[αμος 1. 126 -άμοι[ς 
3. 34; (f. 63. 97) -άμους f. 
20 D. 6? 

εὐποίητος: -ον 5. 177 

εὔπρυμνος: -οις 13. 150 

εὔπυργος: -ους 5. 184 

εὑρίσκω: εὑρήσει 11. 124 

Ἐεὐρυάναξ: -ακτος 5. 19 

εὐρυβία[ς 16. 31 -αν 5. 104 -ᾱι 
11. 52 

Ἐεὐρυδίνας: -arv 3. 6; 5. 38 

πεὐρυνεφής: -εἴ 16. 17 

εὐρύς: -εἴαν 15. 40 -είας 9. 47 
-είαις 10. 17 

εὐρυσϑενής: -έος 19. 17 

(Εὐρυτίων {. 44) 

εὐρύχορος: -ον 10. 31 

(Εὐρώπη f. 10) 

Ἀξύρωπιά[δας 1. 124 

εὐρώς f. 4. 72 

εὐσέβεια: -av 3. 61 

εὐσεβής: -[εῖ 7. 147 -έων 13. 


εὖτε 1. 183; 3. 25: 13. 118; f. 
17. 1; 20Α. 25; 20 B. 6 


146 INDEX VOCABVLORVM 


εὔτυκος 9. 4 

εὔτυκτος: -ov 18. 50 

εὐτυχία: -aç f. 11. 1 

εὔυδρος: -ov 11. 119 

εὐφεγγής 9. 29 -έας 19. 26 

εὐφραίνω: εὔφραινε (imp.) 3. 
83 

εὐφροσύνα 3. 87; 10. 53 -ύναι 
11. 12 

εὔφυλλο[ 27. 45 

εὐχά: -áv 17. 67 -ᾱς 65 -άς 8. 
28 

εὔχομαι: -ένου 11. 107 εὔχον- 
το 15. 46 

εὐώδης: -δεα 14 Β. 5 

ἐφαμ]έριος: -ίων 3. 76 

ἐφάμερος: -ον 3. 73 

ἐφίημι: -σι 13. 48 

ἐφίστημι: ἐπιστάσα[ς 3. 55 

ἔχϑομαι: -εται f. 20 A. 6? 

ἐχϑρός: -ᾱ 3. 47 ἔχϑιστος 52 

Ἔχιδνα: -aç 5. 62 

ἔχω: -ει 1. 167; 11. 124; 14. 7 
f. 11. 7 -ουσιν 3. 63 -ειν 1. 
160; 18. 48 -ων f. 11. 2; 20 
A. 11 (64. 13) -ovra 18. 32 
(f. 62a 15) ἔσχεν 5. 104; 13. 
106; 18. 27. 41 σχέν (ισχεν 
A) 17. 88 ἕξειν 13. 163 
σχέτο 26. 15 


ξάϑεος: -cor f. 4. 53 -έαν 2. 7 
-éag 5. 10; 12. 38 -έοις 11. 
24 ζαδεοί f. 20 B. 29 

ξεύγνυμι: ξεύξασα 11. 46 

Ζεύς 3. 55; 5. 200; 11. 73; 15. 
51; 17. 68; f. 20 D. 9 Ζεῦ 8. 
26; 17. 53 Ζηνός 3. 11. 26; 
5. 20; 9. 5. 56?; 10. 29; 12. 
41 Ζηνί 11. 5; 16. 18 Διός 
1. 1. 116; 3. 70; 5. 79; 6. 1; 
11. 52; 13. 58; 16. 28; 17. 


20. 30. 75. 86; 19. 17; 25. 
18? 29a. 2; 29b. 7 f. 20 C. 
14; Aía 5. 178 

Ζέφυρος: -ου 5. 28 

ζητέω: -& f. 6? 

ζωά: -άν 3. 82 -ᾱς 5. 144 

ζώα: -ηι 1. 180 -ew 167 


ἢ ᾖ (vel) 5. 87; 9. 36; 13. 169; 
16. 6; 18. 8. 11. 35 

5...511.545...5...:$140. 
39sq. εἴτε... ἤ 19. 35. - 
quam. 4. 18; f. 2. 2 20 B. 20 

ᾖ (affirm.) 5. 9; 13. 54. 79. 
157; 18. 41; 19. 33 (interr.) 
18. 5; cf. ἦρα 

ἥβα: -av 3. 90; 5. 154 

ἤδη 11. 59; 13. 196 

ἡδύς f. 21. 5; cf. ἁδύς 

ἠΐϑεος: -οι 17. 128 -έων 43. 93 
-éovc f. 20 D. 6 

ἧμαι: ἡμένα 14 B. 4 (ἥμεναι f. 
60. 11) 

ἥμερος: ἡμ]έρα 11. 39 

ἡμίϑεος: -οι 9. 10; 11. 62; f. 20 
B. 31 -έοις 13. 155 

ἥμισυς: -v 1. 119 

ἠπιόφρων: -ov (voc.) 13. 78 

“Hoa 5. 89; 9. 8; 11. 44; 19. 22 
-av 11. 107 

ἦρα (= χάριν) 11. 21 

Toa (= ἆρα) 5. 165 

Ἡρακλῆς (f. 44) Ἡρα]κλεῖ 9. 
9; v. ad. f. 4. 21-25 

ἥρως 5. 71; 15. 37; 17. 47. 73. 
94; f. 20 A. 26; (voc.) 17. 23 
-ω (acc.) 9. 56; 13. 104 (?) 
-ωες 11. 81 

Ἡσίοδος 5. 192 

ἦτορ 17. 50 

ἠὔδενδρον (εὐδ. A) 17. 80 

ἠύτε 13. 87 
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ϑαητός: -óv 11. 14; 13. 115 

ϑάλασσα: -aç 13. 149 ϑ[άλασ- 
σαν 181 

δάλεια: -[εια]ν 3. 89 

ϑαλία: -ίας 13. 187 -ίαις 14. 15 

ϑάλλω: -ουσιν 5. 198 -ovoa 
15. 58 τέϑαλεν 10. 40 

δάλπω: -& f. 4. 78 δάλπησι 
(coni.) f. 20 B. 7 

ϑαμά 13. 193; 27. 34 

ϑαμβέω: ϑάμβησεν 5. 84 

ϑάνατος: -ov 5. 134 (f. 60. 
29?) -ov 20. 7 -οιο 13. 63 
-a 7. 15? 

ϑάπτω: -ομεν (impf.) 5. 115 

ϑαρσέω: -eŭ 5. 21 -σή[σας f. 20 
C. 20? 

ϑάρσος 17. 50 δ]άρσει 29 f. 6 

«ϑατήρ: -ήρων 10. 23 (ϑεα- A?) 

ϑαῦμα 17. 123 

ϑαυμάξω: -ασϑείς 1. 152 

ϑαυμαστός 5. 71 -óv 9. 31 

ϑεά 5. 103 -ᾱς 11. 49; 17. 9; f. 
20 A. 22 (-αἲς f. 63. 9) 

Θεανώ 15. 7 

δεατήρ: cf. δατήρ 

δεῖος (avunculus): -ους 25. 29? 

δεῖος (divinus) 9. 3 

ϑελημός: -óv (ΘΕΛΗΜΟΝ) 17. 
85 


Ἐϑελξιεπής: -π[εῖ 15. 48 

ϑελξίμβροτος 25. 12? -ov 5. 
175 

ϑέλω: -ει 13. 51 -q 5.135 -oyu 
17. 41 -ov 5. 169; 17. 69 
-ovt(a) f. 20 A. 20 -ήσει 3. 
64; cf. ἐϑέλω 

ϑέμεϑ[λ... f. 20 B. 27 

ϑ]έμις 3. 88; Θέμιτος 15. 55 

ϑεόδματος: -ov 12. 7; 13. 163 
-οι 1. 14 -ovg 11. 58 

ϑεόδοτος: -ovg 8. 28 


Θεόκριτος f. 18 

ϑεόπομπος: -ov 17. 132; f. 20 
C. 31? 

ϑ]έορτος: -ov 25. 1? 

δεός 5. 36. 50; 11. 34; 14. 18; 
18. 41 -óv 3. 21 bis -@ f. 20 
C. 20 -οί 9. 50 -ούς 1. 163 
-ῶν 3. 38. 57; 5. 95. 179; 9. 
63. 89; 11. 121; 17. 24. 100. 
124; 29d. 12 (f. 57; 60. 18. 
25) -οἴσ(ιν) 4. 18; 13. 138; 
15. 13. 45; f. 4. 65 (57) 

ϑεοτίματος: -o[v 9. 98 

ϑεοτ[ 29e. 1 

ϑεότιμος: -ov 11. 12 

δεοφιλής: -ές 11. 60 -λῆ 3. 69? 

ϑεράπων 5. 14 (δερα[π... f. 
63, 1) 

ϑερμός: -μ[ᾶν 10. 22 

Θερμώδων: -ον[τος 9. 43 

Ἀθερσ[ιε]πής 13. 199 

ϑεσπέσιος: -ίωι 13. 108 

Θεσσαλία: -ας 14 B. 5 

Θεσσαλός: -áv 18. 54 

Θέστιος: -ίου 5. 137 

ϑευπροπία: -av 10. 41 

Θήβα 10. 30 -aç 9. 54 

Θῆβαι: -aç 9. 20 

Κϑηροδα[ΐκταν ? 25. 11 

ϑηροσκόπος 11. 107 

Θησεύς 17. 16 -eð 74 -éa 2. 99 

διγγάνω: δίγεν 17. 12 

ϑίς: ϑῖνα (ΘΕΙΝΑ) 13. 149 

Ὀνάισκω: ϑ]νά«ι»σσκοντες 13. 
166 ϑάνηι 1. 183 ϑανεῖν 3. 
47 

ϑνατός 1. 166 -óv 3. 78 -àv 3. 
61; 18. 21; f. 25. 1 -oio(tv) 
1. 176; 3. 51, 93; 5. 160; 10. 
52; 11. 7; 13. 45; 15. 52; f. 
4. 61; 13. 1; 24. 1 ὑνα[τ.. 
19. 45 
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ϑοίνα: -aç f. 4. 22 

ϑοός: ϑοάν 17. 55 ϑοούς 5. 
129 -ág 3. 3 δοῶς 15. 59; 
17. 98 

ϑράσος: -& 17. 63; cf. ϑάρσος 

ὑρασυκάρδιος: -ov 13. 106 
-καρ[ὸ... 20. 5 

ϑρασυμέμνων: -ονος 5. 69 

ὑρασυμήδης: -εα 16. 15 

ϑρασύς: -úv 18. 39 

ϑρασύχεις: -oa f. 20 A. 16 
-o<oç> 2. 4 

ϑρίξ: τρίχες f. 20 A. 12 

ϑροέω: ϑρόησε 3. 9 

ϑρώισκω: ϑρώ«ισσκουσα 13. 
90 ϑόρεν 17. 94 

ϑυγάτηρ 5. 124; 17. 34 ϑύγα- 
teg 7. 1; 13. 77; Ε 1 B. 3 
ϑύγατρα 11. 99? ϑύγατρες 
1. 166; 11. 84 -ων 5. 167; 9. 
50 -άσι 3. 35 δυγατ[... f. 
20 A. 45 

ϑυμάρμενος: -ov 17. 71 

θυμός 17. 82; f. 21. 3 -óv 1. 
143. 179; 3. 83; 5. 80; 10. 
45; 13. 220; 17. 23; 24. 6; 
f. 11.2; 20 B. 7; 20 E. 21 (f. 
66. 7) -à f. 20 B. 20 (f. 66. 
1?) 

ϑυσία: -aw 5. 101 

ϑύω: δύεν (inf.) 16. 18 ϑύσω 
11. 104 

(ϑῶκος: -οισι f. 60. 34) 


iá: (ᾶι 16.7 3 
ἰαίνω: -νει 13. 220 ἰανϑείς 17. 


ἰάπτω: -erau f. 11. 6 
ἰατορία (1): -ᾱι 1. 149 
Ἰάων: -όνω[ν 17. 3; cf. Ἴων 
Ἴδα: -ας 5. 66; 17. 30 
Ἴδας 20. 5? f. 20 A. 24 


Χἱδρώεις: -evra 13. 57 

ἱερόν (subst.): ἱερά 3. 15 

ἱερός : -άν 2. 2; 10. 34 -ᾱν 18. 
1;23.1 

icol f. 1 B. 2 

Ἱέρων 3. 64. 92 -ωνα 4. 3; 5. 
16 -ωνος 3. 4 -ωνι 5. 49. 
185. 197; f. 20 C. 3 

ἰή 23. 8 (f. 60. 37 bis) 

ἵημι: ἵησι f. 17. 2 ἐεῖσαι 11. 56 
ἵεται 5. 48 ἵετο 17. 90 

(Ἰήτης {. 48) 

Ἰϑακήοιος: -ου f. 29 

ἰϑύς: -eiav 15. 54 

ἰϑύω: ἰϑύσας 10. 51: 294. 20 

ἱκάνω: ἵκανεν 11. 96 ἶξον 13. 
149 (f. 60. 31) 

ἴκελοι f. 23. 3 

ἱκετεύω: -et f. 20 A. 7 ἵκετευ 
... (f. 64. 18) 

ἱκνέομαι: -εἴσδαι f. 25. 3 ἵκετο 
9. 39; 16. 16 ixg 16. 8 
ἱκέσϑαι 11. 30 

ἴκριον: -ων 17. 83 

ἴλεως: -ωι 1. 15 

(guo: ἔλλᾶϑι 11. 8 

Ἴλιον: -ov 13. 115 (f. 60. 24) 

ἱμείρω: -& 1. 172 

Ἐἱμεράμπυξ: -πυκος 17.9 

Ἐμιερόγυιος: -ov 13. 137 

ἱμερόεις: -ev 11. 118; f. 20 C. 5 

Ἡιερτός: -áv 1. 123 ἱμερτί f. 20 
G.1 


ἵνα (ut) 1. 5; 10. 11 

tva (ubi) 11. 79; f. 4. 56 

Ἴναχος: -ov 19. 18 

ἰοβλέφαρος: -οι 19. 5 -ων 9. 3 

Ἴόλα: -av 16. 27 

("ἰοδερκής: -ét f. 61. 1) 

ἰόπλοκος: -ον 9. 72 -οι 17. 37 
ἰοπλό]κων 3. 71 

ἰός: ἰόν 5. 75 ἰοῖς f. 20 D. 7 
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ἰοστέφανος: -ον 3. 2 -o 13. 
122 -ων 5. 3 

iot[. 20. 6 

(IovAis f. 43) 

ἱππευτάς: -αί 13. 160 

ἵππιος: -ov 19. 15 -ov 17. 99 

ἱππόβοτος: -ov 11.80 (-ο[{. 
63. 4) 

Ἐϊπποδίνητος: -wv 5. 2 

ἱππόνικ[ον 14. 22? 

ἵππος: -ους 1. 19; 3. 4; 20.9 
-ων 4. 6; 5. 44 -οις f. 20 C. 
4 (64. 13) 

ἱπποτρόφος: -ov 11. 114 -ov 
21. 4? 

Ἀἰππώκης: -εος 11. 101 

ἰσάνεμος: ἰσαν[έμους 20. 9 

Ἰσϑμιονίκας: -av 10. 26 

Ἰσϑμιόνικος: -ov 1. 156 

Ἴσϑμιος: -iav 18. 17 -ilaç 1. 
6 


Ἰσϑμός: -óv 8. 18 -002. 7 

ἰσόδεος -έων 13. 156 

ἴσος 5. 46 ἶσον 1. 172 f. 2. 2 
-aç f. 20 B. 25 

ἵστημι: ἴσταν (impf.) 11. 112 
ἔστα 10. 23? στᾶ f. 4. 21 
στᾶδι 5. 80 στᾶσον 177 
στασάμεϑα 112 oráoa 24. 
9 σταϑείς 13. 105; 17. 84 
σταδέντων 3. 18 

ἱστίον 13. 131 

ἱστός: -οί f. 4. 70 

ἵστωρ: -ορες 9. 44 

ἰσχυρός: -óv 18. 38 

ἰσχύς: -úv 13. 75 -ύι 5. 22; 18. 
20 

ἴσχω: -ουσι 5. 24 ἴσχε (imp.) 
17. 23 ἴσχεν (inf.) 88 v. σχέν 
(ἔχω) 

Ἰτωνία: -aç f. 15. 2 

Ἴφιχλος: -ov 5. 128 


ἴχνος: -n f. 6? 

Ἰώ 19. 41 

Ἴων: -ες f. 3. 2 -ων 18. 2; cf. 
Ἰάων 


Κάδμος 19. 48 

κᾶδος: -έων 19. 36 

καϑαρός: -óv f. 33 

κάϑημαι: -μένη f. 20 A. 4 

καί 1. 119. 159. 161. 183; 3. 
23, 48. 81 (χῶτι). 97; 5. 31. 
78. 97. 102. 159. 164. 182. 
194; 7. 7. 10; 8. 18. 26; 9, 
19. 33, 46. 79; 10. 2. 9. 49, 
50; 11. 10. 24. 58. 75. 91. 
112. 113; 12. 4. 42; 13, 63, 
67. 84. 98. 168. 181. 182. 
221; 14. 18. 23; 14 B. 7; 15. 
55. 57. 62; 17. 25. 29. 33 
(κἀμέ). 58; 18. 14. 15. 38. 
39. 50 (κηὔτυκτον). 53. 58; 
19. 5. 33. 46. 51; 28. 6. 16. 
22; f. 1. 1; 4. 43. 53? 57. 63; 
19. 6; 20 A. 6. 10. 16, 20 B. 
5; 20 C. 6. 7. 36; 21. 4; 23. 
2; 30. 2. de τε... καὶ te xai 
cf. re 

(Κάικος f. 49) 

καινός: -όν 19. 9 

καῆπερ 8. 15? 

καιρός: -ῶι f. 25. 2 

καίω: καῖε 5. 140 

κακομάχανος: -οι 18. ἃ 

κακόποτμος 5. 138 

κακός: -óv (neutr. nom.) f. 2. 2 
-ῶι (neutr.) 18. 44 

καλέω: -εἴ 2. 11 κέκληται 7. 9 

καλλίξωνος 5. 89 

Ἐχαλλικέρα (adi. fem.) -av 19. 
24; cf. ὑψικ., πυργοκ. 

καλλικρήδεμνος: -ov f. 20 A. 28 

Καλλιόπα 5. 176 -ας 19. 13 
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καλλιπά[ρᾶιον] vel -πα[χυν] 
20. 4 

καλλιρόας: -αν 11. 26. 96 

καλλίσφυρος : -oy f. 20 A. 30 

καλλίχορος: -ov 5. 106 -w 11. 
32 


κᾶλός f. 18 -óv 9. 82. 101 -ὤν 
1. 146; 2. 6; 3. 96; 5. 51; 
29b. 10? κ[αλά 3) f. 20 B. 20 
κάλ]... 1. 36 κάλλιστος 14. 
17 -ov 9. 86; 10. 47; 11. 79 
κάλλιστα 3. 93 καλῶς 13. 
206 

Καλυδών: -àva 5. 106 

καλυκοστέφανος: -νου 5. 98 
-νους 11. 108 

καλυκῶπις: -ιδος f. 20 A. 17 

κάλυμμα 16. 32; 17. 38 -μα[ 
294. 19 

(κάλυξ: -κεσσι f. 53a) 

καλύπτω: -ύψηι 13. 64 

κάμνω: κάμον 11. 77 κάμοι 5. 
36 καμ[οῦσα f. 20A 7 

κάμπτω: κάμψ[εν 10. 26 

καναχά 14. 15 -áv 2. 12 

καππαύω: κάππαυε f. 20 B. 2 

κάπρος: -ov 5. 105 

κάρα: κρατός 18. 51 x[oaxí 8. 
28? 


xagóía: -av 17. 18; 27. 43; f. 
12. 2; cf. κραδία 

καρτερόϑυμος 5. 130 

καρτερός: -adv 18. 27 -ᾱι 11. 46 

καρτε]ρόχειρ 1. 141 

κάρτος ». 114 

κᾶρυξ 18. 17 -υκες 15. 40 

καρύσοω: -ύξοντι (3. plur.) 13. 


καρχαρόδους: -οντα 5. 60 
Κάσας: -αν 11. 119 
κασιγνήτα: -ας 10. 9 
κασίγνητος: -οις 11. 65 


Κασσάνδρα 23 
Κασταλία: -ας 3. 20 
κατά c. acc.: 8. 22; 10. 32; 11. 
93. 94; 13. 180; 17. 80. 87; 
19. 26; f. 20 B. 14; 20 C. 
245; c. gen.: 17. 94 
κατακτείνω: κατέκτανον 5. 
128 -νεν 18. 25 
καταναίω: κ[ατέν]ασσε 3. 60 
κατανεύω: κατένευσε 17. 25 
καταπαύω ν. καππαύω 
κατάρατος: [-ov? f. 20 A. 10 
κατασπείρω: -σπειρ.[294. 17 
κατα]τειρομέ[ναν f. 20 D. 99 
καταφΕΝ-: κατέπεφνε«ν» 5. 
115; f. 63. 11? 
καταχραίνω: κατέχρανεν 5. 44 
κατέχω: -εχον 11. 91 -εχε 17. 
28 κ[ατέ]χουσι 11. 11 
κατορϑόω: κ]ατορϑωϑεῖσα 14. 


κε(ν) 4. 13; 5. 169; 17. 64 

κέαρ 1. 165; 17. 8. 87. 108; 
21(c); f. 4. 78; 11. 7; 20 B. 
16 


κεδνός: -ᾱ 17. 29 -[vài 3. 33 
-ῶν 5. 118 

κεῖϑεν 14 B. 7 

κε[ῖδι 9. 10 

κεῖμαι: κεῖται 9. 84; 15. 53 (f. 
55.1) 

κεῖνος: -ᾱ 15. 62 -ov 5. 90 -o 
164 -ωι 11. 23 -ων 9. 21 

κελαδέω: -δησαν 16. 12 -δῆσαι 
14.21 

κελάδω: -δοντος 9. 65 

Κελεός f. 3 

κέλευϑος 5. 31; 19. 1; f. 27 -ov 
10. 36; 11. 26; 18. 17 -ov 5. 
196; 9. 47 

κελεύω: κέλευσεν 3. 48; 17. 
87; 19. 21; 26. 9; f. 4. 40 
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κέλομαι 17. 40 

(Κένταυρος f. 64. 16; 66. 10) 

Κέος: -ον 2. 2; 6. 5. 16 -ωι 8. 
14? 

Ἐχεραυνεγχής: -ές 8. 26 

Ἐχερ]αυνοβίας f. 20 E. 7 

κέρδος f. 1. 2; 20 B. 20? -éov 
3. 84 -εσσι 15. 57 

Κερκυών: -όνος 18. 26 

κεύϑω: κευ[ϑομένοισιν 10. 4? 

χεφαλά: -άν 10. 16 -ᾱς 27. 35 
-ᾱι 5. 91 -ῇι f. 20 A. 12 

Κήϊος: -ía 19. 11 -ἴας 3. 98 
-ἵων 17. 130 

Κηναῖος: -ωι 16. 17 

(Κήυξ f. 4. 20) 

κιγχάνω: κιχεῖν 1. 177; 15. 53 
κιχήσας 5. 148 

κικλήισκω: κίκλη[ισκε (impf.) 
11. 99 

κινέω: ἐκίνησεν (-xew- A) 10. 
10 


Κίρρα: -ας 4. 14; 11. 20 -αν 14 
B.7 

(κιχάνω: κιχέταν f. 60. 14) 

κίω κίον 11. 48 

κλάδος: -ον 9. 33 

κλάξω: ἔκλαγεν 17. 128; 18. 3 
ἔκ[λα]γον 3. 49 ἔκλα]γξεν 7 
25. 28 

κλεεννός 5. 182 -ár 5. 12? -ài 
2.6 

κλεινός 5. 14 κλει]νά 10. 30 
-áv? 9. 74 -óv 19. 9? -ᾱι 11. 
78 -oí 9. 22 -οῖς 8. 32 

Κλειώ 13. 9. 228 -οἵ 3. 3; 12.2 

Κλεοπτόλεμος: -ωι 14. 19 

κλέος 13. 65; 17. 80 κ[λέος 9. 
40 

κλέω: κλέομεν 16. 13 xAe[to]v 
294. 87 

κλισίη: -ηισιν 13, 135 


κλονέω: -ω[ν 13. 118 

Κλύμενος: -ον 5. 145 

Κλύτιος: -ον 25. 29 

κλυτός: -όν 11. 80 -άν 5. 127; 
17. 73 -ᾱς 17. 7 -άς 17. 101 

κλυτό]τοξος 1. 147 

κλυτοφόρμιγξ: -γες 1. 1; 29d. 
213 

κλύω: ἔκλυε 11. 106 (it. aor. = 
impf.) κλύε 17. 67 κλύον 
(it.) 13. 133 χλύηι 17. 74 

κνίξω: κνίσεν 17. 8 

Κνώσιος: -ov 17. 120 -ων 39; 
26. 13 

Κνωσός: -óv (-ωσσον A) 1. 123 

κοινόω: κοινώσας 15. 49 

κολπόω: κόλπ[ωσαν 13. 130 

κόμα: -av 9. 24 -awr 17. 113 

κομπάξω: -άσομαι 8. 20 

κόνις 5. 44 

κόρα 13. 84; 17. 32; 19. 18 -αν 
1. 117; 20. 5 -ην f. 20 A. 25 
-ης f. 20 A. 15 -ᾱι 16. 20 
-αι) 1. 48; 19.5 -aç (acc.) 
17. 103; f. 20 D. 7; cf. 
κούρα 

κορυφά: -αί 5. 24 

κορώνα: -ας 5. 73 

xoouéo: κοσμῆσαι 12. 7 ἐκόσ- 
μη[σας 7. 11 

κόσμος: -ον 3. 95; 17. 62 

κούρα 5. 104; 137; 11. 9 -av 3. 
2 -αι 9. 44; 11. 42; 17. 125 
f. 20C 13 -aç 11. 109 -ais 3. 
60; xo«$»9a 5. 137 xo«»- 
ραι 9. 44 

Κουρής: -ῆσι 5. 126 

κοῦρος: -ους 17. 3 

κοῦφος: -a 13. 89 -αι[ 25. 16 
-όταται 1. 178 

κραδία: -av il. 85; 18. 11; cf. 
καρδία 
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κραίνω: -wv 13. 45 

κραταιός: -oð 18.18 -óv 13. 
98? 

κρατερός: -ά f. 20 A. 19 -óv 
18. 40 -άν 13. 143 -ᾱς 11. 
20 -ᾱι 5. 21 

κρατέω: -τεῦ[σαν 6. 7 -τήσας 
6. 15 

Κοεμμυών: -ὤνος 18. 24 

Κρέουσα: -ας 18. 15 

κρέων: κρέουσαν 3. 1 

κρήδεμνον: -a f. 20 B. 11 

Κρής: -τῶν 1. 115 

Κρητικός: -óv 17. 4 

κρίνω: -εις 11. 6 -ει 5. 131 -ew 
7. 6 -& 17. 46 

κριτός: -oí 9. 11 

Kooiooc: -ov 3. 28 

Κρονίδας 1. 155; 11. 73; 17. 
T1 -av 5. 178 -a (gen.) 10. 
29; 18. 21 

Κρόνιος 17. 65 

κρόταφος: -ov 17. 30 

(κρυόεις: -εντι f. 60. 12) 

κρύπτω: -eiv 3. 14 -ουσα 26. 
11 κρυφϑεῖσα 13. 177 

κτείνω: -οντα 27. 37 ἔκτανεν 
5. 89 κτανεῖν 19. 31 

κτίζω: -eiv 11. 72 κτίσε f. 4. 52 

κτυπέω: -εἴ 23. 3 

κτύπος f. 4. 15 

κυανάμπυξ: -κα 25. 15 

Ἐχυανανϑής: -έϊ 13. 124 

κυάνεος: -ον 13. 64 

κυανοπλόκαμος: -ov 5. 33; 9. 
53 -οι 11. 83 

κυανόπρωιρα 17. 1 

κυανῶπις: -ιδας 13. 160 

κυβερνάω: -ᾱις 17. 22 -ᾱι 13. 
185 -α[σεν 14. 10 

κυβερνήτας 12. 1 -av 5. 47 

κυδαίνω: -ητε 1. 5? 


κῦδος 1. 160; 6. 3; 10. 17; 28. 
2 


κυδρός : -οτέρᾶι 1. 164 

κύκλος: -ov 9. 30 

Κύκλωψ: -πες 11. 77 

κύκνος: κύ[κνωι 16. 6 

κύλιξ: -ίκων f. 20 B. 7 

κῦμα (f. 60.24) -ara 5.26 
-aow 13. 125 

xvvéa: -av 18. 50 

κυπ[ 26. 3 

Κύπρις: -δος 5. 175; 17. 10 { 
20 B. 8(-δι{. 61. 2) [Κύπριν] 
9. 72? 

κυρέω: -ρεῖ 29d. 12 -ρῆσαι 3. 8 

κύων: κύνα 5. 60 

Κωκυτός: -oð 5. 64 

κωμάξω: [ἐ]κωμάσϑησαν 12. 
37 


κῶμος: -οι 11. 12 κώμων f. 4. 
68 κώμ[ων 13. 74 κώ]μοις 
9. 103 


λᾶας: -αν f. 20 D. 11 

λαγχάνω: -νειν 4. 20 ἔλαχεν 1. 
166 Aáxe(v) 180; 6. 2 λάχ- 
[ον] f. 20 B. 197 λάχησι 19. 
3 λαχών 1. 151; 3. 11 λαχ- 
όντας 11. ΤΟ λαχοῖσαν 19. 
13 λέλογχε(ν) 13. 187 f. 20 
Ε. 6 λελογχώς 10. 39 

λάϊνος: -ov f. 4. 21 

λαΐς: -δος 16. 17 

λαιψηρός: -ὤν 7. 6 -oiç f. 20 C. 
9 


Λάκαινα: -av 18. 50 

ΛακεδαΪ[ιμόνιος: -wv ? 20. 2 

Λάμνιος: -ίαν 18. 55 

λαμπρός: -óv 3. 54 

λάμπω: -et 3. 17; 8. 21 λάμπε 
(impf.) 17. 104. 123 λαμπό- 
μενον 5. 12 
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Λάμπων 13. 226 -ωνος 68 
λανϑάνω: λαϑεῖν 19. 27 
Λαοκόων f. 9? 

Λαομέδων: -ovroç 13. 142 
λαός: -ῶι 13. 231 -ούς 11. 67 
-ῶν 1. 119; 9. 35; 11. 117 

λαοφόνος: -ov 13. 120 

Λάρισα: -aç 14 B. 10 

λάρναξ: -axog 5. 141 

Λαρτιάδας: -a 15. 6? 

Λατοΐδ[ας 3. 39 

Λατώ: -οὕς 5. 124; 11. 16. 98 
f.20D.5 

Λάχων 6. 1 -]va 7. 11 

λέγω: -& 18. 18. 32. 47; f. 27 
-ουσι 5. 57; f. 20 A. 14 -ev 
3. 67; 5. 164 

λειμών: -à[ 28. 3 

λείπω: -et 1. 183 λεῖπον 13. 
116 λίπον 5. 172 λίπεν 1. 119 
Auteiv 16. 13 λιπών 1. 154 
λιποῦσα 19. 15 λιπόντες 2. 
8; 11. 60. 81; 13. 141 λιποῦ- 
σαι 11. 57 λιπ [29a. 4) λεί- 
πεται 9. 87; 13. 64 

λείριος: -wv 17. 95 

λεπτόϑριξ: -iya 5. 28 

Ἀλεπτόπρυμνος: -ov 17. 119 

λεύκιππος f. 20 C. 22 

λευκός: -ór f. 17. 3 -aí f. 20 A. 
12 -ὤν 25. 9 -àv 17. 13 

λευκώλενος 9. 7; 17. 54 -e 5. 
176 -ov 16. 27 -ov 5. 99 

λέχος: -& 9. 56; 17. 30 

λέων: -οντα 9. 9 -οντος 1. 142 
-οντι 13. 47 

λήγω: λῆξεν 13. 122. 128 

ληιστάς: -aí 18. 8 

Aw[. .. 23. 45 f. 4. 57 

λιγυαχής: -[éa f. 20 C. 1 

Ἐλιγυκλαγγής: -ῇ 5. 13 -εἲς 14. 
14 


λιγυρός: -άν f. 20 B. 2 
λιγύφϑογγος: -ον 10. 10 -οι 5. 
23 


λίϑος f. 14. 1 λ[ίϑωι 19. 32 

λινόστολος: -όλων 19. 43 

λιπαρόξωνος: -wv 9. 49 

λιπαρός: -á (fem.) 7. 1 -ó[v 16. 
29 -áv 5. 169; 11. 38 -áç 1. 
13 -ὤν 1. 157 λιπα[ρ 8. 9 

λίσσομαι: -όμενος 5. 100 λίσ- 
σοντο 11. 69 

λόγος 15. 44 -ον 15. 24 -ων 
15.41 κα 

λογχωτός: -ᾱ f. 4. ΤΙ 

λοίσϑιος: -αν f. 20 D. 3 

Λοξίας 13. 148 Λοξῆᾶι 3. 66 
Λοξίᾶ[ f. 1 A. 2 

Λοῦσος: -ov 11. 96 

Λυγκεύς: -éoc 1. 75 

λυγρός: -oic 11. 68 

Λυδία: -aç 3. 24 

Λύδιος: -ia f. 14. 1 

Λύκιος: -ίων 13. 147 

Λυκόρμας: -ᾱι 16. 34 

λύσσα: -aç 11. 102 

Ἐλυταῖος: -ov 18. 21 

λύω: -& f. 20 B. 11 ἔλυσεν 1. 
153; 13. 113 


Maia: -ας 19. 25 
μαινόλις f. 20 A. 43 
μαίνομαι: -orro 13. 119 
μάκαρ: -gov 11. 121 
Μα]κελώ 1. 73 
μακρός: -áv 10. 51 
(µάλα f. 60. 21) 
(Μαλέα: -av f. 66. 13) 
μάν 1. 181 7 13. 182 
μανϑάνω: μάϑε 26. 14 
μανία: -ᾱν 11. 109 
μᾶνις: μ]ᾶνιν 13. 111 
Μαντινεύς: -έες 21. 2 
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μάντις f. 4. 50? 

μανύω: -ύει f. 14. 2; 33 -ὔον 
10. 14 

μαρμαίρω: -ουσιν f. 20 B. 13 

μαρμαρυγά: -aic 3. 17 

μάρναμαι: -άμεϑα 5. 
(impf.) -αντο 13. 151 

Μάρπησσα: -αν 20. 6 -ης f. 20 
A. 17 Μαρ[πησσ.. f. 20 A. 
46 

μά[ταιος: -a 13. 208 ? 

ματεύω: -ει 10. 35 

μάτηρ 5. 138 -τέρ(α) 9. 73 ? 
ματρί 3. 50 

μάτρως: -ωας 5. 129 

μάχα: -α[ν 13. 117 -ας (gen.) 
1. 144; 2. 4; 18. 59 -αις 11. 
68; 14. 13 ]μάχαις {. 19. 3 

μεγάϑυμος 13. 195 

Ἀμεγαίνητος: μ[ε]γαίνητε 3. 
64 -τους 1. 154 

μεγαλάνωρ: -ορα f. 4. 62 

μεγάλανχος: -ον 17. 23 ? 

Ἐμεγαλοκλεής: (-έα f. 62a 
10) μεγ]αλοκλέ[α]ς 8.27 
-[κλεές] f. 20 B. 177 

μεγαλόκολπος: -ov f. 1 B. 3 

μεγαλοσϑενής: -ϑ[ενές (νος.) 
17. 52 

Ἐμεγαλοῦχος: -ον 17. 23 

μεγαλώνυμος: -]μον ? 9. 55 

μέγαρον 17. 101 -ων 3. 46 -οις 
5. 119. 165 

μέγας: (-α {. 64. 26; 66. 15) 
-av 14 B. 3; 17. 98 -άλου 5. 
79 -άλαν 10. 49; 13. 79 
-άλας (gen.) 5. 24 -άλων 1. 
173; 15. 52 -άλαισιν 13. 157 
μεῖζον f. 2. 2; 20 B. 19? 
μέγιστον 1. 159; 3. 19; f. 20 
B. 15 -av 19. 45 -ov 6. 1; 9. 
55 -à 3. 61 
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μεγασϑενή[ς 17. 67 

Ἀμεγιστοάνασσα 19. 21 

Ἐμεγιστοπάτωρ 5. 199 

με]δ[έω]ν 17. 66 

μείγνυμι: μκε»ιγν[... 10. 55 
μείξειε 26. 10 (ἐμίξατον f. 
620 9) μιχϑεῖσα 13. 99 μιγ- 
εἶσα 17. 31 

μειλίχιος: -οις 11. 90 

μείρομαι: εἱμάρϑαι 14. 1 

μείς: μηνί 1. 1263 μῆνας 11. 93 
μηνῶν 7. 2 

μείων 1. 173 

«μελαγκευϑής: -ές f. 297 ue- 
λαγκευ]δές 3. 553 

μέλαϑρον: -wv 11. 44 

μελαμβαφής: -ές f. 29? 

Μελάμ[πους f. 4. 50 

Ἐμελαμφαρής: -έϊ 3. 13 

μελάμφυλλος: -ov 9. 33 

μέλας: -α[ινα 13. 153? -av 17. 
17 


Μελέαγρος 5. 93 -ov 71. 171 

μελέτα: μελέτ[αν 13. 191 

μελίγλωσοος: -ov 3. 97 -wv f. 
4. 63 

μέλισσα: -av 10. 10 

«μελιτευχής: -éa 29d. 14 

μελίφρων f. 4. 76 -ονος 1. 50 

μέλλω f. 20 C. 2 -e 5. 164 
µέλλον (part.) 9. 96; 10. 45 
-[o]vroc 9. 14 -όντων f. 11. 
4 ἔμελλε 3. 30 μέ[λ]λε 
(impf.) 16. 19 [μ]έλλον 
(impf.) 13. 164 

µέλος 20. 3 -έων 19. 2; 21 b 
1? 

μέλπω: -ουσι 13. 94 -ere (imp.) 
13. 190 ἔμελπον f. 20 C. 
31? 

μέλω: -& 5. 92 -ew f. 4. 68 

Μέμφις: -ιν f. 30. 1 
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μέν 1. 78? 140; 3. 15. 63, 85. 
90; 5. 3. 37. 144; 10. 47; 11. 
92; 12. 377; 13. 114. 203; 
14. 1; 17. 1. 24. 75; 19. 37; 
29d. 12; f. 11. 3; 14. 1; 16; 
20 B. 11; 20 C. 19; 23. 1; 
34.1 

Μένανδρος: -[o]v 13. 192 

μενέκτυπος: -[πον 17. 1 

Μενέλαος 15. 48 Μενελ]άωι 6 

μενεπτόλεμος 17. 73 -ov 5. 
170 (-ων f. 62b 7?) -οις 5. 
126 

μέ]νος 3. 54 

(μένω: -ε[ιν] f. 60. 27) 

µέρψινα 3. 57; 11. 86; 19. 11 
-αι 1. 179; 19. 34 -ας (acc.) 
f. 20 B. 10 -ᾱν 5. 7 

μέρο[ς 3. 71 

µέσος: -ωι 15. 53 (-οισι f. 55. 
1) -aug 14 B. 4 (µέσσαν f. 
64. 28) 

µετά c. acc. 1. 1122; c. dat. 5. 
307; c. gen. 11. 123 

Μετ]απόντιον 11. 10. 116 

µεταπρέπω: μετέπρεπεν 5. 68 

μή 3. 13. 68; 5. 36. 81. 160; 11. 
27; 13. 199; 18. 44; f. 20 C. 
18 

μηδέ (unte A) 5. 161 

μήδομαι: μήσεται 18. 42 ἐμή- 
σατο 16. 30 μησάμενον 4. 
16 

μηκέτι f. 20 B. 1 

µηλόβοτος: -ους 5. 166 

Ἐμηλοδαΐκτας: -av 9. 6 

μηλοϑύτας: -av 8. 17 

μῆλον: -a 5. 109 -wv 11. 111; 
18. 9; f. 4. 66 

μηλοτρόφος: -ov 11. 95 -ov 14 
B. 6 

μήν ct. ueis 


μήπω{. 20 C. 1 

μηρία f. 4. 66 

μήτε cf. μηδέ 

μῆτις: -ιν 16. 25; 17. 29. 52 

μιαι[φόνο]ν f. 20 A. 16 

μικρός cf. μείων 

μιμνάισκω: μεμνᾶσϑαι 18. 58 

μίμνω: -ew 3. 3] -o[vra 13. 
135 -πι 24. 11? 

μιν 11. 111; cf. νιν 

μινύϑω: -ει 3. 90 μιν[ύϑει 13. 
209 μένυϑεν (μίνυνϑα A) 5. 
151 

Μίνως 1. 113 -wa 26. 12 -wï 
17. 8. 68 

μίτρα: -aov 13. 196 

Μναμοσύνα(ς) fr. 63, 23 

μοῖρα (pars): -αν 4. 20; 5. 51 
(fatum): -a 5. 121. 143; 17. 
24. 89; (voc.) 9. 15; Μοῖραι 
24.8 

Μοῖσα: -ᾱν 5. 4 (f. 55. 2) cf. 
Μοῦσα 

μολεῖν: ἔμολεν f. 20 A. 25 
μολών 3. 30; 14 B. 8 

μολπά: -aí f. 4. 57 

µοναρχέω: -ήσειν f. 20 B. 12 

μόνος: (-a f. 57) -ους 18. 46 

μουνοπάλα: -a[v 12. 8 

μοῦνος: -ov 3. 80; 4. 15; 5. 
156; 18. 35; f. 18 -nv f. 20A 
11 -w f. 19. 1. 8 

Μοῦσα 2. 11; 3. 92; 15. 47; f. 
21. 4 -aç 29d. 9 -àv 3. 71; 5. 
193; 9. 3. 87; 10. 11; 19. 4; 
f. 20 B. 4; 20 C. 3; cf. 
Μοῖσα 

μῦϑος: -ov 15. 39; 26. 14? -οισι 
11. 90 

μυρίος: -ia 5. 31; 9. 48; 19. 1 
-ίαι 10. 38 (μυρῆαι 14. 8; f. 
20 C. 20) f. 34. 2 -ià f. 11.3 
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-ίας 11. 126 -έων 3. 41; 13. 
196 

μύρω: -ομένοις 5. 163 

Μυσοί: -àv 21. 41 

μυχός: -οῖς 4. 14 

μῶμος 13. 202 


ναέω: ναήσατο 3. 33 

ναίω: -εις 11. 116 -ειν 9. 99 
ναῖον (impf.) 11. 61. 80 

ναός: -óv 16. 12; f. 15. 3 -o0 3. 
19 f. 4. 43; cf. νηός 

νάπα: -αις 18. 23 

νασιῶτις: -τιν 10. 10 

νᾶσος: -ov 2. ὃ; 10. 35; 12. 6; 
13. 75 ν[ᾶσον 13. 182 -ov 1. 
14; 5. 11; 12. 39 -οιο 1. 9 

ναυβάτας: -αι 17. 48 

ναῦς 17. 1 νᾶα 89. 119 νᾶες f. 
20 B. 15 ν[ᾶας 13. 107 
vavoí 1. 115; 13. 150 νέας 
13. 161? 

νεανίας: -αι 6. 9 -αις f. 17. 3 

νεβρός 13. 87 

veixoc 11. 64 

Νεῖλος: -ov 19. 40; f. 30. 2 -ov 
9. 41 

v]exoóv 29f. 4? 

Νεμέα: -έαν 8. 18 -έᾶι 9. 22; 
12. 8; 13. 67 Νε]μέαι 9. 82 

Νεμεαῖος: -αίου 9. 4; 12. 41 

νέμω: νείμηις 7. 8 νείμας 1. 122 
νέμονται 10. 33 

(Ἀνεοκέλαδος: -ov f. 61. 2) 

Ἀγεόκριτος: -tov 7. 17 

Ἀνεόκροτος: -ov 5. 48 

νεόκτιτος: -ωι 17. 126 

νέος: -ov (neutr.) 18. 3. 16 (-αι) 
f. 60. 36) -οι 13. 190; 17. 
129 -ov 11. 11; 18. 14; f. 20 
B. 6. 49 -οις f. 4. 67 -ας 13. 
161? 


Νέσσος: -ov 16. 35 

νευρά: -áv 5. 73 

νέφος 3. 55; 13. 64; f. 24. 4 

νῇις: νῆιν 5. 174 (νήϊδα f. 64. 
10) 

Νηρεύς -ῆος 17. 102 Νηρέ[ος 
1.8 

Νηρήΐς: -ἴδες 17. 38 -ῆιδος 13. 
123 

νίξω: νιψάμενος 11. 97 

νίκα: -av 2. 5; 5. 49; 9. 82; 11. 
39; 13. 190; f. 20 C. 10 -ac 
(gen.) 7. 9; 9. 67? 10. 52 - 
ac (acc.) 8. 25 -αις 12. 37; 
Nixa 11. 1; 12. 5; -aç 5. 33; 
6. 11; 10. 15 -ᾱι 3. 5 

γικάω: -üv 13. 205 -άσας 5. 
183 -άσαντα 40 -άσαντι 9. 
25 

νιν sing.: 3. 92; 4. 14? (av A); 
5. 24. 43. 78. 159; 9. 26; 10. 
27; 11. 15. 22. 86. 89; 13. 
230; 15. 56; 16. 31; 17. 84. 
91 (veu A). 112; 19. 27. 42; 
27. 34. 36; f. 20 A. 9. 187; 
20 D. 10 plur.: 1. 76; 9. 15; 
cf. µιν 

Νιόβα f. 20 D. 4 

νόημα 3. 75; 9. 187; 11. 54 
(vouua A) 

νόος: -ov 5. 95 -ωι 4. 9; 5. 8 
voo[ 23. 7 

νόσος V. νοῦσος 

νόσφιν 1. 170 

νότος: -ου 13. 130 

νοῦσος: νόσον 26. ἃ νό(υ}σων 
1. 170 νούσων f. 23, 2? 

νύμφα 1. 127; 17. 53 

νῦν 5. 4. 31; 6. 10; 9. 25; 10. 9; 
11. 10. 37; 12. 3; 14. 20; 17. 
55; f. 5. 2; interpolatum 3. 
47 


INDEX VOCABVLORVM 157 


νυν (encl.) 19. 8 

νύξ: νύκτα f. 11. 4 -óc 9. 29. 
90; 13. 127. 175 -ας 19. 28; 
Νυκτός 7. 2; f. 1B 3 

voudo: νωμᾶι ) 5. 26 (-μᾶται A) 


Ἐξανϑοδερκής 9. 12 

ξανϑόϑριξ: -τριχα 5. 37 

ξανϑός: -άν 3. 56; 9. 24; 10. 
15 -ᾱς 11. 51; 13. 136: 27. 
34 -ᾱι 5. 92; f. 4. 65 -aí 20. 
2 -αἴσιν f. 20 C. 4 ξα[νϑ.. 
f. 20 A. 47 

ξειν]απάτας f. 19. 6? 

ξεῖνος: -ᾱ 11. 85 -wv 1. 150 
-οισι 12. 5 

ξενία: -αν 13. 224 -auc[ 29g. 3 

ξένος 5. 11 

ξεστός: -ούς 18. 49 

ξίφος 18. 48 -εα f. 4. 71 

ξουϑός: -αἴσι 5. 17 

ξύλινος: -ον 3. 49 

ξυνός: -όν 10. 63 12 


ó artic 1. 163. 172. 173; 3. 17. 
28. 51. 76. 87; 4. 2; 5. 183. 
199; 11. 15; 13. 205; 17. 66; 
28. 10; f. 20 B. 25 «ó» 3.22 
d 9. 7; 13. 194. 204; 15. 57 
f. 24. 5 tó 1. 174; 9. 82. 96; 
10. 45. 47; 13. 83. 206; f. 4. 
54; 5. 1 bis; 11. 4; 20 B. 49? 
τόν 5. 180; 9. 91; 10. 50; 11. 
71; 18. 19; 19. 49; f. 20 C. 
8; 25. 1 (f. 60. 28; 62a 15) 
τάν 3. 25; 12. 8; 18. 26 f. 
30. 1 τήν f. 17. 2; 19. 2. 9 
τῶι 18. 45; f. 55. 3 
(τὠπιτυχόντι) τά 1. 176; 3. 
47; 17. 46 τῶν 5. 4; 16. 32; 
18. 2 τᾶν 18. 1 τοῖς f. 17. 3 
ταῖς 19. 9 


ó demonstr. 17. 71; 26. 14 å 
15. 59 τόν 5. 71. 93. 170; 
11. 85 τάν 5. 169 τοῦ 11. 
106 τῶι 5. 76. 111; 17. 81 
τᾶι 13. 221 [τᾶ]ι 11. 40 τοί 
5. 149; f. 4. 22 oí 10. 44; 12. 
37. 38. 40; f. 23. 1 ταί 11. 
110; 13. 91 τά 5. 91 τάς 11. 
43 τῶν 13. 168 ταῖσιν 5. 68; 
11. 53 

ó relat.: τόν 5. 142; 9. 12; 17. 
115 τάν 13. 193. 226. 228 f. 
1 B. 2?; 20 D. 5. 7 τοῦ 9. 40 
ταί 9. 42 τούς 5. 115. 199 
τῶν 1. 155; 13. 67. 100 
τοῖσιν 1. 121; 5. 135; cf. óc 
rel. 

(ὀβρι]μοπάτρα: -ας f. 63. 2?) 

«ὀβριμοδερχής (v.l. ὀμβρ.): 
-εἴ 16. 20 

κὀβριόοπορος: -ov 19. 32 

ὅδε: τόνδε 1. 180; 17. 60 
τάνδε 13. 223 τοῦ]δε 7 9. 57 
τᾶιδε f. 4. 443 τάδε 4. 15; 5. 
163; 17. 74; 24. 11 τοῖσδε f. 
17. 3; cf. τᾶδε 

ὁδός f. 11. 1 -óv 17. 89; 19. 13 
-o$ 10. 52 

ὁδούς : -όντι 5. 108 

ὀδυρμός: ὀδ]υρμο[ῦ f. 20 D. 
1 

ὀδύρομαι: -όμενον f. 12. 1 

Ὀδυσσεύς: -εἴ 15. 5 

ὅϑεν 19. 46 

ὅϑι (οτι A) 9. 6 

οἱ (= αὐτῷ) 1. 119. 155; 11. 
110; 17. 18. 37. 115; 18. 46; 
20.9 

Οἰαγρίδας: -a[v 29d. 8 

οἶδα 10. 49 οἶδε 3. 13; 9. 53 
εἰδώς 5. 78; 10. 42 εἴσεαι 
17. 64 
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otó[ua 29d. 7 

οἰκεῖος: -wv 1. 167 

οἰκέω: -εὔσι 9. 43 

οἰκίξω: ὤικισσαν 9. 51 

Ὀϊκλείδας 9. 16 

οἶκος: -οι f. 20 B. 13 -ους 1. 
53? 

οἰκτίρω: -οντα (-τειρ- A) 5. 
158 

Oiv[ f. 20 D. 3 

Οἰνείδας: -αις 10. 18 

Οἰνεύς 5. 97 -έος 120 -ῆος 
166 

οἶνος f. 21. 5 -w f. 20 B. 34? 

οἷος: -ov 16. 30 -av 13. 46 οἷά 
τε (velut) 5. 65 οἷα (velut) 
18. 36 -αισιν 17. 120 

ὀϊστός: -óv 5. 82 

οἰ[στροπλάξ 19. 40? 

Οἰχαλία: -αν 16. 14 

οἴχομαι: ὤιχετο 1. 122 

ὀκριόεις: -εντα f. 20 D. 10 

ὄλβιος 5. 50; f. 20 B. 23; 54 - 
ον 3. 8; f. 20A 24 -αν 12. 4 
-ου 17. 102 -ων 15. 56 -αις 
19. 10 

ὄλβος 24. 12; f. 24. 2 -ov 14 B. 
3 f. 4. 59? -ov 3. 92 -ωι 28. 
7 -ων 3. 22 

ὄλεϑρος: -ov 5. 139 

Χὀλιγοσθενέω: -wv 5. 152 

ὀλκάς: ὀλκ]άδα 16. 2? 

ὄλλυμι: ὤ]λεσε 5. 121 ὤλεσσεν 
(-εσεν A) 15. 63 ὤλεσαν f. 
20 D.5 

ὀλολύξω: ὠλόλυξαν 17. 127 

ὀλοός: -od 5. 121 

(Όλυμ[π.... 63. 5) 

Ὀλυμπία: -ᾱι 6. 6; 7. 3 

τὈλυμπιοδρόμος: -ους 3. 3 

Ὀλυμπιονικ«ίδα (victoria Ol.): 
-ας 4. 17 


Ὀλύμπιος: -ον 5. 179 

Ὄλυμπος: -ov f. 20 E. 8 -ωι 
11.4 

Ὅμηρος f. 48 

ὁμιλέω: -εἴ 1. 161 

ὅμιλος: -ον 10. 24 -ωι 1. 115 

ὁμι[ f. 20 E. 13 

ὄμμα 17. 18 (f. 64. 21) -άτων 
17. 95; 18. 54 (f. 64. 30) 
-ασι 19. 19 

(ὁμόπολις f. 57) 

ὁμοφ[. . . f. 20 B. 49 

ὀμφά 14. 13 

ὀμφαλός: ὀμφα]λόν 4. 4 

ὀξύς: -εἴαν 13. 117 

ὀπάξω: ὄπαζε (imp.) 17. 132 
ὤπασεν 15. 60 ὀ]πά[σσαι]ς 
8. 28 ὁπάσσατ[ 28. 2 

ὅπᾶ[ι) 18. 30 

ὀπάων: -οσιν (οπλοιοιν A) 18. 
35 

ὀπίσσω 13. 53 

(ὅπλον: -οις f. 62b 10) 

ὁπλότερος: -ον 11. 71 

ὁπότε l. 143 óz«m»óre 13. 
110 

ὁράω: ὁρᾶις f. 18 ὄψεαι 3. ΤΘ 

ὀργά: -αί f. 34. 1 

ὀρέγω: ὄρεξεν 5. 114 

ὀρείχαλκος f. 51 

ὀρϑόδικος: -ov 11. 9; 14. 23 
-o 24. 7? 

ὀρϑός: -ᾱς 11. 27 

ὀρὺῶς 1. 182; 5. 6 

(*ópuxo(xagc f. 66. 10) 

ὀρίνω: ὠρίνατο (-ρειν- A) 13. 
12 

ὅριον: -α 18. 6 

ὅρκιον: -a 26. 8 

ὁρμά: -áv 10. 20; 13. 156 

ὁρμαίνω f. 20 B. 3 -ει f. 20 B. 
16 -οντα 13. 106 
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ὁρμάω: -ᾱι 18. 41 ὥρμασε f. 
20 D. 3 (-ατ[... f. 62b 4) 

ὄρνιξ: -ιχες 5. 22 

ὄρνυμι: ὦρσαν 13. 145 ὄρνυο 
17. 76 (v.1. ὄρνυσο) ὄρνυ[ 
f. 1 A. 1 ὀρνύμενον 5. 45 -οι 
15.41 

ὄρος 11. 55 

ὄρος f. 11. 1 -ον 5. 144 

ὀρούω: ὄρουσε 17. 84 

*ópoíaAogc: -ωι 16. 19 

προιβάκχας: -α[ν 19. 49 

Ἑδρσίμαχος: -ov 15. 3 

ὄρχος: -ους 5. 108 

óc relat. 3. 11; 14. 23; 15. 51; 
18. 20. 39; 19. 3; f. 4. 78; 
11. 3 9. 19; 10. 50; 13. 97. 
187; 17. 112; 19. 49 ὃν 5. 
193 ác 4. 8 ài 7. 8 ot 9. 23; 
10. 33. 34; 13. 114 ἅς 9. 50 
οὕς 5. 115 (τούς A). 119?; 
cf. ó rel. 

ὅς possess.: ὄν 5. 47 

ὅσιος: -ον 17. 21 -ια 3. 83 

ὅσος: -οἷι 3. 63 -a 9. 63 -ᾱ 2. 
6 


ὁσσάτκις» 10. 15? 

ὅσσος: -ov 1. 180 -οι f. 20 C. 
14 -ᾱ 6. 4; 10. 15? 

ὅστε 13. 105 ἅτε 14 B. 2 

ὅστις (ὅσ[τις 3. 67) 5. 110; 11. 
124 ὅτι 3. 57; 5. 164; 10. 6 
ὄντινα 1. 178 ἄντινα 10. 37 
ὧιτινι 5. 50 

ὅταν 1. 37; 13. 63; 17. 27 f. 20 
B. 33 

ὅτε 11. 95; 13. 121; 16. 34; 19. 
19? 50; 20. 4 (f. 64. 14) 

ὅτι 2. 4: 3. 61. 79. 81; 6. 15; 
16. 27 χῶτι 3. 81 

ὀτρύνω: ὤτρυνε 9. 35; 13. 146 

οὐ οὐκ οὐχ 1. 146; 3. 30. 87. 


88. 90. 95; 5. 24. 53. 84. 
122. 129. 136. 162; 9. 15. 
23. 53; 11. 22; 13. 175; 15. 
52; 17. 41. 81; 18. 43; 24. 7; 
f. 4.75; 15. 1; 16.2; 18.2; 20 
A. 20; 21. 1; 24; 26 (55. 1; 
64. 23) 

(οὖας: -ατος f. 64. 28) 

οὐδέ S. 25; 19. 25; 24. 10; f. 4. 
76; 5. 2? 15. 1; 20 D. 4. 
12? 

οὐδείς f. 54 -év 1. 175; 3. 57; 
17. 118; f. 23.3 

οὐδός: -óv f. 4. 21 

οὐκέτι 17. 21 (οὐ[κέτ]ι 11) 

ποῦλιος = οὖλος: -ov 18. 53 

(οὐλόμενος: -ov f. 60. 28) 

οὗλος: -aç 17. 113 

οὖν 19. 29. 37 

οὕπω 5. 43 

Οὐρανία: 16. 3 -ας 4. 8; 5. 13; 
6. 11 

οὐρανός: (-óv f. 60. 31) -oð 
17. 55 -[όδεν f. 20 D. 8? 

οὔριος: -ία 13. 130 

οὖρος: -ov 17. 87 

οὔτε — οὔτε 19. 26sq. οὔτε — 
οὔτε — οὔτε f. 24. 254. οὐ — 
οὔτε -- οὔτε f. 21. 1sq. 

ο]ὔτι[ς 3. 63 οὔτις 8. 22 

οὔτοι 5. 84 

οὗτος: τοῦτο 3. 83 τοῦτον 18. 
31; 29d. 10? ταῦτα 5. 136; 
18. 30; 24. 13; 27. 42 
ταύτας 12. 42? τουτ[ (f. 66. 
6) 

ὀφϑαλμός: -οἷσιν 10. 7 

ὄφρα 18. 42 

ὀφρύς: -ύων 17. 17 (f. 64. 31) 

ὄχϑα: -αισιν 8. 27; 12. 43? 

ὄψ: ὀπί 1. 77; 17. 129 

ὀψίγονος: -ων 29d. 12 
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πᾶ 10. 47 

παγά: -άν 294. 14 

παγκρατής 11. 44; 17. 24; f. 
14. 4 

παγκράτιον: παγκ]ρατίου 13. 
56 

πάγνυμι: πᾶξαι 11. 88 

πάγξενος (-εινος): 
παγξε[ίνου) 13. 95 -ένωι 
(ξειν- A) 11. 28 

πάγχρυσος: -ον f. 20 C. 14 

παιανίξω: παιάνιξαν 17. 129 

παιδικός: -oí f. 4. 80 

παιήων: -ova 25. 3 -óvov 16. 8 

παῖς 8. 24 παῖ f. 20 B. 17 
zaióa 5. 146. 156; 11. 14. 
32; 13. 103; 18. 56; 19. 41; 
f. 20 A. 13? (f. 66. 11?) -δί 
9. 103; 17. 70 -δες 5. 36; 15. 
56; f. 20 D. 6 -δας 1. 153; 
11. 69; 15. 63 πα]ῖδας 8. 11 
-δεσοι 15. 39 -σί 10. 42 

Πακτωλός 3. 45 

πάλα: -ας 9. 36; 11. 21 

πάλαι f. 5. 1 

παλαιός: -oð 9. 64? 

παλαίστρα: -αν 18. 26 

πάλιν 9. 16; 17. 81 

παλίντροπον 11. 54 

Παλλάς: -άδος 15. 3 -άδι 5. 92 

παμμαχία: -av 13. 76 

πάμπα[ν 1. 81 

Ἐπάμφϑερσις f. 24. 3 

πανδαμάτωρ 13. 205 

πανδερκής: -έα 17. ΤΟ 

Πανδίων: -ονος 17. 15; 18. 15 

πάνδωρος f. 20 E. 5 (vel 
Πάνδ.)); 24. 5 

Πανέλλανες: -ων 13. 198 

Ἐπανϑαλής 13. 229 -έων 69 

Πανϑείδας: -a 2. 14 Παν[δεί- 
δᾶι 1. 147 
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Ἐπάννικος: -ow 11. 21 

πάντᾶι 5. 31; 9. 48; 15. 44 

πανταρκής: -éa v. 1. 17. 70 

παντοδαπός: -àv 4. 19 

πάντοϑεν 19. 20 

παντοῖος: -αισι 13. 49 

παρά c. acc.: 3. 6; 4. 4. 14; 5. 
38; 9. 39; 10. 29; 11. 26. 
119; 13. 58; 16. 12; 17. 119; 
19. 39; f. 11. 4; 15. 3; 19. 
29; c. gen.: 3. 11; 14. 1. 10 
(πάρ); 16. 35; 19. 3, 13; c. 
dat.: 3. 20; 5. 64; 9. 84; 24. 
87 

παραί c. dat. (-ρά A) 13. 150 

πα]ράκοιτις) 16. 2 

παραπλήξ: -ἥγι (ΠΑΡΑΠΛΗΓΙ) 
11.45 

παρατρέπω: -τρέψαι 5. 95 

παράφρων cf. πάρφρων 

πάρεδρος: -ov 11. 51 

πάρειμι: -εστι(ν) 3. 67; 19. 1; f. 
21. 1 - ούσης f. 6? 

παρηΐς: -ίδων 17. 13 

παρϑενικά: -ác 17. 11 

παρϑένιος: -ίᾶι 11. 47 

παρϑένος: -ωι 16. 21 -οι 1. 2; 
3. 50; 13. 94 

παρίημι: π[αρ]έντα 3. 88 

παρίστημι: παρισταµένα 11. 5 

πάροιϑε(ν) 3. 19; 6. 4 

πάρος 12. 4 

πάρφρων: -ovoç 11. 103 

πᾶς: πᾶν 8. 21 πάντα 5. 55; 15. 
38; 18. 45 (f. 54) π]ᾶσαν 9. 
40 (f. 62a 14) παντί 1. 168; 
13. 231 παντς 24. 14 πάν- 
των 1. 174; 17. 66 πάν- 
τεσσ(ν) 13. 81. 203; 17. 
123; f. 13. 1 πᾶσι(ν) 15. 54; 
f. 20 B. 12 

Πασιφάα 26. 2 
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Ἀπασιφανής 13. 176 

πάσσαλος: -ov f. 20 B. 1 

πασσυδίαι (-διας A) 13. 141 

πατήρ 5. 101; 11. 2? 96; 15. 
37; 17. 78; f. 20 D. 7? 
πάτερ 17. 53 πατέρα 11. 51; 
f. 20 A. 18. 43? πατρός 17. 
63. 99. 109 πατρί f. 20 A. 6 

πάτρα: πάτ]ραν 11. 30? 

πάτριος: -ίων 1. 145 

πατρίς: -ίδος 7. 16 (f. 62a 9) 

πατρ[ώια]ν 13. 74 

παῦρος: -οισ(ι) 9. 95; 13. 62 f. 
25. 1 παυροτέρων 1. 174 

παύω: παύσει 13. 45 παῦσεν 
5. 98. 1233: 11. 108 παῦσαι 
76 παύσασϑαι 15. 46 

(πεδα[. . f. 64. 11) 

πεδίον 13. 143 -ωι 11. 19; 13. 
118 

Ἀπεδοιχνεῖν 16. 9 

πέδον 9. 5 

πείδω: πείϑομαι 5. 195 πεῖϑε 
(impf.) 9. 16 πιϑεῖν 29d. 15 
πιδοῦσα 11. 107 

πεισίµβροτον 9. 2 

πέλαγος 17. 4. 77 

πελάζω: πέλασσεν 11. 33 πε- 
λάσσα[ς 9. 38 πλαϑεῖσα 17. 
35 πλα[ϑέντα 9. 20? 

Ἐπ[ε]λέμαιγις: -δος 17. 7 

Πελλάνα: Π[ελλάν]αν 10. 33 

Πέλοψ: -οπος 1. 13; 5. 181; 8. 
31; 11. 25; 12. 38 

πέλω: πέλονται 10. 38; f. 4. 70 
ἔπλε[το 1. 141 (f. 62a 3) 

πέμπω: -ει 5. 11; 15. 61; f. 20 
B. 10 -[π]οι 16. 29 -ειν S. 
197 f. 20 B. 3; 20 C. 6 
πέμπεν 9. 20 ἔπεμψεν 16. 2 
πέμψαι 3. 66 πέμψει 5. 91 

πενϑέω: -εἴν f. 2. 2 


(πένϑος: -eaw f. 60. 11) 

πενία: -ας 1. 171 

πεντάεῦλος: -οισιν 9. 27 

πένταϑλον: πεντ[άϑλου 9. 104? 

πέντε 1. 153 

πεντήκοντα 1. 115; 3. 81; 7. 2; 
15 (v. p. 54 app. cr.) 

πέρδω: πέρσαν 11. 122 

περί c. gen.: 5. 124; 18. 51? 
(ύπερ A); c. dat.: 8. 28; 13. 
55; 18. 47 (f. 60. 32) 

περικλειτός: -οί 11. 81 -[κλει]- 
τῶν 9. 8 -οἷσι(ν) 5. 120; 10. 
19 

Περίκλειτος: -e f. 16 

Πέρσας: -ᾱ[ν 3. 27 

Περσείδας 13. 48 

(Περσεφόνη f. 47) 

πέταλον 5. 186 

πετάννυμι: πέτασσε 17. 72? 

Πετραῖος: -[αί]ου 14. 20 

Πη[λεΐδας 13. 110 

Πηνειός: -óv 14 B. 5 

πῆχυς: -vvf. 17.4 

πιαίνω: -εται 3. 68 

Πιερ]ίαϑεν7 16. 3 

Πιερίδες 1. 33: 19. 35 -wv 19. 
3 (f. 63. 1?) 

πινυτός: -ᾱς 15. 55 

πίνω: -οντος f. 20 B. 16 

πίπτω: ἔπεσον ll. 20 πεσεῖν 
72 πεσόντα 23; cf. πίνω 

Πίσᾶ: -αν 5. 182 

πίσυνος: 5. 21; 13. 221 

πιστός: -ά 26. 8 

Πιτδεύς: -[έ]ος 17. 34 

πίτνω: -νο[ν (impf.) 17. 6 

πιτυώδης: -ei 12. 39 

πιφαύσκω 5. 42 -κοι 9. 81 

πλα[γκτῶι 9. 203 

πλάξιππος 5. 97 -ωι 9. 20? 

πλάσσω: πλᾶξεν 11. 86 
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πλατύς: -εἴα f. 27 

Πλεισϑενίδας 15. 48 

Ἀπλείσταρχος: -ov 3. 12 

πλείων: -ova 3. 65 π[λεῦ]νας 
8.24 

Πλευρών: -ὤνα 5. 151; 20. 10 

πλήμυρις: -ιν f. 35 

πλημύρων 5. 107 

πλόκος: -ov 17. 114 

πλοῦτος: 1. 160 -ov 3. 13; 15. 
59; f. 4. 62; 20 B. 16 -ov 10. 
49 -ωι 11. 51 

πνέω: -ων 5. 153; 10. 22 -ουσα 
17.91 

πνο(ὺά: -ᾱι 23. 4 ztvo«iPaiow 
5.28 

ποδάνεμος: -ov 6. 13 

ποδάρκης: -ca 19. 30 

πόϑεν 18. 31 

πόϑος: -ov 26. 4 

ποικίλος: -ον 10. 43 -ων 25.23 
-αις 11. 33 

ποιμήν: -ένων 18. 9 

ποῖος: -ᾱι 5. 88 

πολεμαίνετος: -ον f. 4. 42 

πολέμαρχος: -ε 17. 39 

πολεμήϊος: -αν 18. 4 -οις 33 

πόλεμος: -οιο 13. 121 -ου 18. 
58 -ωι 5. 131 (f. 60. 12) 

πολιοκρόταφος: -ον f. 25. 2 

πολιός: -όν 3. 88 

πόλις: -w 1. 9? 52. 123. 139? 
4. 2; 5. 12. 150; 9. 54. 66. 
98; 11. 114. 122; 12. 7; 13. 
71. 163. 185; 15. 41 -ος 21. 
4? -& 11. 78 -ίων f. 20 B. 11 

zoA[v...? f. 20 C. 2 

πολυάμπελος: πο]λυαμπελ[ 8. 
12 

πολυδ[άκρυος: -ov 3. 30? 

πολ[ύδ]ακρυς: -vv 16. 24 

(πολυδένδρεος: -v? f. 60. 23) 


πολύξηλος: -ωι 11. 63 

πολυξή[λωτ]ος 7. 10 -ε 9. 45 
-ov 1. 184; 10. 48 

πολυήρατος: -οις 19. 9 

πολυκρατής: -ές (voc.) 9. 15 

πολύκρημνος: -ov 1. 121 

πολύκριϑος: -ov 11. 70 

πολ[υλάϊο]ν 10. 34 

πολύλ[λι]στος: -ον 11. 41 -o[ 
25. 29 

Πολυνείκης: -eï 9. 20 

Πολυπήμων: -ονος 18. 27 

πολύπλαγκτος: -ov 13. 181 
-x<r>ot 11. 35 

πολύς: - 11. 50 πολλάν 18. 34 
πολέες 11. 17 πολλαί 9. 89 
-έων 5. 100 πολλῶν 10. 48 
-οἷς 1. 152; 5. 127; cf. 
πλείων 

πολύστονος: -ον 17. 40 

Ἀπολύφαντος: -ον 13. 61 

πολύχρυσος: -ωι 11. 4 πολυχρ[- 
vo? f. 20 C. 38 

πόνος: -ov 13. 56; f. 11. 7 -ους 
f.13.2 

(ποντιάς: -áócoo f. 63. 8) 

πόντιος: -ov 17. 84; 29d. 7 -ωι 
17. 35 

πόντος 17. 128 -ον 13. 129 f. 
20 B. 14 -ovóc 17. 94 -ov 3. 
86; f. 35 -ωι 13. 125 

IIOP-: ἔπορεν 5. 51 πεπ[ρωμέ- 
varv 3. 25 πεπρωμέν[α]ν 17. 
26 

Πορϑανίδας: -ôa 5. 70 

(πορϑμεύω: -οντ[ f. 64. 9) 

πόρος: -ωι 9. 42 

πόρπαξ: -ξιν f. 4. 69 

πορσύνω: ἐπόρσυνε 11. 89 

πορτιτρόφ[ον 11. 30 

πορφύρεος: -εον 18. 52 -έαν 
17. 112 -εοι f. 21.2 
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Ἐπορφυροδίνας: -α[ν 9. 39 

πορφυρόξωνος: -οιο 11. 49 

Ποσειδάν 17. 79 -[δάν 20. 8 
-ἄνος 10. 19; 14. 20 -ἄνι 17. 
36. 59 

Ποσειδάνιος: -ον 21. 1 

Ποσειδαώνιος (-aov- P): -ίας 
f. 20 A. 22 

πόοις: -ιν f. 20 A. 383 (64. 18) 

ποταίνιος: -αν 17. 51 

ποταμός: -oð 9. 65; 13. 77 
{-ῶι} 16. 34 (-óv f. 64. 12) 
-àv 9. 45 

ποτέ 3. 23. 72; 5. 56; 6. 6; 11. 
40; 12. 4; 13. 54; 17. 115; 
20. 1; f. 20 B. 28? 

πότερα 18. 33 

ποτίς. acc.: 11. 96; 16. 29; cf. 
πρός 

πότμος: -ov 5. 158 

πότνια 12. 5 

πο]ῦ 3. 3δ. 39 

που ». 4 

πούς: ποδῶν 7. 6; 10. 20 -εσσι 
6. 2; 13. 86 (f. 64. 32) ποσ- 
σίν) 1. 145; 5. 183 f. 20 C. 
9 ποσίν 17. 1082; 18. 17 

πρᾶξις 5. 163 

πράσσω: -οι 5. 190 -οντας f. 
25. 2 πράξα[ντι 3. 94 

πρέπω: -& 19. 12; 23. 6 
πρέ[πει 19. 38? 

πρεσβύ[τατο]ν 7. 8 

Πρίαμος: -ow 11. 120 -ωι 15. 
38 

πρίν 11. 72; 13. 114; 16. 13; f. 
25.3 

πρόγονος: -οι 11. 119? 

πρόδομος: -οις 6. 14 

προΐημι: -iei 5. 81 

Προῖτος: -ου 11. 45. 83 -ωι 66 

Ποοκάων: -ωνα 25. 29 


πρόκειµαι: -tai 14. 9 
Προκόπτας 18. 28 
προλείπω: -ων 5. 154 
πρόξενος: -[ον 9. 76 
προπάροιϑε(ν) 3. 32; 5. 148 
προπέµπω: -£ 17. 55 -wv 9. 34 
πρόπολος 5. 192 
πρός c. acc.: 5. 45. 149; 11. 
100; 14 B. 8 (f. 66. 13); c. 
dat.: 11. 23; cf. ποτί 
προσεῖδον: προσιδεῖν 5. 161 
προσεῖπον: -εν (-σεειπ- A) 5. 
78 


προσεννέπω: προσήνεπεν 15. 
9 

πρόσϑε(ν) 3. 47; 17. 45; f. 20 
C.8 


πρόσπολος 15. 2 

προστίδηµι: προσ]ϑέντα ? 9. 72 

πρόσφαμι: προσέφα 5. 93. 171 

προσφωνέω: -ει (impf.) vel -εἴ 
1.76 

πρότερος: -ov 13. 164 -[oo]v 
5.43 

προφαίνω: προφάνη 5. 77 

προφανής 3. 51 

προφάτας 9. 3 -ἅται 10. 28 

προφέρω: -ειν 11. 51 

(προφεύγω: -φυγεῖν f. 60. 29) 

προχοά: -aic 6. 3 

πρύμνα: -ᾱι 13. 105 

πρύτα[νιν 1. 128 πρύ[τανιν 
19. 43 

Ἐπρώϑηβος: -ov 18. 57 

πρών: -ὤνας 5. 67 

πρῶτος 15. 47 -ον 9. 9 -οις 1. 
168 πρ[ώτιστο]ν 9. 11 

πτάσοω: -οντι 5. 22 πτᾶσσον 
(impf.) 13. 117 

πτερόεις: -όεσσα 3. 75 

πτερόν f. 20 B. 4 

πτέρυξ: -ύγεσσι 5. 18 
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Πυϑαιεύς: -εἴ f. 4. 52 

Πυϑέας: -éa (gen.) 13. 191 

Πυ[ϑ]ιόνικος 4. 5 -ov 11. 13 

Πύδιος: -ε 16. 10 

πυϑμήν: -ένες 5. 198 

Πυδώ (acc.) 3. 62 -οἵ 29g. 1 

Πυϑών: -àva 8. 17 -àw 5. 41 
Πυδω[ f. 4. 39 

πυκινός: -áv 25. 22; f. 1. 1 (-άς 
f. 62b 8) πυκ[ιν... 1. 47 

πύλα: -αι 1. 14 -ag (acc.) f. 5. 
2 


πύματος: -ov 5. 153 

πυνὺάνομαι: πύϑετο 16. 26 

πύξ 6. 7 

πῦρ -ός 3. 53; 17. 105 -í 13. 
107; 16. 14 

πυρά: π[υρ]άν 3. 31 

Ἐπυργοκέρας: -ara f. 39 

πύργος: -ων 5. 148 

πυργόω: -ωϑέντα 3. 13 

(Ἀπυριδαής: -és f. 64. 21) 

Ἀπυριέδειρα: -αν 17. 56 

πυροφόρος: -[ov? f. 20 E. 10 
-οι f. 20 B. 14 

Πύρριχος: -ov 14. 22 

πυρσός: -óv 13. 82 

Ἀπυρσόχαιτος: -rov 18. 51 

πω 5. 122; cf. οὕπω 

πῶλος: -ov 5. 39 

πῶμα 5. 76 


ῥα 19. 33 (ἦ ῥα) 

ῥάιδιος: -ον 18. 43 ῥᾶιστον f. 
5.3? 

(Ρέα f. 42) 

ῥέεῦρον: -οις 3. 20; 5. 64 

ῥέπω: -ει 17. 25 

ῥίζα: -aç f. 4. 54 

ῥιπά: -ᾱι 5. 46 

ῥύττω: -wv 9. 32 

ῥοά: -[αῖς 13. 193 


(ῥόδινος: -οις f. 53a) 
ῥοδοδάκτυλος 19. 18 
ῥοδόεις: -εντι 16. 34 

ῥόδον: -οις 17. 116 
ῥοδό[παχυν 13. 96 (f. 64. 10) 
(ῥόπαλον f. 64. 26) 
Ῥύνδακος f. 50 

ῥω]μαλέᾶι 3. 72? 


σαίνω: -ει |. 165 -vovoa 1. 77 

σακεσφόρος: -ov 13. 104 

σάλπιγξ 18. 4 -ίγγων f. 4. 75 

σᾶμα 9. 14; 17. 57 

cauatvo: σάμαινεν 15. 38 

σαόφρων 13. 186 

σᾶπω: -εται 3. 87 

Σάρδιες 3. 27 

Σαρπηδών: -όνα f. 20 E. 103 

σαφής: -5 17. 75 

σβέννυμι: σβέννυεν 3. 56 

σεισίχϑων: -ονος 18. 22 -ονι 
17. 58 

σείω: -ων 13. 120 

σελάνα 9. 29 

σέλας 17. 104 

Σεµέλα: -av 19. 48 

Ἐσεμνοδότειρα 2. 1 

σεμνός: -ᾱ 13. 195 -άν 17. 110 
-oŭ 11. 52 -ᾱς 5. 99 

σεύω: σεύοντι 18. 10 ἔσσευε 5. 
104 σεύοντο 3. 5? σευοµε- 
νᾶν f. 20 B. 7 

σὺένος 7. 7; 18. 40 -ει 5. 107 
σ[ϑένε]ι 9. 37 

σιδαρόδετος: -οις f. 4. 69 

Σιχελία: -ας 3. 1 

Σικυώ]ν 10. 32 

Σιµόεις: -εντι f. 20E. 16 

Σίνις: -ιν 18. 20 

σι]ωπά 3. 95 

Σκάμανδρον 13. 165; 27. 36 

σκᾶπτρ[ο]ν 3. 70 
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Σκίρων: -ova 18. 25 

σκοπέω: -εἲς 3. 74 

σκότος f. 20 B. 23 -ωι 3. 14 

σκύφος: -οισι f. 21. 5 

σµερδαλέος: -éav 11. 56 

σοέω: σόει (impf.) 17. 90 

σός: σόν 13. 83; 16. 12 σᾶς 9. 
49 σῶν 45; cf. τεός 

σοφία 15. 24; f. 14. 3 

σοφός 10. 39; 12. 1; f. 5. 1 -óv 
13. 201 -ω[τάτωι 26. 6 

σοφ.[ 29d. 4 

Σπάρτα: -αι 20. 1 

(σπεύδω: -ειν Ε. 64. 19) 

στάδιον 6. 7. 15 -ου 10. 2ἱ 

στάσις f. 24. 3 

στείχω: -ει 9. 47 -ειν 17; 18. 36 

στέρνον: -οιο(ὺ 11. 88; 18. 53 

στεφαν[αφόροςΊ: -wv 19. 51 
στεφαναφο[ρ ... f. 20 B. 
48 


στέφανος: -ωι 9. 23 (-ov f. 
53a) -οι 11. 19 -ους -wv 1. 
158 στεφάνω]ν 3. 8 -οισ(ιν) 
2. 10; 4. 16; 6. 8; 7. 11; 13. 
55. 69 

στεφανόω: ἐστεφάνωσεν 13. 
197 -ώσατο 14 B. 9 -ωσάμε- 
vov 11. 29 -με[ναι 13. 91 

στῆϑος: -έων 5. 15 -εσ«σοι 11. 
54 

στίλβω: -ειν 18. 55 

(στίχες: -ας f. 620 8) 

στολά: -άν 18. 32 

στόρνυµι: στόρεσεν 13. 129 

στρατᾶγέτας 18. 7 -αν 17. 121; 
26. 13? 

στρατάγός: -[γ]έ 5. 2 

στρατιά: -άν 18. 34 

στρατός: -óv 25. 1 -ῶι 3. 27 

στρέφω: -paç f. 4. 46 

στρωφάω: -ἆται 13. 180 


στυγερός: -óv f. 20 A. 9? -áv 
5. 111 -ῶν 11. 76 

Στύξ: -υγός 11. 9? 

o% 3. 92; 7. 8; 13. 67; 17. 28 
(?). 44. 76; f. 1 B. 4; 4. 59; 
19. 1. 8 σ]έο 3. 65 σέδεν 11. 
9 σοί (orthot.) 5. 168; 11. 2; 
17. 54 τίν (orthot.) 18. 14 
τοι (encl.) 5. 84 (?); 11. 104. 
118; 13. 79; 17. 78; 18. 11 
σέ (orthot.) 6. 10; 7. 2; 17. 
58 (encl.) 17. 29. 39; 19. 12; 
f. 16 

συλάω: -äta f. 4. 76 

συμπόοιον: -ίων f. 4. 79 -[ ίοι]- 
ow vel -[ίαι]σιν f. 20 B. 5 

συμπότας: -αις f. 20 C. 6 

σ]υμφορά 14. 3 

σύν 1. 115; 2. 10; 3. 5. 6. 33. 
34. 60. 96; 4. 6; 5. 9. 28. 52. 
127; 8. 20. 23 (ἐν A); 9. 51. 
85. 103; 11. 23. 63. 115. 
125; 12. 36; 13. 66. 89. 128. 
183. 202; 15. 13; 17. 125; 
18. 33. 35; 223; 28. 7; f. 19. 
1. 8; 20 B. 32; 20 C. 20 

συναι[νεῖν f. 20 C. 18? 

(συναράσοω: -αξε f. 64. 29) 

(συνδιαιτάοµαι: -μένα f. 57) 

συνετός: -ᾱ 3. 85 

συνευ[... 1. 38 

συνεχέως 5. 113 

σύννομος: [-ov? 26. 11 

σύνοικος: -ον 15. 56 

Συρακόσιος: -ίαν 4. 1 -κ[οσίω]ν 
5.1 


Συράκοσσαι: -όσσας (-ovoo- 
Α) 5. 184 

σῦς 5. 116 σῦν 18. 23 

σφάξω: σφάξε (impf.) 5. 109 

σφέτερος: -ov 11. 50 o[g]eré- 
ρας 3. 36 
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(σφιν f. 60. 16 σφισιν f. 62a 9) 

σφῦρα: -αν 18. 28 

σχάζω: ἔσχασεν 17. 121 

σχέ]τλιος 298. 5 -ov 17. 19 

σῶμα 17. 63 -τος 13. 52 -τι 3. 
91 -ra 9. 38; f. 21. 1 


τᾶδε 5. 160. 191 

ταινία: -αι 17. 107 

Ταλ[αϊονίδαν 9. 19 

τάλαντον 4. 12: 17. 25 

(ταλακάρδιος f. 62a 3) 

ταλαπενϑής: -éa 16. 26 -έος 5. 
157 

τάλας: -aiva 16. 30; f. 20A 8 

τάμνω: -wv 5. 17 τάμνε (impf.) 
17.4 

τανίσφυος: -ου 5. 59 -οις 30. 
60 


τανίφυλλος: -ον 11. 55 
τανυάκης 23. 9 ? -eow f. 20D 
7 


τανύϑριξ: -χων v. 1. f. 4. 66? 

τανύπεπλος: -οιο f. 20A 15 

τάπης: -ητες f. 21.2 

ταρφέω[ς 13. 86 

ταύρειος: -ωι 26. 10 

ταῦρος: -ους 16. 18 

ταύσιος: -ον 5. 81 

ΤΑΦ-: τάφεν 17. 86 τ]άφον 
17. 48 

τάχα 5. 89 

ταχύς: -úv 13. 201 -εἴαν 10. 20 
-είαις 5.18 

τα[χυτᾶτα 7. 6 

τε (9) simplex 1. 9. 76. 145. 
146. 152. 157. 167. 171; 3. 
2. 3. 50. 71; 4. 3. 17; 5. 65 
(οἷά τε) 101. 109. 110. 117. 
129. 134. 140. 178. 180. 
181; 7. 6 (?); 8. 24. 28; 9. 
42. 63. 67 (?); 10. 18. 30. 32 


bis. 33. 34 bis; 11. 30. 42. 
67. 68. 73. 86. 94. 110. 111 
(118v. infr); 12. 8; 13. 92. 
96. 100 (?). 101. 102. 113. 
131 (?). 145. 147. 149. 162. 
186. 190. 191 (?). 193. 205. 
224; 14. 20; 15. 6. 39. 59; 
16. 19. 20. 32; 17. 2. 8. 14. 
18. 20. 37. 50. 51. 52. 68. 
71. 74. 84. 87. 95. 100. 109. 
113. 125; 18. 19. 32. 38. 53; 
19. 5. 45; 20. 9; 25. 29; 28. 
7; f. 4. 22. 57. 64. 66. 67. 
80; 14. 3; 20 A. 19; 20 B. 8. 
13. 50; 20 C. 10; 20 D. 6. 
10. 11; 21. 4. (64. 7. 29). τε 
— te l.149sq. 172sq.; 3. 
5sq. 33sq.; 5. 33sq. 51 sq. 
80; 13. 101sq. 187sq. 
196 sq.; 14. 20-22; f. 4. 71; 
5. 1; 64. 30sq.; 65. 7 sq. te — 
TE — t€ — t€ — TE 18. 19-27. 
τε--τε καί 8. 17 sq. (ut vid.) 
te καί 6. 7; 7. 1; 9. 4. 91 (7); 
10. 44; 11. 7. 12. 66; 13. 
180 (3); 14. 23; 14 A. 5 (3); 
18. 38. 58; 24. 12; f. 4. 43. 
52. 68; 12. 4 (64. 22); te - 
xaí 3. 79; 11. 90; f. 30. δέτε 
13. 129; f. 4. 61 σὺν 
᾿Αγλαῖΐᾶι τε 3. 6. σὺν 
εὐπλοκάμοις v 3. 34. τὸν 
ὑπέρβιόν τε 18. 19. τε quar- 
to loco 18. 53? 

τέγγω: τέγξαι 5. 157 

τεῖχος 11. 77 -εα 13. 142 -έων 
25.27] 

τέκνον: -a 11. 102 

τέκος 3. 8; 6. 13; 18. 22; f. 2. 
1; 20 A. 24 

τέκτων: -όνων 26. 6 

Τελαμών: -Öva 13. 98 
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τέλεος: -ους 11. 92 

τελευτά: -άν f. 20 E. 15 -άς 10. 
46 

τελεντάω: τε]λευταδεῖσα 1. 
182 -άσας (-αίας A?) 9. 36 

τελευτ[ f. 4. 40 3 

τελέω: τελεῖς (fut.) 3. 82 -εἴ 17. 
78 (it) -&v 5. 164 (it. ut 
vid.) τελέσ[αις 8. 27 ? -έσας 
f. 20 C. 5 τελέ[σσαντος 3. 
26 τελ[έσαι f. 20A 3 3 
τελεῖται (fut.) 18. 30. 45 

(τέλλω: -όμεναι f. 61. 1) 

τέλος 5. 45; 11. 6 

τέµενος 11. 48. 110; 14. 21; 
23. 2; f. 4. 53 -a 12. 40 
τεμ[εν ? 25.6 

τεός: τεάν 10. 13 τεᾶν 17. 21; 
cf. σός 

τέρας 16. 35; 17. 72 

τέρπω: -xov 17. 107 -πόμενος 
16. 7 

Ἀτερφιεπής: -eic 13. 230 

τε]ρψιμ[β]ρότων 13. 72 

τέρψις 1. 169 

τετρ[αέλικτον 10. 25 ? 

τεῦχος: -εσι 5. 72 

τεύχω: -& 3. 58 τεῦχον (impf.) 
11. 110 -ειν 26. 9 

τέχνα: -a f. 20 C. 19? -αις 11. 
33; 13. 49 

τηλαυγής: -é 17. 5 

τίϑημι: r([9no] 10. 50 τίδεσαν 
f. 20 C. 15 ϑῆκας 10. 18 
δῆκεν 1. 157; f. 20 C. 10 
ἔϑηκαν 3. 7 δέωσιν (ϑέλω- 
σιν Α) 17. 118 δέµεν 17. 70 
ϑείμαν 5. 169 

τίκτω: -ει 10. 46; f. 4. 61 
ἔτι[κτε 13. 97 τίκτε (impf.) 
19. 50 τέκε(ν) 1. 126; 5. 
119; 9. 56; 17. 30. 35. 54 


τιμά: -ᾱι 1. 150 -áv 1. 180; 10. 
39; 13. 80; 14. 6; 17. 69; 19. 
7 

τμιάω: -ᾱι 13. 183 -ὤν 11. 74 
-ασίεν) 13. 194; 29d. 11 ?; 
f. 4. 55 

Τιμοξ[ένου 9. 102 (?) 

Τιρύνϑιος: -ov 11. 57 

Τίρυνς: -ϑα 11. 71 

τίς 5. 86. 89; 9. 53; 15. 47 τίνα 
18. 31. 32 τί 1. 180 (τί μάν, 
nisi τιμάν scrib.); 4. 18; 10. 
51 (fere i. q. διὰ τῦ; 18. 3. 
11. 15; f. 12; 20 B. 19. 35 

τις (encl.) 3. 21, 97; 4. 11; 5. 5. 
54. 162. 165. 190; 11. 27; 
13. 84; 16. 5? 18. 5; 24. 7; 
f. 11. 2 τινί 18. 12 τινά 10. 
41, 56 ? 13. 46. 199. 223; 
17. 43 v 9. 101; 19. 9; f. 15. 
4; 20 B. 3 (60. 25) 

τιταίνω: -ει 10. 43 

τιτύσκω: -ων 5. 49 

τλά[μων 5. 153 

τλαπενϑής f. 20 D. 4 

τόϑεν 5. 197; f. 20 D. 17? 

τόϑι 3. 7 (?). 19; 17. 101 

τοι 1. 168; 5. 84 (οὔτοι; aut τοι 
= tibi); 9. 82 

τοῖος 9. 30 -ον 1. 35 

τοιόσδε: -óvóe 20. 3 τοιῶ[ιδε 
9.37 

τοιοῦτος: -ον 5. 87; f. 20A. 18 
(τοιαύτα f. 60. 21) 

τοξοδάµας 29 d. 10 -vra 26. 12 

τοξόκλυτος 11. 39 

τόξον 10. 43 

τόσος: -ᾱ 1. 147 (relat.); 3. 48; 
16. 11 (relat.); 17. 47; cf. 
τόσσος 

τοσοῦτος: το(σολύτων ? 18. 39 

τόσσος: -ov f. 20 C. 23 
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τότε 3. 58; 5. 143. 156; 9. 19; 
16. 23; 19. 19? 31; f. 20 B. 
49 ? 20 C. 13 

τραχύς: -úv 5. 82 -χεῖαν 13. 
111 

τρέφω: -e 3. 92; 
ϑρέψεν 5. 88; 9. 7 

τρέω: τρέσσαν 17. 92 

τριάκοντα 12. 36 

τριετής: -εἴ 9. 23 (TPIÉTEID) 

τριόδους: -δοντα 21. 2 

τρίπους: -όδων 3. 18 

τρισευδαίμ[ων: 3. 10 

τρισκαίδεκα (acc.) 11. 92 

τρίτατος: -ᾱι 1. 112 

τρίτος: -ov 4. 4 

Τοοιζήνιος: -ía 17. 58; f. 4. 58? 

Τροία: -aç 9. 46; cf. 15. 10 

τροχοειδής: -έα 9. 32 

Τοώς: -ῶες 13. 133; 15. 50 -ας 
27. 38 -ων 15. 42 

τρω[... f. 20 B. 28 

τυγχάνω: τεύξεται 10. 38 
τύχον (l. pers.) 5. 144 
τυχών 13. 67; 18. 29; f. 20 
Β.25 τυχόν 9. 83 -όντες 15. 
12 

(Τυδεύς f. 41) 

τυφλός: -ᾱ 5. 132 

τύχα 10. 47 -αν 17. 132 -ᾱι 5. 
52; 11. 115; 28. 8 ? -αις9. 51 

τῶ (propterea) 17. 39 

τῶς 5. 31 


13. 62 


ὕβρις: -ios 13. 44 -ιν 17. 41; 
Ὕρβοις 15. 59 

ὑγίεια: -είας 1. 165 

ὑγρός: -οἷσιν 17.108 (-οι7) 

ὕδωρ 3. 86 

υἱός 11. 15; 13. 123 (7); 16, 
28; 17. 86; 19. 26 -£ 5. 79; 
13. 68; 17. 20; 18. 15 -όν 2. 


14; 4. 42; 5. 62; 25. 19 υἱοί]. 
20. 11 dat. và (3) 3. 77 υἱε[ζ3 
26. 5 υἷας 13. 100 

ὅλα: -av 11. 93 

ὑμέτερος: -αν 5. 11. 32 

ὑμνέω: -εὔσι 11. 13 -εἴν 5. 33; 
9. 6 -έων 8. 18 ὕμνει (imp.) 
3. 3 ὑμνήσει 3. 97 ὕμνησον 
5. 179 ὑμνήσας f. 20 C. 8 

Ἀὐμνοάνασσα 12. 1 

ὕμνος 6. 11 -ov 5. 10; 9. 78 -οι 
f. 4. 80 -ovg 4. 10 -ων 9. 83; 
13, 223; 16. 4 -οισιν 19. 8 
ὑμν[... 8. 13 

ὑπαί ο. gen. 13. 139 

ὕπατος f. 20 E. 7 

(ὑπέρ f. 60. 7) ὕπερ (post gen.) 
18. 51 (lect. dub.) 

ὑπεράφανοσ: -ov 17. 49 

ὑπέρβιος: -ov 13. 75; 18. 19 
ὑπέρ[βι]ε 3. 37 

Ὑπερβόρεοι: -έ[ους 3. 59 

ὑπέρϑυμος: -ov 13. 103 ὑπε- 
ρϑύ]μωι 9. 37 

ὑπέρ[μορα} f. 20 A. 6 

ὑπέροπλος 9. 13 

ὑπέροχος: -ον 17. 68 -ωι 3. 5; 
19. 44 

ὑπέρτατος: -ov 3. 84; 11. 36; 
17. 79 

ὑπερφ[ία]λος: -ov 13. 158 -οι 
11. 78 -ους 15. 62 

ὕπνος f. 4. 77 -ov 1. 50? 

ὑπό c. acc.: 17. 30; c. gen.: 5. 
43; 10. 48; 13. 154; 17. 17 
(f. 65. 10?); c. dat. 3. 17; 
13. 125. 166; 28. 10 ? (f. 60. 
11); cf. ὑπαί et 3. 75 

ὑπόκλοπος: -ον 15. 23 

ὑσμίνα: -αν 13. 144 

ὕστερον (adv.) 10. 53 (?); 16. 
53 
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ὑφαίνω: ὕφαινε (impf.) 17. 51 
ὕφαινε | (imp) 19. 8 
Ἰυφαινεσί 29e. 3 ὕφα[νε 
16. 24 ὑφάνας 5. 9 

ὑφαιρέω: -εἴται 9. 18 

Χὑψαυχής (υφαυ- A) 13. 84 

Ἐὐψιάγυια: -av (adi. fem.) 13. 
71 


Ἐὐψιδαίδαλτος: -wv 3. 18 

πὐψίδειρος: -gov 4. 4 

ὑψίζυγος 1. 156; 11. 3; f. 20 
D.8 


ὑψικέρα (adi. fem. cf. καλλι- 
κέρα): -av 16. 22 

ὑψιμέδων 15. 51 -οντος 1. 2 

ὑψίνοος: -vóov 13. 44 

ὑψίπυλος: -ov 9. 46 

ὑψιφανής: -5 14. 5 

ὑψόϑεν f. 20 D. 1? 

ὑψοῦ 5. 18; 84 ὑψοτάτω f. 20 
B. 10 


φαεσίμβροτος: φαεσιμ[βρότωι 
13. 128 

φαίδιμος: -ίμοισι 18. 47 

φαίνω 13. 24 φαίνων 13. 76. 83 
φαῖνε (impf.) 9. 31 (ἐφάνη 
17. 119; f. 2. 2 φαινωΐ ? 24. 3 

@dioxoç: -ov 11. 14 

φάλαγξ: -γγας 15. 42 

φαμί 1. 159; 13. 54 φατί 27. 36 
φασίν 5. 155 φάμ]εν (inf.) 
3. 65 φάσω 1. 159; 11. 24 
ἔφα (aor) f. 22. 2 φάτο 
(aor.) 5. 84 πέφαται 10. 52 

φάος 3. 80; 5. 61; 17. 43 -5 9. 
28 

φαρέτρα: -ας 5. 76 

φᾶρος: -εἴ 17. 5 -ela 10. 24 

φάσγανον 11. 87 φάσγα]νον 
13,54 

φάσκειν: φάσκον (impf.) 11. 50 


φατίξω: -Ewo (v. l. -ζω-) 24. 9 

φάτις 9. 48 (f. 60. 21) -ιν f. 
20Ε. 12 

φέγγος 3. 91; 5. 162; f. 20 C. 
24 


ΦΕΝ-: πέφνεν 9. 13 ἔπεφνεν 
18. 19 

φερεκυδής: -έα 13. 182 -έος 
13. 59 φερ]εκυδέϊ 1. 127 

Φερένικος (-νεικ- Α) 5. 184 -ov 
37; f. 20 C. 9 

φερεστέφανος: -ot 19. 6 

Φέρης: -η[τος 3. 77 

φέριστος: -ον (neutr.) 5. 160 

Φερσεφόνα: -ας 5. 59 

φέρτατος 18. 20 -ov (masc.) 5. 
118; 17. 33 -ov (neutr.) 6. 2 
-ov 17. 20; 19. 17 

φ[έ]ρτερος: -ov (neutr.) 4. 18 

φέρω: -& 3. 95; 5. 134 -ειν 
f. 55. 3 -ων 3. 59; 5. 185 
-ουσα 2. 3; 19. 4] -οντες 
13. 144 φέρον (impf.) 17. 
97 ἔνεγκε (impf.) 17. 62 

φεῦ 17. 119 

φεύγω: -εις f. 19.2. 9 φε]ύγετ[ε 
1. 81 ? φεύγοντα (neutr. 
plur) 1. 176 φεῦγε (impf.) 
19. 16 φεῦγον (it.) 5. 150; 
11. 55. 84. 94 φυγών 20. 7; 
f. 35 

φήμα: -av 5. 194; Φήμα 2. 1; 
10. 1 

(phe: -ρός f. 64. 27) 

φϑέγγομαι: -ev (-ov A) 18. 12 
φὺέγξατο 15. 49 

φδίνω: φϑιμένων 5. 83 

φϑόνος 13. 200; 16. 31 -ov 5. 
188 -ωι 3. 68 

φϑόρος: -ov 15. 61 

φιλάγλαος: -]yAaov 13. 224 
φιλαγλάους 18. 60 -o[ 24. 13 
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φιλ]αλάκατος 1. 74? 

φιλάνωρ: -ορι 1. 150 

φιλέω: -εἴ 4. 1; 13. 204 

φίλιππος: -ον 3. 69 

Φιλλυρίδας 21. 34 

Φιλοκτήτης f. 7 

φιλόξεινος: -ov 14. 23; -w 5. 49 

φιλοξενία: -ας 3. 16 

φιλοπτόλεμος: -ovc 27. 37 

φίλος: -ov (masc.) 2. 14; 4. 19; 
5. 131 (f. 64. 18) -ωι 17. 69 
-av 17. 109 -ην f. 19. 2. 9 
-ᾱ 3. 47 -ag (accus.) 3. 50 
-αις 27. 44 

φιλοστέφανος: -ωι 13. 184 

φιτρός: -όν 5. 142 

φλέγω: -ονται f. 4. 80 (-οντα 
f. 53a) 

Φλειοῦς: -ντα 9. 4 

φλόξ: -yí f. 4. 65 φλόγα 3. 56? 
18. 56 

φοβέω: ἐφόβησε (fugavit) 11. 
43 égop[ 27. 7 

φόβος: -ov (fugam) 13. 145 
-ωι (metu) 5. 23 

φοιβός: -άν 13. 139 

Φοῖβος f. 4. 41 -ου 3. 20 -ωι 
f. 20B 50 

Ἀφοινύκασπις: -ιδες 9. 10 

φοινίκεος: -ων 13. 91 7 

Φοινύκη f. 40 

Ἀφοινικόὺδριξ: -ότριχας 11. 105 

Ἀφοινικοκράδμνος: -κ[ραδέμ- 
νοιο 11. 97 -οις 13. 222 

Ἀφοινικόνωτος: -ώτων 5. 102 

φοινικοστερόπας: -α 12. 40 

φοῖνιξ: φοίνισσαν 18. 56 

Φοῖνιξ: -ικος 17. 31 

Φοίνισσα 17. 54 

φοινίσσω: φοινίξειν 13. 165; 
21. 36 

φοιτάω: -ᾱι 5. 133 


φόνος: -ov 9. 14 (-ov f. 64. 20? 
22) -ov 3. 52 

φορέω: -ρεῖ 15. 23 -εὔντες 21.3 

φόρμιγξ: -γγος 14. 13 

φραδά: -aic 29 c I 1 -aïo 19. 17 

φράξω: -oe 26. 7 

Ἐφρενοάρας (= φρενήρης): -ᾱ- 
θαις 17. 118 

φρήν: φρενί{. 11. 3 φρένα 5. 6; 
16. 7; 17. 131; 29d. 209; f. 1. 
1; 20 E. 20? φρενῶν 17. 22 
φρένεσσιν 14. 11 φρένας 1. 
162; 11.45; 12. 3; f. 20 B. 8 

φρονέω: -οντ[ι 3. 85 φρονε[.. .? 
f. 20 B. 21 

φροντίς: -ίδι 26. 15 -ior 17. 120 

Φρύγιος: -ίου 8. 31 

φυά: -άν 5. 168 

φυλάσσω: -[ε]ι 13. 189 -οι 5. 
200? -εν (inf.) 19. 25 -ων 5. 
47; f. 20 B. 1 -ξ(ε) 3. 29 

φυλλο[ f. 4. 45 

φύλλον: -α 5. 65 

φῦλον: -a 

φύξις 24. 10 

φύοις: -ιν f. 20 C. 36 

φυτεύω: -ευσε(ν) 17. 59. 68 
-[σαν 19. 35 

φύω: ἔφυ 5. 55 φῦναι 5. 160 

φωνά: -άν 11. 56 

φωνάεις: -εντα 15. 24 

φωνέω: φών[ησεν 5. 191 

φώς: φωτός 5. 158; 17. 49; 18. 

19. 30 φῶτα 16. 15 φῶτε 18. 
46 φῶτες f. 4. 25 φῶτων 13. 
152 


Χαιρόλας: -αν 7. 13 

χαίτα: -αν 11. 28; 13. 70; 
f. 20 C. 37 -αις 17. 105 

χαλεπός: -όν (neutr.) 5. 95 

χάλκασπις: -ιδες 11. 62 
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Ἐχαλκεόκρανος: -ov 5. 74 
Ἐχαλκεόκτυπος: -ov 18. 59 
χαλ[κεομίτρα]ν 13. 109? cf. 
χαλκο- 
χάλκεος: -ov f. 20 E. 2? -εᾶν 
f. 4. 75 -έοις 24. 10? 
χαλκεόστερνος: -ov 5. 34 
χαλκοδαίδαλος: -oww 21. 2 
χαλκοδώραξ: -αἶκα 17. 14 
-άκων 11. 123 
χαλκ]όκτυπος 14. 16 
Ἀχαλκοκώδων 18. 3 
χαλκομίτρας: -av (-κεομ. P) 
f. 20 A. 14 
χαλ]κός 13. 51 -ῶι f. 20 E. 17 
Ἀχαλκοτειχής: -[κο]τειχέος 3. 
32 


χάος: χάει 5. 27 

χαρίξω: -ε[σϑαι] f. 20 B. 20 
-όμενος f. 206 11 

χάρις 3. 38; 23. 7 χάριν 3. 97; 
5. 187 (adv); 9. 97; 14. 19; 
14 B. 10; f. 11. 6; Χάριτες 
9. 1; 19. 6 -ίων 1. 151; 10. 
39; f. 20 C. 29? -ίτεσοι 5. 9 
Χάρισσιν 15. 49; χαρι[7 
f. 20 A. 56 

Ἀχαριτώνυμος: -ov 2. 2 

χάρμα 10. 13 (-ματι f. 60. 32) 

χειμών: -ὤνος 13. 140 

χείρ: χειρός 9. 35; 13. 154; 14. 
10; 17. 61 (χειρί f. 64. 25) 
χέρα 8. 19; 17. 72 χεῖρα 13. 
49; 17. 11 χειρῶν 5. 82. 
132; 11. 36. 91; 17. 45 
χέρεσσι 18. 49 χερσί(ν) 5. 
189 (f. 64. 11) χέρας 3. 35; 
13. 138; 15. 45; f. 20 B. 3 
χεῖρας 3. 50; 11. 100 

χέρσος: -ον 13. 132 

χέω: χέων 5. 15 χέον (impf.) 
17. 96 


χ[ϑ]όνιος: -ίας f. 20 A. 8 

χϑών: χϑονός 4. 4; 18. 5 χϑονί 
5. 88; 11. 32 χδόνα 1. 121; 
9. 40; 17. 80 

(Χίρων 27. 34) 

χιτών: -ὤνα 18. 52 -àw f. 19. 
1.8 

χλαμύς: -ύδα 18. 54 

χλιδή: -Ñl f. 20 G. 1 

χλωραύχην: -eva 5. 172 

χόλος: -ov 5. 99. 104. 123 

χολόω: -ωσεν 17. 50 -ωσαμένα 
11.53 

χορός: -ῶι 17. 107 -óv (f. 61. 
3) -oí 14. 14; 16. 11 -ῶν 19. 
5] -οἷσι 17. 130 -ούς 11. 
112 

χραίνω: χραῖνον (impf.) 11. 111 

χρεῖος 1. 144? 

χοέο[ς 8. 21 

χοή 3. 78; 5. 164. 187; 10. 56; 
14. 20; f. 15. 3 

χρηστός: -óv (masc.) 10. 51 

χρόνος 13. 206; f. 20 A. 18; 20 
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χο]υσέα[ν 9. 72; 13. 61 
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ὥδτε (comparat.) 13. 124 
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